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Eb yinatil Adán 
(Gn 5.1-32)

1		1 A	ton	listail	eb	yinatil	Adán	tiꞌ:	Set,	Enós,	2 Cainán,	Mahalaleel,	Jared,	3 Enoc,	Matusalén,	Lamec,	4 Noé

Eb yinatil Noé 
(Gn 10.1-32)

A	eb	is	cꞌajol	Noé:	a	ton	Sem,	Cam	cꞌal	Jafet .
5 Axa	eb	cꞌajol	Jafet:	Gomer,	Magog,	Madai,	Javán,	Tubal,	Mesec,	cꞌal	

Tiras .	6 Axa	eb	cꞌajol	Gomer:	Askenaz,	Rifat	cꞌal	Togarma .	7 Axa	eb	cꞌajol	
Javán:	a	ton	Elisa,	Tarsis,	Quitim	cꞌal	Rodanim .

8 Eb	cꞌajol	Cam:	a	ton	Cus,	Misraim,	Fut	cꞌal	Canaán .	9 Eb	cꞌajol	Cus:	a	
ton	Seba,	Havila,	Sabta,	Raama	cꞌal	Sabteca .	Axa	eb	cꞌajol	Raama:	a	ton	
Seba	cꞌal	Dedán .	10 A	Cus	tuꞌ	a	ton	is	mam	Nimrod .	A	jun	winak	tuꞌ	caw	
wal	mimanbil	yuj	yikbej	bay	yulyibankꞌinal .

11 A	yin	Mizraim,	a	tuꞌ	max	tit	eb	ludeo,	eb	anameo,	eb	lehabita,	eb	
naftuhita,	12 eb	patruseo,	eb	casluhita	cꞌal	eb	caftorita .	A	yin	eb	tuꞌ	max	
tit	eb	filisteo .

13 A	Sidón,	a	ton	is	babel	cꞌajol	Canaán .	A	junxa	is	cꞌajol,	a	ton	Het .	
14 Yinatil	cꞌapax	Canaán	tuꞌ	eb	jebuseo,	eb	amorreo,	eb	gergeseo,	15 eb	
heveo,	eb	araseo,	eb	sineo,	16 eb	arvadeo,	eb	zemareo	cꞌal	eb	hamateo .

17 Axa	eb	cꞌajol	Sem:	a	ton	Elam,	Asur,	Arfaxad,	Lud	cꞌal	Aram .	Axa	eb	
cꞌajol	Aram:	a	ton	Uz,	Hul,	Geter	cꞌal	Mas .	18 A	Arfaxad	tuꞌ	aꞌ	ay	is	cꞌajol	Sala,	
axa	Sala	tuꞌ,	aꞌ	ay	is	cꞌajol	Heber .	19 A	Heber	tuꞌ,	ay	cawan	is	cꞌajol:	a	jun	
babel	chi	yik	Peleg,	yujtol	a	yul	is	tiempoal	max	pojchajtok	txꞌotxꞌ	txꞌotxꞌ .	
Axa	jun	yuẍtak	Peleg	tuꞌ	chi	yik	Joctán .	20 A	Joctán	tuꞌ,	aꞌ	ay	is	cꞌajol	eb	tiꞌ:	
Almodad,	Selef,	Hasarmavet,	Jera,	21 Adoram,	Uzal,	Dicla,	22 Obal,	Abimael,	
Seba,	23 Ofir,	Havila	cꞌal	Jobab .	A	masanil	juntzan	tiꞌ	is	cꞌajol	Joctán	cꞌal	eb .
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Eb yinatil Sem 
(Gn 11.10-26)

24 A	ton	listail	eb	yinatil	Sem	tiꞌ:	Arfaxad,	Sala,	25 Heber,	Peleg,	Reu,	
26 Serug,	Nacor,	Taré,	27 cꞌal	Abram	a	ton	cham	Abraham .

Is yinatil cham Abraham 
(Gn 25.1-6, 12-18)

28 Axa	eb	cꞌajol	Abraham:	a	ton	Isaac	yetok	Ismael .

Yinatil xal Hagar
29 Axa	yinatil	Ismael	tuꞌ:	a	ton	Nebaiot	is	babel	cꞌajol,	yetok	Cedar,	
Abdeel,	Mibsam,	30 Misma,	Duma,	Massa,	Hadad,	Tema,	31 Jetur,	Nafis	
cꞌal	Cedema .	A	ton	juntzan	is	cꞌajol	Ismael	tiꞌ .

Yinatil xal Cetura
32 A	pax	juntzan	yuneꞌ	Cetura	xin,	a	ton	xal	yet	is	cab	yistzil	Abraham:	

a	ton	Zimram,	Jocsán,	Medán,	Madián,	Isbac	cꞌal	Súa .	Axa	pax	eb	cꞌajol	
Jocsán:	a	ton	Seba	cꞌal	Dedán .	33 Axa	eb	cꞌajol	Madián:	a	ton	Efa,	Efer,	
Hanoc,	Abida	cꞌal	Elda .	A	masanil	juntzan	tiꞌ	yinatilcꞌal	xal	Cetura	eb .

Yinatil xal Sara 
(Gn 36.1-43)

34 A	cham	Abraham,	aꞌ	ay	is	cꞌajol	Isaac .	Axa	eb	cꞌajol	Isaac	a	ton	Esaú	
cꞌal	Israel .	35 A	eb	cꞌajol	Esaú:	a	ton	Elifaz,	Reuel,	Jeús,	Jaalam	cꞌal	Coré .	
36 Axa	eb	cꞌajol	Elifaz:	a	ton	Temán,	Omar,	Zefo,	Gatam,	Cenaz	cꞌal	Amalec	
yuneꞌ	xal	Timna .	37 Eb	cꞌajol	Reuel:	a	ton	Nahat,	Zera,	Sama	cꞌal	Miza .

Yinatil Esaú 
(Gn 36.1-43)

38 Axa	eb	cꞌajol	Seir:	a	ton	Lotán,	Sobal,	Zibeón,	Aná,	Disón,	Ezer	
cꞌal	Disán .	39 Axa	eb	cꞌajol	Lotán:	a	ton	Hori	cꞌal	Hemam .	A	Lotán,	ay	
jun	yanab	chi	yik	Timna .	40 Axa	eb	cꞌajol	Sobal:	a	ton	Alván,	Manahat,	
Ebal,	Sefo	cꞌal	Onam .	Axa	eb	cꞌajol	Zibeón:	a	ton	Aja	cꞌal	Aná .	41 A	Aná	
tuꞌ,	aꞌ	ay	is	cꞌajol	Disón,	axa	eb	cꞌajol	Disón:	a	ton	Hemdán,	Esbán,	Itrán	
cꞌal	Querán .	42 Eb	cꞌajol	Ezer:	a	ton	Bilhán,	Zaaván	cꞌal	Jaacán .	Eb	cꞌajol	
Disán,	a	ton	Uz	cꞌal	Arán .

Eb yajaw bay Edom
43 A	ton	juntzan	tiꞌ	max	yakꞌ	reyal	bay	Edom	yet	cꞌamto	reyal	Israel	

chi	oqui:	A	Bela	cꞌajol	Beor,	a	is	conob	chi	yik	Dinaba .	44 A	yet	max	cam	
Bela,	axa	Jobab	is	cꞌajol	Zera,	aj	conob	Bosra,	aꞌ	max	occan	yin	reyal	is	
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qꞌuexelok .	45 Axa	yet	max	cam	Jobab,	axa	Husam	max	occan	yin	reyal	
is	qꞌuexelok .	A	jun	tuꞌ,	aj	lugar	yul	makbej	Temán .	46 Axa	yet	max	cam	
Husán,	axa	Hadad	cꞌajol	Bedad	max	occan	is	qꞌuexelok .	A	jun	tuꞌ	max	
akꞌon	aycꞌay	Madián	bay	acꞌal	yet	Moab .	A	is	conob	chi	yik	Abit .	47 A	yet	
max	cam	Hadad,	axa	Samla	max	occan	yin	reyal	is	qꞌuexelok .	A	jun	tuꞌ,	
aj	conob	bay	Masreca .	48 A	yet	max	cam	Samla,	axa	Saúl	max	occan	yin	
reyal	is	qꞌuexelok .	A	jun	tuꞌ,	aj	conob	bay	Rehobot;	a	jun	conob	tuꞌ,	junej	ay	
yetok	aꞌ	miman	Éufrates .	49 A	yet	max	cam	Saúl,	axa	Baal-hanán,	is	cꞌajol	
Acbor	max	occan	yin	reyal	is	qꞌuexelok .	50 A	yet	max	cam	Baal-hanán,	axa	
Hadad	max	occan	yin	reyal	is	qꞌuexelok;	a	is	conob	chi	yik	Pau .	A	yistzil	
Hadad	tuꞌ,	chi	yik	Mehetabel	is	cutzꞌin	Matred,	yitxiquin	Mezaab .

51 A	yet	max	camtok	Hadad	tuꞌ,	a	eb	max	oc	yin	yajawilal	bay	Edom:	a	
ton	Timna,	Alva,	Jetet,	52 Aholibama,	Ela,	Pinón,	53 Cenaz,	Temán,	Mibzar,	
54 Magdiel,	cꞌal	Iram .	A	ton	juntzan	tiꞌ	max	yakꞌ	yajawilal	bay	Edom .

Eb cꞌajol Israel 
(Gn 35.22-26)

2		1 A	eb	cꞌajol	Israel:	a	ton	Rubén,	Simeón,	Leví,	Judá,	Isacar,	Zabulón,	2 Dan,	José,	Benjamín,	Neftalí,	Gad	cꞌal	Aser .

Eb yinatil Judá
3 A	eb	is	cꞌajol	Judá:	a	ton	Er,	Onán	cꞌal	Sela .	A	is	txutx	eb	oxwan	tiꞌ,	a	

ton	xal	is	cutzꞌin	Súa,	aj	Canaán	xal .	A	Er	tuꞌ,	a	ton	is	babel	cꞌajol	Judá,	
caw	wal	yob	is	beybal,	xan	max	cꞌaylay	el	yuj	Jehová .	4 Axa	ix	Tamar,	
is	yalib	Judá	tuꞌ,	ay	cawan	yuneꞌ	yetok	cham:	a	ton	Fares	cꞌal	Zera,	xan	
owan	bey	is	cꞌajol	Judá	tuꞌ	yin	masanil .

5 A	eb	cꞌajol	Fares:	a	ton	Hezrón	cꞌal	Hamul .	6 Axa	eb	cꞌajol	Zera:	a	ton	
Zimri,	Etán,	Hemán,	Calcol	cꞌal	Darda .	Owan	eb	yin	masanil .

7 A	Carmi,	aꞌ	ay	is	cꞌajol	Acar .	A	ton	jun	tuꞌ	max	iontek	yailal	yiban	
conob	Israel,	tol	max	yitek	juntzan	tzet	yetal	xol	tzet	max	yal	Dios	tol	chi	
cꞌaylay	el	yin	junelnej .	8 Axa	is	cꞌajol	Etán,	a	ton	Azarías .

9 Eb	is	cꞌajol	Hezrón:	a	ton	Jerameel,	Ram	cꞌal	Quelubai .
10 A	Ram,	aꞌ	ay	is	cꞌajol	Aminadab,	axa	Aminadab	tuꞌ,	aꞌ	ay	is	cꞌajol	Naasón,	

a	ton	yajaw	max	yun	xol	eb	yinatil	Judá .	11 A	Naasón	tuꞌ,	aꞌ	ay	is	cꞌajol	Salma .	
A	Salma	tuꞌ,	aꞌ	ay	is	cꞌajol	Booz .	12 Axa	Booz	tuꞌ	aꞌ	ay	is	cꞌajol	Obed,	a	ton	is	
mam	Isaí .	13 A	is	babel	cꞌajol	Isaí:	a	ton	Eliab,	yet	is	cab	Abinadab,	yet	is	yox	
Simea;	14 yet	is	can	Natanael,	yet	is	soꞌ	Radai;	15 yet	is	wak	Ozem .	Axa	yet	is	
suk	xin,	a	ton	David .	16 Yanab	eb	tiꞌ	xal	Sarvia	cꞌal	xal	Abigail .	A	eb	yuneꞌ	xal	
Sarvia,	oxwan	bey	eb:	a	ton	Abisai,	Joab,	cꞌal	Asael .	17 Axa	xal	Abigail	ay	jun	
yuneꞌ,	a	ton	Amasa .	A	is	mam	Amasa	tuꞌ,	a	ton	Jeter	ismaelita .

18 Axa	Caleb,	is	cꞌajol	Hezrón,	ay	jun	is	cꞌajol	yetok	xal	Azuba	chi	yik	
Jeriot .	A	juntzanxa	is	yuneꞌ	xal:	a	ton	Jezer,	Sobab	cꞌal	Ardón .	19 Axa	yet	
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max	cam	Azuba,	max	yion	pax	Caleb	tuꞌ	xal	Efrata .	Ay	jun	yuneꞌ	xal,	a	
ton	Hur .	20 A	Hur	tuꞌ,	aꞌ	ay	is	cꞌajol	Uri;	axa	Uri,	aꞌ	ay	is	cꞌajol	Bezaleel .

21 A	yet	ayxa	Hezrón	yin	60	abil,	max	mojay	yetok	is	cutzꞌin	Maquir,	
a	ton	is	mam	Galaad .	Ay	jun	is	cꞌajol	Hezrón	yetok	xal,	a	ton	Segub .	22 A	
Segub	tuꞌ,	aꞌ	ay	is	cꞌajol	Jair .	A	Jair	tuꞌ	ayoc	yajawil	yin	23	conob	yul	is	
makbej	Galaad .	23 Axa	pax	eb	aj	Gesur,	yetok	eb	aj	Aram	max	ioncan	is	
campamento	Jair,	yetok	cꞌapax	conob	Kenat,	cꞌal	yetok	yaldeail .	A	yin	
masanil	juntzan	tuꞌ	ay	60	conobal .	Yinatil	Maquir,	is	mam	Galaad	yayji	
masanil	eb	cajan	bay	tuꞌ .

24 Axa	yet	mayal	camtok	Hezrón	bay	Caleb	Efrata,	max	jay	yuneꞌ	xal	
Abías	yistzilben	Hezrón,	a	ton	Asur;	aꞌ	ay	is	cꞌajol	Tecoa .

25 A	Hezrón,	aꞌ	is	babel	cꞌajol,	a	ton	Jerameel .	A	eb	is	cꞌajol	Jerameel,	
a	ton	Ram	is	babel	cꞌajol,	cax	chi	tit	Buna,	Orén,	Ozem,	cꞌal	Ahías .	26 A	
Jerameel	tuꞌ,	ay	junxa	yistzil,	a	ton	chi	yik	Atara,	a	jun	tuꞌ	is	txutx	Onam .

27 A	eb	is	cꞌajol	Ram,	is	babel	cꞌajol	Jerameel:	a	ton	Maaz,	Jamín	cꞌal	
Equer .	28 Axa	eb	cꞌajol	Onam:	a	ton	Samai	cꞌal	Jada .
Axa	eb	is	cꞌajol	Samai:	a	ton	Nadab	cꞌal	Abisur .	29 A	yistzil	Abisur	tuꞌ,	a	

ton	chi	yik	Abihail .	A	xal	tuꞌ	is	txutx	Ahbán	cꞌal	Molid .
30 Axa	eb	cꞌajol	Nadab:	a	ton	Seled	cꞌal	Apaim .	A	Seled	tuꞌ	max	cam	yin	

cꞌam	yuninal .	31 Axa	Apaim,	aꞌ	ay	is	cꞌajol	Isi .	Axa	Isi	tuꞌ,	aꞌ	ay	is	cꞌajol	
Sesán .	Axa	Sesán	tuꞌ,	aꞌ	ay	is	cꞌajol	Ahlai .

32 Axa	eb	cꞌajol	Jada,	is	yuẍtak	Samai,	a	ton	Jeter	cꞌal	Jonatán .	A	Jeter	
tuꞌ	max	cam	yin	cꞌam	yuninal .	33 Axa	eb	cꞌajol	Jonatán	tuꞌ:	a	ton	Pelet	cꞌal	
Zaza .	A	ton	juntzan	yinatil	Jerameel	tiꞌ .

34 A	Sesán,	cꞌam	is	cꞌajol,	asan	is	cutzꞌin	ay,	palta	ay	jun	is	chekbej	chi	
yik	Jarha	aj	Egipto .	35 Max	yakꞌ	jun	is	cutzꞌin	yistzilok	nak	tuꞌ .	A	ix	tuꞌ,	ay	
jun	yuneꞌ	max	yik	Atai .	36-41 Eb	is	yinatil	Atai	yin	txolilal:	a	ton	Natán,	
Zabad,	Eflal,	Obed,	Jehú,	Azarías,	Heles,	Elasa,	Sismai,	Salum,	Jecamías,	
cꞌal	Elisama .

Eb yinatil Caleb
42 A	eb	is	cꞌajol	Caleb	is	yuẍtak	Jerameel,	a	ton	Mesa	is	babel	cꞌajol;	aꞌ	
ay	is	cꞌajol	Zif,	axa	junxa	is	cꞌajol,	a	ton	Maresa .	A	Maresa,	aꞌ	ay	is	cꞌajol	
Hebrón .	43 Axa	eb	is	cꞌajol	Hebrón:	a	ton	Coré,	Tapúa,	Requem	cꞌal	Sema .	
44-45 Eb	is	yinatil	Sema	yin	txolilal:	a	ton	Raham,	Jorcoam,	Requem,	
Samai,	Maón,	cꞌal	Bet-sur .

46 A	xal	Efa,	is	cab	yistzil	Caleb,	a	ton	is	txutx	Harán,	Mosa,	cꞌal	Gazez .	
A	Harán	tuꞌ,	aꞌ	ay	is	cꞌajol	junxa	Gazez .

47 Axa	eb	cꞌajol	Jahdai:	a	ton	Regem,	Jotam,	Gesán,	Pelet,	Efa	cꞌal	Saaf .
48-49 Axa	Maaca	junxa	yistzil	Caleb,	a	ton	is	txutx	Seber,	Tirhana,	cꞌal	

Saaf .	A	Saaf	tuꞌ,	aꞌ	ay	is	cꞌajol	Madmana .	A	cꞌapax	xal	ay	yuneꞌ	Seva,	a	ton	is	
mam	Macbena,	cꞌal	Gibea .	A	Caleb	tuꞌ,	ay	cꞌapax	jun	is	cutzꞌin	max	yik	Acsa .
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50 A	ton	juntzan	tiꞌ	is	yinatil	Caleb:
A	Hur,	is	babel	unin	xal	Efrata,	aꞌ	ay	is	cꞌajol	Sobal,	a	ton	is	yichmam	
eb	aj	Quiriat-jearim;	51 cꞌal	Salma,	is	yichmam	eb	aj	Belén,	cꞌal	Haref,	a	
ton	is	yichmam	eb	aj	Bet-gader .

52 Axa	eb	yinatil	Sobal	is	yichmam	eb	aj	Quiriat-jearim:	a	ton	Reaía,	
nanok	eb	manahetita,	53 cꞌal	junjun	makan	eb	aj	Quiriat-jearim:	a	ton	eb	
itrita,	eb	futita,	eb	sumatita,	yetok	eb	misraita .	A	ton	yin	eb	tuꞌ	max	tit	eb	
zoratita	cꞌal	eb	estaolita .

54 Axa	eb	yinatil	Salma:	a	ton	eb	aj	conob	Belén,	eb	netofatita,	eb	aj	
Atrot-bet-joab,	axa	nanxa	eb	manahetita,	eb	zoraita,	55 yetokcꞌal	junjun	
makan	eb	ajtzꞌib	max	ecꞌ	cajay	bay	Jabes,	chi	yal	elapnok,	a	ton	eb	
tirateo,	eb	simeateo	cꞌal	yetok	eb	sucateo .	A	ton	eb	quenita	tiꞌ	titnak	yin	
yinatil	Hamat,	is	yichmam	eb	recabita .

Eb cꞌajol David 
(2 S 3.2-5; 5.13-16; 1 Cr 14.3-7)

3		1 A	eb	cꞌajol	David	max	alji	bay	Hebrón:	a	jun	babel	a	ton	Amnón,	is	yuneꞌ	xal	Ahinoam	aj	Jezreel .	Axa	jun	yet	is	cab,	a	ton	Daniel,	is	yuneꞌ	
xal	Abigail	aj	Carmel .	2 Axa	jun	yet	is	yox,	a	ton	Absalón,	is	yuneꞌ	Maaca,	a	ton	
xal	is	cutzꞌin	Talmai,	is	reyal	Gesur .	Axa	jun	yet	is	can,	a	ton	Adonías	is	yuneꞌ	
xal	Haguit .	3 Axa	jun	yet	is	soꞌ,	a	ton	Sefatías	is	yuneꞌ	xal	Abital .	Axa	jun	yet	is	
wak,	a	ton	Itream	yuneꞌ	xal	Egla,	a	ton	junxa	is	yistzil	cham	David	tuꞌ .	4 A	bay	
Hebrón	max	yakꞌ	cham	David	reyal	yin	ukeb	abil,	yetok	wakeb	xajaw .	A	bay	tuꞌ	
max	alji	eb	wakwan	cꞌajol	cham	tiꞌ .	Lajwi	yakꞌon	reyal	bay	tuꞌ,	max	yakꞌon	pax	
33	abil	reyal	bay	Jerusalén .	5 Axca	tiꞌ	is	bi	eb	cꞌajol	max	alji	bay	Jerusalén	tuꞌ:	
Simea,	Sobab,	Natán	cꞌal	Salomón .	A	eb	canwan	tiꞌ,	yuneꞌ	xal	Betsabé,	is	cutzꞌin	
Amiel .	6 Ayto	balonwanxa	is	cꞌajol	cham	David:	a	ton	Ibhar,	Elisama,	Elifelet,	
7 Noga,	Nefeg,	Jafía,	8 Elisama,	Eliada,	cꞌal	Elifelet .	9 A	masanil	juntzan	tiꞌ,	is	
cꞌajolcꞌal	cham	rey	David	eb .	A	ix	Tamar	yanab	cꞌapax	eb .	Ayto	juntzanxa	eb	is	
cꞌajol	cham	yetok	juntzanxa	eb	xal	ix	yet	is	cab	yistzil	cꞌam	chi	binaj	xol	eb	tiꞌ .

Eb reyal Judá
10-14 Axa	eb	yinatil	Salomón	yin	txolilal:	a	ton	Roboam,	Abías,	Asa,	
Josafat,	Joram,	Ocozías,	Joás,	Amasías,	Azarías,	Jotam,	Acaz,	Ezequías,	
Manasés,	Amón,	Josías .

15 A	is	babel	cꞌajol	Josías,	a	ton	Johanán,	yet	is	cab	Joacim,	yet	is	yox	
Sedequías,	axa	yet	is	can,	a	ton	Salum .

16 A	eb	rey	maxto	oc	yintak	Joacim:	a	ton	Jeconías	is	cꞌajol	cꞌal	Sedequías .
17 A	Jeconías	max	ilaytok	preso,	a	is	babel	cꞌajol	a	ton	Salatiel,	18 cax	

chi	tit	Malquiram,	Pedaías,	Senazar,	Jecamías,	Hosama	cꞌal	Medabías .
19 Axa	eb	is	cꞌajol	Pedaías	tuꞌ,	a	ton	Zorobabel	cꞌal	Simei .	Axa	eb	is	

cꞌajol	Zorobabel:	a	ton	Mesulam,	cꞌal	Hananías	yetok	cꞌapax	Selomit	is	
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yanab	eb	tuꞌ .	20 Ay	cꞌapax	owanxa	is	cꞌajol:	a	ton	Hasuba,	Ohel,	Berequías,	
Hasadías	cꞌal	Jusab-hesed .

21 Axa	eb	is	yinatil	Hananías	tuꞌ:	a	ton	Pelatías	cꞌal	Jesaías .	A	eb	is	
cꞌajol	Refaías:	a	ton	Arnán,	Abdías	cꞌal	Secanías .

22 Axa	eb	yinatil	Secanías	tuꞌ,	a	ton	Semaías	is	cꞌajol .	Axa	eb	is	cꞌajol	
Semaías:	a	ton	Hatús,	Igal,	Barías,	Nearías	cꞌal	Safat,	wakwan	eb	yin	masanil .

23 Axa	eb	is	cꞌajol	Nearías	oxwan	bey	eb:	a	ton	Elioenai,	Ezequías	cꞌal	
Azricam .

24 Axa	eb	is	cꞌajol	Elioenai	ukwan	bey	eb:	a	ton	Hodavías,	Eliasib,	
Pelaías,	Acub,	Johanán,	Dalaías	cꞌal	Anani .

Juntzanxa makquiltakil eb Judá

4		1 A	eb	yinatil	Judá:	a	ton	Fares,	Hezrón,	Carmi,	Hur	cꞌal	Sobal .	2 A	Sobal,	aꞌ	ay	is	cꞌajol	Reaía;	a	Reaía,	aꞌ	ay	is	cꞌajol	Jahat,	axa	Jahat,	aꞌ	
ay	is	cꞌajol	Ahumai	cꞌal	Lahad .	A	jun	makan	eb	tiꞌ	zoratita	cꞌal	eb .

3-4 Axa	eb	cꞌajol	Etam:	a	ton	Jezreel,	Isma,	Idbas .	Ay	cꞌapax	jun	is	yanab	
eb	chi	yik	Haze-lelponi .	A	Penuel,	a	ton	is	yichmam	eb	aj	Gedor,	cꞌal	
Ezer,	a	ton	is	yichmam	eb	aj	Husa .	A	ton	juntzan	eb	tiꞌ	is	yinatil	Hur	is	
babel	yuneꞌ	xal	Efrata	is	yichmam	eb	aj	Belén .

5 Axa	Asur,	is	yichmam	eb	aj	Tecoa,	cawan	is	yistzil	cham:	a	ton	xal	
Hela,	cꞌal	xal	Naara .	6 A	xal	Naara	tuꞌ,	aꞌ	ay	is	yuneꞌ	Ahusam,	Hefer,	
Temeni	cꞌal	Ahastari .	A	ton	eb	tiꞌ	is	yinatil	xal	Naara .	7 Axa	eb	yuneꞌ	xal	
Hela:	a	ton	Zeret,	Jesoar	cꞌal	Etnán .

8 A	Cos,	aꞌ	ay	is	cꞌajol	Anub	cꞌal	Sobeba,	is	yichmam	cꞌapax	eb	is	yinatil	
Aharhel,	is	cꞌajol	Harum .

9 A	Jabes,	yelxacꞌal	mimanbil	yintak	eb	yuẍtak .	A	is	txutx	max	akꞌon	
yik	Jabes,	yujtol	max	yalaꞌ:	Yin	wal	yailal	max	yun	yalji	jun	wuneꞌ	tiꞌ,	
ẍi	xal .	10 A	Jabes	tuꞌ	max	oc	yin	ayilal	bay	co	Diosal	ayon	israel	on	tiꞌ,	
max	yaloni:	Chin	tewi	ayach	Mamin,	tol	chakꞌ	a	watxꞌcꞌulalil	wiban,	chi	
wochej	tol	miman	in	txꞌotxꞌ,	chi	wochej	cꞌapax	tol	ayach	oc	wetok	yin	in	
a	colon	el	bay	yatakilal,	yet	watxꞌ	cꞌam	chi	wetnej	in	cꞌul,	ẍi	yin	is	txaj .	
Max	yakꞌon	Dios	masanil	tzet	yetal	max	kꞌan	bay .

11 A	Quelub	is	yuẍtak	Súa,	aꞌ	ay	is	cꞌajol	Mehir;	axa	Mehir,	aꞌ	ay	is	cꞌajol	
Estón .	12 Axa	Estón,	aꞌ	ay	is	cꞌajol	Bet-rafa,	Paseah,	cꞌal	Tehina .	A	Tehina	
tiꞌ	max	tzꞌunon	aj	jun	conob	Nahas .	A	ton	eb	tiꞌ	cajyom	bay	Reca .

13 Axa	eb	is	cꞌajol	Cenaz:	a	ton	Otoniel,	cꞌal	Seraías .	Axa	eb	is	cꞌajol	
Otoniel:	a	ton	Hatat,	14 cꞌal	Meonotai .	A	Meonotai,	aꞌ	ay	is	cꞌajol	Ofra .	Axa	
Seraías	tuꞌ,	aꞌ	ay	is	cꞌajol	Joab,	a	ton	is	yichmam	eb	cajyom	bay	jobeal	
Carisin .	Caytuꞌ	yoc	bi	jun	lugar	tuꞌ,	yujtol	a	eb	anima	cajyom	bay	tuꞌ,	chi	
watxꞌnej	eb	juntzan	tzetak	yetal	watxꞌ	yili .

15 Axa	eb	cꞌajol	Caleb,	is	cꞌajol	Jefone:	a	ton	Iru,	Ela	cꞌal	Naam .	Axa	Ela	
aꞌ	ay	is	cꞌajol	Cenaz .
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16 Axa	eb	is	cꞌajol	Jahaleel:	a	ton	Zif,	Sifa,	Tirías	cꞌal	Asareel .	17-18 Axa	
eb	cꞌajol	Esdras:	a	ton	Jeter,	Mered,	Efer,	cꞌal	yetok	Jalón .	A	Mered	tuꞌ	
max	nupay	yetok	Bitia,	is	cutzꞌin	cham	reyal	Egipto .	Axa	eb	yuninal:	a	
ton	María,	Samai	yetok	Isba,	a	ton	is	yichmam	eb	aj	Estemoa .	Acꞌalaꞌ	
Mered	tuꞌ,	ay	junxa	yistzil,	aj	Judá	xal .	A	ton	eb	is	cꞌajol	yetok	xal,	Jered	
is	yichmam	eb	aj	Gedor,	cꞌal	Heber	is	yichmam	eb	aj	Soco,	yetok	cꞌapax	
Jecutiel	is	yichmam	eb	aj	Zanoa .

19 A	xal	yistzil	Hodías	yanab	Naham,	a	yuninal	eb:	a	ton	is	mam	Keila	
garmita,	cꞌal	is	mam	Estemoa	maacateo .

20 Eb	is	cꞌajol	Simón:	a	ton	Amnón,	Rina,	Ben-hanán	cꞌal	Tilón .	Axa	eb	
yinatil	Isi:	a	ton	Zohet	cꞌal	yetok	Benzohet .

21 Axa	eb	yinatil	Sela,	is	cꞌajol	Judá;	a	ton	Er	is	mam	Leca,	cꞌal	Laada,	
aꞌ	ay	is	cꞌajol	Maresa,	is	yichmam	eb	chi	mulnaj	yin	watxꞌnej	lino	bay	Bet-
asbea,	22 cꞌal	Joacim,	yetok	eb	cajyom	bay	Cozeba,	cꞌal	Joás	cꞌal	Saraf .	A	
eb	tiꞌ	max	ecꞌlej	eb	yin	yajawilal	bay	Moab .	Lajwi	tuꞌ	max	meltzoj	eb	bay	
Belén,	atacꞌalaꞌ	yalon	eb	ajtzꞌib	yet	payxa .	23 A	juntzan	eb	tuꞌ	tzꞌaklom	eb .	
A	tuꞌ	max	cajay	ecꞌ	eb	bay	Netaim,	cꞌal	bay	Gedera,	max	akꞌwi	serbil	eb	
bay	cham	rey .

Eb yinatil Simeón
24 A	eb	cꞌajol	Simeón:	a	ton	Nemuel,	Jamín,	Jarib,	Zera	cꞌal	Saúl .	25-26 A	
eb	yinatil	Saúl	tuꞌ	yin	txolilal:	a	ton	Salum,	Mibsam,	Misma,	Hamuel,	
Zacur	cꞌal	Simei .	27 A	Simei,	ay	waklajonwan	is	cꞌajol	yetok	wakwan	is	
cutzꞌin .	Axa	pax	eb	yuẍtak	xin,	man	wal	xiwilok	is	yuninal	eb,	yuj	tuꞌ	xan	
maj	wal	aj	can	bisil	eb	axca	is	yinatil	Judá .	28 Max	cajay	ecꞌ	eb	bay	juntzan	
lugar	tiꞌ:	Beerseba,	Molada,	Hazar-sual,	29 Bilha,	Ezem,	Tolad,	30 Betuel,	
Horma,	Siclag,	31 Bet-marcabot,	Hazar-susim,	Bet-birai,	cꞌal	Saaraim .	
A	ton	juntzan	tiꞌ	is	conobal	eb	masantacꞌal	yet	max	oc	David	yin	reyal .	
32 Ayto	cꞌapax	oyebxa	is	conob	eb:	a	ton	Etam,	Aín,	Rimón,	Toquén	cꞌal	
Asán,	33 yetokcꞌal	masanil	is	yaldeail	juntzan	conoblak	tuꞌ	masantacꞌal	bay	
Baalat .	A	ton	bay	juntzan	lugar	tuꞌ	cajan	eb,	a	ton	is	listail	yinatil	eb	tiꞌ .

34-38 A	juntzan	ok	binaj	tiꞌ,	a	ton	eb	ichmamej	yayji	bay	junjun	makan:	
Mesobab,	Jamlec,	Josías,	is	cꞌajol	Amasías,	Joel,	Jehú	is	cꞌajol	Josibías,	
is	yitxiquin	Seraías;	a	Seraías	tiꞌ	is	cꞌajol	Asiel,	yetok	cꞌapax	Elioenai,	
Jaacoba,	Jesohaía,	Asaías,	Adiel,	Jesimiel,	Benaía,	cꞌal	Ziza .	A	Ziza	tiꞌ,	is	
cꞌajol	Sifi	yitxiquin	Alón .	A	ton	tiꞌ	cꞌajol	Jedaías,	yitxiquin	Simri;	a	Simri	
tiꞌ	cꞌajol	Semaías .	A	is	yinatil	eb,	caw	wal	max	aj	can	bisil,	39 xan	max	apni	
oc	eb	sayon	ecꞌ	yacꞌun	is	calnel	bay	chon	octok	bay	Gedor,	bay	yetcꞌulal	
yayubcꞌual	jun	jobe .	40 A	bay	tuꞌ	max	ilchaj	yax	acꞌun	yuj	eb,	caw	wal	
watxꞌ,	xiwil	an .	Caw	wal	miman	jun	txꞌotxꞌ	tuꞌ,	juncꞌulalxacꞌal	yayji	ecꞌ	eb,	
cꞌam	tzet	max	on	eb .	A	bay	tuꞌ	max	ecꞌ	cajan	eb	yinatil	Cam	yet	yalantok .	
41 Axa	pax	yul	is	tiempoal	cham	rey	Ezequías	bay	Judá	xin,	max	jayoc	

1 CRÓNICAS 4  

La Biblia en Kanjobal, Santa Eulalia de Guatemala, 2a ed., © 2012, Wycliffe Bible Translators, Inc.; Sociedad Bíblica de Guatemala



635

juntzan	mayal	jakꞌ	binaj	tiꞌ,	max	yakꞌon	lajwok	eb	eb	anima	cajan	bay	tuꞌ,	
yetokcꞌal	is	campamento	eb,	cꞌal	is	na	eb,	max	lajwi	masanil .	Axa	eb	tuꞌ	
max	cancan	cajan	bay	tuꞌ,	yujtol	ay	acꞌun	yet	is	jobbejal	noꞌ	eb .	42 Yetok	
cꞌapaxok,	ay	junxa	500	eb	winak	yinatil	Simeón	max	toj	cajay	bay	siquilal	
txꞌotxꞌ	yul	yet	Seir .	A	eb	is	cꞌajol	Isi	a	ton	Pelatías,	Nearías,	Refaías,	cꞌal	
Uziel	ayoc	yajawilalok	eb .	43 A	eb	tuꞌ	max	akꞌon	lajwok	eb	amalecita	ayto	
can	ecꞌ	bay	tuꞌ .	Ataxcꞌal	yet	tuꞌ	max	cajay	ecꞌ	eb	bay	tuꞌ	masantacꞌal	tinaniꞌ .

Eb yinatil Rubén

5		1-3 A	Rubén,	a	ton	wal	babel	cꞌajol	Israel;	palta	maj	oc	babelal	yin	
lista,	maj	yiꞌ	cꞌapax	is	satak	yet	babel	winakil;	yujcꞌal	tol	max	

mitxꞌoc	yistzil	is	mam,	xan	a	jun	satakej	tuꞌ	max	ecꞌcantok	bay	eb	is	cꞌajol	
José .	Is	cꞌajol	cꞌapax	cham	Israel	José	tuꞌ .	Palta	a	yet	yintakilxa,	a	Judá	
max	yiꞌ	wal	yikbej	yiban	eb	yuẍtak	tuꞌ .	A	yin	max	eltek	jun	yajaw,	palta	
is	satak	yet	babel	winakil,	acꞌal	bay	José	aycanok .	A	eb	cꞌajol	Rubén:	a	
ton	Hanoc,	Falú,	Hezrón,	cꞌal	Carmi .

4-6 Axa	eb	yinatil	Joel	yin	txolilal:	a	ton	Semaías,	Gog,	Simei,	Micaía,	
Reaía,	Baal,	Beera .	A	Beera	tuꞌ,	yajaw	yayji	xol	eb	yinatil	Rubén,	a	ton	
jun	tuꞌ	max	ilaytok	yin	mosejal	yuj	Tiglat-pileser,	reyal	Asiria .

7 A	eb	yican	Beera	tuꞌ	tol	yajaw	yayji,	atacꞌalaꞌ	max	yun	tzꞌibchaj	is	bi	
yichmam	eb,	a	ton	Jeiel,	Zacarías,	8 cꞌal	Bela,	is	cꞌajol	Asaz,	is	yitxiquin	
Sema .	A	Sema	tuꞌ,	a	ton	is	cꞌajol	Joel .	A	Bela	tuꞌ	max	cajay	ecꞌ	bay	Aroer,	
axa	is	txꞌotxꞌal	tuꞌ	max	apnitacꞌal	oc	bay	Nebo,	cꞌal	bay	Baal-meón .	9 Axa	
bay	yichcan	xin,	a	tuꞌ	max	ayji	ecꞌ	bay	tzꞌinan	txꞌotxꞌ,	max	apnitacꞌal	oc	
bay	aꞌ	Éufrates,	yujtol	caw	wal	max	aj	can	is	joboj	bay	yul	yet	Galaad .

10 A	yet	ayoc	Saúl	yin	reyal,	a	eb	yet	Rubén	tuꞌ,	max	yakꞌ	eb	owal	yetok	
eb	agarenos,	max	aycꞌay	eb	agareno	tuꞌ	yuj	eb,	axa	cajay	ecꞌ	eb	bay	is	
conobal	eb	bay	yichcanil	yet	Galaad	tuꞌ .

Eb yinatil Gad
11 Eb	yinatil	Gad,	max	cajay	ecꞌ	eb	bay	satak	eb	yet	Rubén,	bay	yul	

makbej	Basán,	masantacꞌal	bay	conob	Salca .	12 Babel	yajaw	yayji	Joel	bay	
Basán	tuꞌ .	Axa	yintak	Joel	tuꞌ,	max	jayoc	Safán .	Lajwi	tuꞌ	max	jay	Jaanai,	
cꞌal	Safat .	13 Axa	juntzanxa	eb	yican	eb,	yajaw	cꞌapax	yayji	eb:	a	ton	Micael	
Mesulam,	Seba,	Jorai,	Jacán,	Zía	cꞌal	Heber,	ukwan	eb	yin	masanil .	14 A	ton	
eb	tiꞌ	cꞌajol	Abihail .	A	listail	eb	yichmam	Abihail	yin	txolilal:	a	ton	Huri,	
Jaroa,	Galaad,	Micael,	Jesisai,	Jahdo	cꞌal	Buz .	15 Axa	Ahí,	is	cꞌajol	Adiel	is	
yitxiquin	Guni,	a	ton	yajaw	yayji	xol	is	yinatil	eb .	16 Masanil	juntzan	eb	tuꞌ,	
max	cajay	ecꞌ	eb	bay	Galaad,	cꞌal	bay	Basán,	cꞌal	bay	is	yaldeail,	yetokcꞌal	
masanil	bay	watxꞌ	chi	low	no	noꞌ	bay	Sarón,	masantacꞌal	bay	is	mojon	
eb .	17 Masanil	juntzan	eb	tuꞌ	max	tzꞌibchaj	eb	yetok	is	yinatil	yet	wal	ayoc	
Jotam	yin	reyal	bay	Judá,	axa	Jeroboam	rey	yayji	bay	Israel .
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Is yabixal nan yox tribu
18 A	xol	eb	yinatil	Rubén,	yetok	eb	yet	Gad,	cꞌal	yetok	nan	yet	Manasés,	
ay	wal	44,760	eb	soldado	ibil	oc	makbal	julbalej,	espada,	cꞌal	julbalej	
yuj	eb .	Caw	wal	cuywinak	eb	yin	akꞌoj	owal .	19 Cax	max	yakꞌon	eb	owal	
yetok	eb	agareno,	a	ton	eb	yinatil	Jetur,	Nafis	cꞌal	Nodab .	20 Max	oc	Dios	
yetok	eb,	xan	max	aycꞌay	eb	agareno	yetokcꞌal	eb	ayoc	yetok	eb	yul	kꞌab	
eb,	yujtol	a	yet	lanan	yoc	owal	tuꞌ	max	kꞌanon	eb	colwal	Dios	yetok .	Max	
colwaj	Dios	yetok	eb,	yujtol	max	yawal	oc	eb	cꞌul	yin	Cham .	21 Lajwi	tu	
xin,	max	yiontok	eb	jantak	is	jobbejal	noꞌ	eb	ajcꞌul	tuꞌ,	tol	ay	50,000	no	
camello,	250,000	no	calnel,	cꞌal	2,000	no	burro;	ay	cꞌapax	100,000	anima	
max	yitok	eb	preso .	22 Caw	wal	miman	eb	ajcꞌul	tuꞌ	max	cami,	yujtol	a	jun	
owal	tuꞌ	a	Dios	ay	yet .	Caytuꞌ	max	yun	cancan	cajan	eb	bay	juntzan	lugar	
tuꞌ,	masantacꞌal	yet	max	ilaytok	eb	bay	Asiria .

23 Axa	eb	nan	is	tribual	Manasés	tuꞌ,	yujtol	caw	wal	xiwil	eb,	max	ayji	ecꞌ	eb	
bay	txꞌotxꞌ	chi	tojtacꞌal	bay	Basán	masantacꞌal	chi	apni	oc	bay	Baal-hermón,	
acꞌal	oc	chi	yik	cꞌapax	Senir	cꞌal	Witz	Hermón .	24 A	eb	yajaw	yayji	xol	eb:	a	
ton	Efer,	Isi,	Eliel,	Azriel,	Jeremías,	Hodavías,	cꞌal	Jahdiel;	masanil	juntzan	
tuꞌ	soldado	wal	tol	caw	jelan,	binajbil	eb,	yajaw	yayji	eb	xol	is	yican .	25 Palta	
caw	wal	max	oc	is	tenomtakil	eb	bay	is	Diosal;	acꞌal	ton	aꞌ	Diosal	yichmam	eb,	
caw	wal	man	watxꞌok	max	yut	ba	eb,	max	oc	eb	ayilal	bay	juntzan	diosal	eb	
conob	max	akꞌlay	lajwok	ay	yuj	Dios	satak	eb .	26 Yuj	wal	tuꞌ	xan	max	cheklay	
cham	Pul,	a	ton	Tiglat-pileser,	reyal	Asiria	yuj	Dios	yin	yiontok	eb	rubenita,	eb	
gadita,	cꞌal	yetok	nan	is	tribual	Manasés	yin	presoal	bay	conob	Halah,	Habor,	
Hara,	cꞌal	bay	tilak	aꞌ	aej	Gozán .	A	bay	tuꞌ	ayicꞌ	eb	tinaniꞌ .

Listail eb sacerdote cꞌajol Leví

6		1 A	eb	is	cꞌajol	Leví:	a	ton	Gersón,	Coat	cꞌal	Merari .2 A	eb	is	cꞌajol	Coat:	a	ton	Amram,	Izhar,	Hebrón	cꞌal	Uziel .	3 A	eb	
is	yuninal	Amram	tuꞌ:	a	ton	Aarón,	Moisés	cꞌal	María .	Axa	eb	cꞌajol	Aarón	
tu:	a	ton	Nadab,	Abiú,	Eleazar	cꞌal	Itamar .	4 A	ton	listail	eb	yinatil	Aarón	
tiꞌ	chi	beytok	yin	txolilal	yin	eb	cꞌajolej,	cꞌal	eb	itxiquinej:	Eleazar,	Finees,	
Abisúa,	5 Buque,	Uzi,	6 Zeraías,	Meraiot,	7 Amarías,	Ahitob,	8 Sadoc,	
Ahimas,	9 Azarías,	Johanán,	10 Azarías,	(a	ton	jun	tuꞌ	sacerdote	yayji	bay	
jun	templo	max	watxꞌnej	aj	Salomón	bay	Jerusalén .)	11 Amarías,	Ahitob,	
12 Sadoc,	Salum,	13 Hilcías,	Azarías,	14 Seraías,	Josadac .	15 A	Josadac	tuꞌ	
max	ilaytok	yin	presoal	yetok	eb	aj	Judá,	cꞌal	eb	aj	Jerusalén	yuj	cham	
rey	Nabucodonosor,	yujtol	a	Jehová	max	akꞌon	yun	cham	rey	tuꞌ .

Eb yinatil Leví
16 A	eb	cꞌajol	Leví:	a	ton	Gersón,	Coat	cꞌal	Merari .
17 Eb	is	cꞌajol	Gersón	tuꞌ:	a	ton	Libni	cꞌal	Simei .
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18 Eb	cꞌajol	Coat	tuꞌ:	a	ton	Amram,	Izhar,	Hebrón	cꞌal	Uziel .
19 Eb	cꞌajol	Merari	tuꞌ:	a	ton	Mahli	cꞌal	Musi .	A	ton	eb	cꞌajol	Leví	tiꞌ .
20-21 Eb	yinatil	Gersón	yin	txolilal	yin	eb	cꞌajolej,	cꞌal	eb	itxiquinej:	a	

ton	Libni,	Jahat,	Zima,	Joa,	Ido,	Zara	cꞌal	Jeatrai .
22-24 Eb	yinatil	Coat	yin	txolilal:	a	ton	Aminadab,	Coré,	Asir,	Elcana,	
Ebiasaf,	Asir,	Tahat,	Uriel,	Uzías	cꞌal	Saúl .

25-27 Eb	cꞌajol	Elcana	tuꞌ:	a	ton	Amasai	cꞌal	Ahimot,	axa	eb	yinatil	Ahimot	
yin	txolilal:	a	ton	Elcana,	Sofai,	Nahat,	Eliab,	Jeroham,	Elcana,	cꞌal	Samuel .

28 Axa	eb	cꞌajol	Samuel:	a	ton	Vasni	is	babel	cꞌajol	cꞌal	Abías .
29-30 Axa	eb	yinatil	Merari,	yin	txolilal:	a	ton	Mahli,	Libni,	Simei,	Uza,	
Simea,	Haguía	cꞌal	Asaías .

Eb ayoc yiban bitni bay templo yuj cham rey David
31-32 A	ton	wal	juntzan	eb	tiꞌ	ayoc	yiban	bitni	bay	cajlobal	Jehová,	

yettaxcꞌal	max	alay	octok	te	caẍail	trato .	A	eb	tuꞌ	max	bitnicꞌal	bay	
satak	mantiado	bay	chi	co	chalej	co	ba	yetok	Dios,	masantacꞌal	yet	max	
watxꞌnen	aj	Salomón	is	templo	Jehová	bay	Jerusalén,	max	occꞌal	eb	yin	
yopiso	bay	tuꞌ,	axcacꞌaltaꞌ	is	beybal	eb .

33 A	eb	ayoc	yin	jun	coro	bay	nan	yul,	a	ton	eb	yinatil	Coat .	A	Hemán	ayoc	
ikbajwomal	xol	eb .	Tix	listail	eb	yichmam	cham	Hemán	yin	txolilal	tiꞌ,	chi	
toj	yin	is	mam,	masantacꞌal	bay	is	lajub	yichmam:	Joel,	Samuel,	34 Elcana,	
Jeroham,	Eliel,	Toa,	35 Zuf,	Elcana,	Mahat,	Amasai,	36 Elcana,	Joel,	Azarías,	
Sofonías,	37 Tahat,	Asir,	Abiasaf,	Coré,	38 Izhar,	Coat,	Leví,	Israel .

39 Axa	bay	yetcꞌulal	is	watxꞌ	kꞌab	Hemán	a	Asaf	ayoc	ikbajwomal	xol	eb .	Tix	
listail	eb	mam	yicham	Asaf	yin	txolilal	tiꞌ:	Berequías,	Simea,	40 Micael,	Baasías,	
Malquías,	41 Etni,	Zera,	Adaía,	42 Etán,	Zima,	Simei,	43 Jahat,	Gersón,	Leví .

44 Axa	bay	is	qꞌuexan	kꞌab	Hemán,	a	tuꞌ	ayoc	eb	yinatil	Merari	chi	
bitni .	A	Etán	ayoc	ikbajwomal	xol	eb .	Tix	listail	eb	mam	yichmam	Etán	
yin	txolilal	tiꞌ:	a	ton	Quisi,	Abdi,	Maluc,	45 Hasabías,	Amasías,	Hilcías,	
46 Amsi,	Bani,	Semer,	47 Mahli,	Musi,	Merari,	Leví .

48 Axa	juntzanxa	yican	eb,	a	ton	juntzanxa	eb	yinatil	Leví,	a	eb	tuꞌ	max	
cancꞌal	can	eb	yin	yilomalok	bay	templo	Jehová .

49 A	cham	Aarón,	yetokcꞌal	eb	yinatil,	a	ton	eb	chi	akꞌon	tzꞌa	ofrenda	
bay	altar	bay	chi	tzꞌa	xajanbal,	cꞌal	bay	altar	yet	incienso .	Yetok	cꞌapaxok,	
acꞌal	eb	chi	ilon	masanil	opiso	bay	lugar	tol	asan	Jehová	ay	yet,	cꞌal	yet	
chi	jeꞌ	yakꞌlay	tan	is	mul	eb	yet	israelal	eb,	axca	wal	max	yun	yalon	cham	
Moisés	is	chekbej	Dios .

Eb yinatil cham Aarón
50-53 Tix	listail	eb	yinatil	cham	Aarón	tiꞌ,	yin	txolilal	max	beytek	yin	

cꞌajolej	cꞌal	itxiquinej:	a	ton	Eleazar,	Finees,	Abisúa,	Buqui,	Uzi,	Zeraías,	
Meraiot,	Amarías,	Ahitob,	Sadoc	cꞌal	Ahimaas .
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Conoblak yet eb levita 
(Jos 21.1-42)

54-60 A	yet	max	pojlay	ecꞌ	conoblak	xol	eb	levita,	a	eb	yinatil	Coat,	
max	cha	eb	jun	babel	makan	yin	suerteal .	Axa	pax	eb	yinatil	Aarón	xin,	
yinatil	Coat	cꞌapax	eb,	xan	max	yi	eb	Hebrón,	yul	yet	Judá	yetokcꞌal	is	
txꞌotxꞌal	yinlak	bay	chi	low	is	jobbejal	noꞌ	eb .	A	bay	cham	Caleb	is	cꞌajol	
Jefone	max	akꞌlay	juntzan	lugar	tilak	el	txꞌotxꞌal	eb	levita,	yetokcꞌal	is	
yaldeail	conob	tuꞌ;	palta	a	bay	eb	yinatil	cham	Aarón	max	akꞌlay	conob	
Hebrón .	A	bay	jun	conob	tuꞌ	chi	jeꞌ	colon	ba	eb	chi	makꞌwi	cam	anima .	
Max	chaon	cꞌapax	eb	juntzan	conob	tiꞌ:	Libna,	Jatir,	Estemoa,	Hilén,	
Debir,	Asán,	cꞌal	Bet-semes .	A	masanil	juntzan	tuꞌ	yetokcꞌal	is	txꞌotxꞌal	
yinlak	bay	chi	jeꞌ	low	is	jobbejal	noꞌ	eb .	Max	akꞌlay	cꞌapax	juntzan	
conoblak	yul	makbej	Benjamín	bay	eb:	a	ton	Geba,	Alemet,	cꞌal	yetok	
Anatot,	masanil	juntzan	tuꞌ,	yetokcꞌal	is	txꞌotxꞌal	yinlak	bay	chi	jeꞌ	low	no	
noꞌ .	13	conob	tuꞌ	max	yi	eb	yinatil	Aarón	tuꞌ	yin	masanil .

61 Axa	bay	juntzanxa	eb	yinatil	Coat	max	akꞌlay	10	conob,	a	ton	yul	
makbej	nan	is	tribual	Manasés .

62 Axa	pax	bay	eb	yinatil	Gersón,	atacꞌalaꞌ	jantak	is	bisil	eb,	max	akꞌlay	
13	conob	ay	yul	is	makbej	eb	is	tribual	Isacar,	Aser,	cꞌal	Neftalí,	yetokcꞌal	
yul	is	makbej	Manasés,	a	ton	eb	max	cajay	ecꞌ	bay	Basán .

63 Axa	pax	bay	eb	yinatil	Merari,	atacꞌalaꞌ	jantak	bisil	eb,	max	akꞌlay	12	
conob	yul	is	makbej	eb	is	tribual	Rubén,	Gad	cꞌal	Zabulón .

64 Max	akꞌlay	juntzan	conob	bay	eb	yinatil	Leví,	yetokcꞌal	bay	chi	jeꞌ	
low	is	jobbejal	noꞌ	eb	yinlak	junjun	conob,	yuj	eb	yet	israelal .	65 A	bay	is	
tribual	Judá,	Simeón	cꞌal	Benjamín,	a	ton	juntzan	conob	mayal	binaj	tuꞌ	
max	akꞌlay	bay	eb,	atacꞌalaꞌ	max	yun	yion	eb	yin	suerteal .	66 Ay	juntzanok	
makquiltakil	eb	yinatil	Coat	max	ion	juntzan	conoblak	bay	yul	yet	is	
tribual	Efraín:	67 a	ton	Siquem	bay	siquilal	txꞌotxꞌ	yul	yet	Efraín,	(a	bay	
jun	conob	tuꞌ	chi	jeꞌ	colon	ba	eb	chi	makꞌwi	cam	anima .)	Max	yion	cꞌapax	
eb	conob	Gezer,	68-69 Jocmeam,	Bet-horón,	Ajalón,	cꞌal	Gat-rimón .	A	
masanil	juntzan	tuꞌ,	max	yi	eb	yetokcꞌal	bay	chi	jeꞌ	low	is	jobbejal	noꞌ .

70 Axa	bay	juntzanxa	eb	yinatil	Coat,	max	akꞌlay	conob	Aner,	cꞌal	
Bileam,	yetokcꞌal	bay	chi	low	is	jobbejal	noꞌ	eb	yul	makbej	nanxa	is	
tribual	Manasés .

71 Axa	bay	eb	yinatil	Gersón,	atacꞌalaꞌ	is	bisil	eb,	max	akꞌlay	conob	Golán	
bay	yul	yet	Basán,	cꞌal	conob	Astarot;	yetokcꞌal	bay	chi	low	is	jobbejal	noꞌ	eb .	
A	cab	conob	tuꞌ	ay	yul	makbej	nan	is	tribual	Manasés .	72-73 Max	akꞌlay	cꞌapax	
bay	eb	juntzanxa	conoblak	ay	yul	yet	is	tribual	Isacar:	a	ton	Cedes,	Daberat,	
Ramot,	cꞌal	Anem,	junjuncꞌal	juntzan	tuꞌ,	aycꞌal	bay	chi	low	is	jobbejal	noꞌ	
eb .	74-75 Max	akꞌlay	cꞌapax	bay	eb	juntzanxa	conobal,	yul	yet	is	tribual	Aser:	
a	ton	Masal,	Abdón,	Hucoc,	cꞌal	Rehob,	junjuncꞌal	juntzan	tuꞌ,	aycꞌal	bay	chi	

1 CRÓNICAS 6  

La Biblia en Kanjobal, Santa Eulalia de Guatemala, 2a ed., © 2012, Wycliffe Bible Translators, Inc.; Sociedad Bíblica de Guatemala



639

low	is	jobbejal	noꞌ	eb .	76 Axa	bay	yul	yet	is	tribual	Neftalí	max	yi	eb	Cedes	
yul	yet	Galilea,	Hamón	cꞌal	Quiriataim,	junjuncꞌal	juntzan	tiꞌ,	aycꞌal	bay	chi	
low	is	jobbejal	noꞌ	eb .	77 Axa	bay	eb	yinatil	Merari,	a	ton	yet	eb	yox	makan	
yinatil	Leví,	max	akꞌlay	juntzan	conoblak	ay	yul	yet	is	tribual	Zabulón:	a	ton	
Rimón	cꞌal	Tabor,	junjuncꞌal	juntzan	tiꞌ,	aycꞌal	bay	chi	low	is	jobbejal	noꞌ	eb .	
78-79 Axa	bay	yul	yet	is	tribual	Rubén	bay	yetcꞌulal	yichcanil	aꞌ	Jordán,	bay	
satak	Jericó,	max	akꞌlay	Beser	ay	bay	tzꞌinan	txꞌotxꞌ,	yetok	Jaza,	Cademot	
cꞌal	Mefaat,	junjuncꞌal	juntzan	conob	tuꞌ,	aycꞌal	bay	chi	low	is	jobbejal	noꞌ	eb .	
80-81 Axa	yul	yet	is	tribual	Gad,	max	akꞌlay	Ramot	yul	yet	Galaad,	Mahanaim,	
Hesbón	cꞌal	Hazer,	junjuncꞌal	juntzan	tuꞌ	aycꞌal	bay	chi	low	is	jobbejal	noꞌ	eb .

Eb yinatil Isacar

7		1 A	eb	cꞌajol	Isacar	canwan	bey	eb:	a	ton	Tola,	Fúa,	Jasub	cꞌal	Simrón .2 A	eb	cꞌajol	Tola:	a	ton	Uzi,	Refaías,	Jeriel,	Jahmai,	Jibsam	cꞌal	
Semuel;	a	ton	eb	tuꞌ	yajaw	yayji	xol	is	yinatil	Tola .	A	juntzan	eb	tuꞌ,	caw	
wal	jelan	yin	akꞌoj	owal .	Yul	is	tiempoal	cham	rey	David,	a	bisil	eb	tuꞌ,	ay	
22,600	eb	yin	masanil .

3 Axa	is	cꞌajol	Uzi,	a	ton	Israhías .	Axa	eb	is	cꞌajol	Israhías,	a	ton	Micael,	
Obadías,	Joel	yetok	Isías,	owan	eb	yajaw	yayji	tuꞌ .	4 Xiwil	yistzil	eb,	cꞌal	
yuninal	eb,	yuj	tuꞌ	xan	xiwilxa	makquiltakil	anima	yin	is	yinatil,	xan	max	
waj	ba	jun	miman	bulan	eb	soldado;	ay	36,000	eb	tol	caw	wal	jelan	yin	owal .

5 A	yin	is	listail	eb	winak	yin	junjun	makan	yin	is	tribual	Isacar,	ay	
87,000	eb	winak;	a	masanil	eb	tuꞌ,	caw	wal	jelan	eb	yin	owal .

Eb yinatil Benjamín
6 Oxwan	bey	eb	cꞌajol	Benjamín:	a	ton	Bela,	Bequer	cꞌal	Jediael .
7 A	eb	cꞌajol	Bela	owan	bey	eb:	a	ton	Esbón,	Uzi,	Uziel,	Jerimot	cꞌal	Iri .	

Masanil	juntzan	tuꞌ,	yajaw	yayji	eb	yin	makquiltakil	yinatil	eb,	caw	wal	
jelan	eb	yin	akꞌoj	owal .	Atacꞌalaꞌ	jantak	max	yun	bischaji	tol	max	ajapnok	
yin	22,034	soldado	yin	masanil .

8 Eb	cꞌajol	Bequer:	a	ton	Zemira,	Joás,	Eliezer,	Elioenai,	Omri,	Jerimot,	
Abías,	Anatot,	cꞌal	Alamet .	9 Atacꞌalaꞌ	max	yun	tzꞌibchaj	masanil	yinatil	
eb	tuꞌ	yin	makquiltakil,	xan	ay	20,200	soldado .

10 A	is	cꞌajol	Jediael	a	ton	Bilhán .	Axa	eb	is	cꞌajol	Bilhán:	a	ton	Jeúz,	
Benjamín,	Aod,	Quenaana,	Zetán,	Tarsis	cꞌal	Ahisahar .	11 Masanil	juntzan	tiꞌ,	
yinatil	Jediael	cꞌal	eb,	cax	yajaw	yayji	eb	xol	makquiltakil	yinatil,	caw	wal	
jelan	eb	yin	akꞌoj	owal .	Ay	17,200	soldado	tol	watxꞌxa	yayji	yet	chi	toj	yin	owal .

12 Axa	eb	cꞌajol	Hir,	a	ton	Sufam	cꞌal	Hufam .	Axa	is	cꞌajol	Aher,	a	ton	Husim .

Eb yinatil Neftalí
13 Eb	is	cꞌajol	Neftalí:	a	ton	Jahzeel,	Guni,	Jezer	cꞌal	Salum .	A	ton	

juntzan	tiꞌ	is	yinatil	Jacob	yetok	xal	Bilha .
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Eb yinatil Manasés
14 Juntzan	is	cꞌajol	Manasés,	yetok	xal	aj	Siria	is	cab	yistzil:	a	ton	Asriel,	

cꞌal	Maquir,	is	mam	Galaad .	15 A	Maquir	tuꞌ	max	nupay	yetok	Maaca:	a	jun	
ix	tuꞌ	max	tit	xol	is	yinatil	Hufam	cꞌal	Sufam .	Axa	junxa	is	cꞌajol	Maquir,	a	
ton	Zelofehad .	A	jun	tuꞌ,	asan	is	cutzꞌin	ay .	16 Axa	Maaca,	yistzil	Maquir	ay	
cawan	is	winak	unin,	jun	max	yakꞌ	yik	Peres,	axa	junxa	max	yik	Seres;	axa	
eb	is	cꞌajol	Peres	max	yik	Ulam	cꞌal	Requem .	17 Axa	cꞌajol	Ulam,	a	ton	Bedán .	
A	ton	juntzan	eb	tiꞌ	yinatil	Galaad	eb,	cꞌajol	Maquir,	yitxiquin	Manasés .

18 A	yanab	Maquir:	a	ton	Hamolequet,	a	ton	is	txutx	Isod,	Abiezer	cꞌal	Mahala .
19 Eb	cꞌajol	Semida:	a	ton	Ahián,	Siquem,	Likhi	cꞌal	Aniam .

Eb yinatil Efraín
20-21 Eb	yinatil	Efraín	yin	txolilal	max	beycꞌaltek,	a	ton	Sutela,	Bered,	

Tahat,	Elada,	Tahat,	Zabad	cꞌal	Sutela .	Ay	cawanxa	eb	cꞌajol	Efraín,	a	ton	
Ezer	cꞌal	Elad .	Max	ayapnok	eb	yelkꞌanen	is	jobbejal	noꞌ	eb	cajyom	bay	Gat,	
xan	max	makꞌlay	cam	eb	yuj	eb	tuꞌ .	22 A	Efraín,	is	mam	eb	nak	tuꞌ,	caw	
wal	max	oc	yin	mimek	cuscꞌulal .	Max	jayoc	eb	yican	ul	mimancꞌulnenok .	
23 Lajwi	tuꞌ	max	jay	pax	junxa	yuninal	cham	Efraín	tuꞌ	yetok	yetbi,	max	
yakꞌon	yik	Bería,	yujtol	max	ecꞌtok	jun	miman	cuscꞌulal	yiban	eb .

24 A	xal	Seera,	is	cutzꞌin	Bería,	max	watxꞌnej	aj	conob	Bet-horón	bay	
yalan,	cꞌal	Bet-horón	bay	yiban,	yetok	cꞌapax	conob	Uzen-seera .

25-27 A	eb	yinatil	Bería,	yin	txolilal	max	beycꞌaltek:	a	ton	Refa,	Resef,	
Telah,	Tahán,	Laadán,	Amiud,	Elisama,	Nun	cꞌal	Josué .	28 Axa	is	txꞌotxꞌal	
eb	bay	cajan:	a	ton	Betel,	Naarán	bay	yetcꞌulal	yichcan,	Gezer	bay	
yetcꞌulal	yayub	cꞌu,	cꞌal	Siquem	masantacꞌal	chi	apni	bay	Ayah .	A	ton	
juntzan	conoblak	tuꞌ	yetokcꞌal	is	yaldeail	max	yi	eb .	29 A	yul	makbej	
Manasés,	a	tuꞌ	ay	conob	Bet-Sean,	Taanac,	Meguido	cꞌal	Dor,	yetokcꞌal	
yaldeail	junjun .	A	Efraín	cꞌal	Manasés,	cꞌajol	José	eb .	Yuj	tuꞌ	xan,	a	eb	
max	cajay	bay	juntzan	lugar	tuꞌ,	yinatil	José	is	cꞌajol	cham	Israel	eb .

Eb yinatil Aser
30 Eb	yuninal	Aser:	a	ton	Imna,	Isúa,	Isúi,	Bería,	cꞌal	ix	Sera	is	yanab	eb .
31 Eb	cꞌajol	Bería:	a	ton	Heber	cꞌal	Malquiel	is	mam	Birsavit .	32 A	Heber	

tuꞌ,	a	ton	is	mam	Jaflet,	Semer,	Hotam	cꞌal	ix	Súa	is	yanab	eb .
33 Eb	is	cꞌajol	Jaflet:	a	ton	Pasac,	Bimhal,	cꞌal	Asvat .
34 Eb	is	cꞌajol	Semer,	yuẍtak	Jaflet:	a	ton	Ahí,	Rohga,	Jehuba	cꞌal	Aram .
35 Eb	cꞌajol	Helem	yuẍtak	Semer:	a	ton	Sofa,	Imna,	Seles	cꞌal	Amal .	

36 Eb	is	cꞌajol	Sofa:	a	ton	Súa,	Hernefer,	Súal,	Beri,	Imra,	37 Beser,	Hod,	
Sama,	Silsa,	Itrán	cꞌal	Beera .

38 Eb	cꞌajol	Jeter:	a	ton	Jefone,	Pispa	cꞌal	Ara .	39 Eb	cꞌajol	Ula:	a	ton	Ara,	
Haniel	cꞌal	Rezia .	40 A	masanil	juntzan	tiꞌ,	yinatilcꞌal	Aser	eb,	yajaw	yayji	eb	
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xol	is	yican,	caw	wal	jelan	eb	yin	akꞌoj	owal,	winak	wal	tol	caw	wal	mimek	
yelapnok .	Atacꞌalaꞌ	max	yun	tzꞌibelayi,	tol	ay	26,000	soldado	xol	eb .

Eb yinatil Benjamín

8		1 A	Benjamín,	ay	owan	is	cꞌajol,	a	ton	is	bi	eb	yin	txolilal	tiꞌ:	Bela,	Asbel,	Ahara,	2 Noha,	cꞌal	Rafa .	3 Axa	eb	is	cꞌajol	Bela:	a	ton	Adar,	
Gera,	Abiud,	4 Abisúa,	Naamán,	Ahoa,	5 Gera,	Sefufán	cꞌal	Hiram .

6-7 Eb	is	cꞌajol	Aod	a	ton	Naamán,	Ahías	cꞌal	Gera,	yajaw	yayji	eb	xol	
eb	cajan	bay	Geba;	a	eb	tuꞌ	max	ilaytok	eb	cajay	bay	Manahat,	yuj	Gera	
is	mam	Usa,	cꞌal	Ahiud .	8 A	Saharaim,	aytocꞌal	juntzanxa	eb	is	cꞌajol	max	
alji	yet	ayxa	ecꞌ	bay	Moab,	yet	mayal	lajwi	pojlen	ba	yetok	eb	xal	yistzil,	
a	ton	xal	Husim,	cꞌal	xal	Baara .	9 Axa	eb	cꞌajol,	yetok	junxa	xal	yistzil,	a	
ton	xal	chi	yik	Hodes:	a	ton	Jobab,	Sibia,	Mesa,	Malcam,	10 Jeúz,	Saquías,	
cꞌal	Mirma .	A	ton	juntzan	is	cꞌajol	tuꞌ	tol	yajaw	yayji	xol	eb .

11 Axa	yetok	xal	yistzil	chi	yik	Husim,	ay	cawan	is	cꞌajol,	a	ton	Abitob,	
cꞌal	Elpaal .	12 Axa	eb	is	cꞌajol	Elpaal:	a	ton	Heber,	Misam	cꞌal	Semed .	A	ton	
Semed	tiꞌ	max	watxꞌnen	aj	conob	Ono,	cꞌal	Lod	yetokcꞌal	is	yaldeail .	13 A	
Beería	cꞌal	Sema,	a	ton	yajaw	yayji	xol	eb	max	ecꞌ	cajan	bay	Ajalón,	a	ton	eb	
max	ukten	el	eb	payxatax	max	cajay	ecꞌ	bay	Gat .	14-16 Axa	eb	is	cꞌajol	Bería:	
a	ton	Ahío,	Sasac,	Jeremot,	Sebadías,	Arad,	Ader,	Micael,	Ispa	cꞌal	Joha .

17-18 Axa	eb	is	cꞌajol	Elpaal:	a	ton	Sebadías,	Mesulam,	Hizqui,	Heber,	Ismerai,	
Jezlías	cꞌal	Jobab .	19-21 Axa	eb	is	cꞌajol	Simei:	a	ton	Jaquim,	Zicri,	Zabdi,	Elienai,	
Ziletai,	Eliel,	Adaías,	Beraías	cꞌal	Simrat .	22-25 Axa	eb	is	cꞌajol	Sasac:	a	ton	Ispán,	
Heber,	Eliel,	Abdón,	Zicri,	Hanán,	Hananías,	Elam,	Anatotías,	Ifdaías	cꞌal	Peniel .	
26-27 Axa	eb	is	cꞌajol	Jeroham:	a	ton	Samserai,	Seharías,	Atalías,	Jaresías,	Elías	
cꞌal	Zicri .	A	juntzan	eb	maxax	binaj	tiꞌ,	ichmamej	yayji	eb	yin	eb	max	cajay	bay	
Jerusalén .	28 Axa	juntzanxa	eb	xin,	mimek	yikbej	eb	xol	is	yinatil	eb	ichmamej	tuꞌ .

Eb yinatil Saúl 
(1 Cr 9.35-44)

29 A	bay	conob	Gabaón	max	cajay	Jehiel,	a	ton	is	yichmam	eb	aj	Gabaón .	
A	is	yistzil	cham	tuꞌ	Maaca	yoc	is	bi .	30 A	eb	is	cꞌajol:	a	ton	Abdón	babel,	cax	
chi	tit	Zur,	Cis,	Baal,	Ner,	Nadab,	31 Gedor,	Ahío,	Zequer,	32 cꞌal	Miclot,	is	
mam	Simea .	A	juntzan	tiꞌ	max	cajay	cꞌapax	yetok	eb	yican	bay	Jerusalén .

33 A	Ner	tiꞌ,	aꞌ	ay	is	cꞌajol	Cis,	axa	Cis	aꞌ	ay	is	cꞌajol	Saúl .	Axa	eb	is	cꞌajol	
Saúl,	a	ton	eb	tiꞌ:	Jonatán,	Malquisúa,	Abinadab	cꞌal	Es-baal .	34 A	pax	
cꞌajol	Jonatán,	a	ton	Meri-baal	is	mam	Micaía .	35 Axa	eb	is	cꞌajol	Micaía:	a	
ton	Pitón,	Melec,	Tarea	cꞌal	Acaz .	36 Axa	Acaz	tuꞌ	aꞌ	ay	is	cꞌajol	Joada,	axa	
Joada	aꞌ	ay	is	cꞌajol	Alemet,	Azmavet	cꞌal	Zimri;	axa	Zimri	tuꞌ	aꞌ	ay	is	cꞌajol	
Mosa .	37 Axa	eb	yinatil	Mosa	yin	txolilal:	a	ton	Bina,	Rafa,	Elasa,	cꞌal	Azel .

38 Wakwan	bey	eb	is	cꞌajol	Azel:	a	ton	Azricam,	Bocru,	Ismael,	Searías,	
Obadías	cꞌal	Hanán .
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39 Axa	eb	cꞌajol	Esec	is	yuẍtak	Azel:	a	ton	Ulam	nak	babel,	Jehús	yet	
is	cab,	cꞌal	Elifelet .	40 A	eb	is	cꞌajol	Ulam,	soldado	caw	wal	jelan	eb,	
yojtak	eb	chi	julwaji .	Xiwil	is	cꞌajol,	cꞌal	yitxiquin,	ay	150	eb	yin	masanil .	
Masanil	juntzan	tuꞌ,	yinatil	cꞌal	Benjamín	eb .

9		1 Cayton	tuꞌ	max	yun	tzꞌibchaj	can	masanil	eb	israel	bay	yunal	yet	yabixal	eb	is	reyal .

Eb max meltzojtek bay Babilonia 
(Neh 11.1-24)

Axa	pax	eb	anima	ay	bay	Judá	xin,	max	ilaytok	eb	bay	Babilonia	
yujcꞌal	is	yobtakilal	eb .

2 A	eb	israel	max	babji	meltzojtek	cajan	bay	is	txꞌotxꞌal,	cꞌal	bay	is	
conobal,	a	ton	eb	sacerdote,	eb	levita	cꞌal	eb	akꞌom	serbil	bay	templo .	3 A	
bay	Jerusalén	max	cajay	eb	yinatil	Judá,	Benjamín,	Efraín	cꞌal	Manasés .

4-6 A	yin	yinatil	Judá	tuꞌ	ay	690	eb	winak	yin	masanil .	A	yin	eb	yinatil	
Fares,	cꞌajol	Judá,	a	Utai	ayoc	yajawil	xol	eb .	A	jun	tuꞌ	cꞌajol	Amiud,	
yetok	cꞌapax	juntzanxa	eb	yichmam	yin	txolilal:	a	ton	Omri,	Imri,	Bani	
cꞌal	Fares	cꞌajol	Judá .	A	xol	eb	yinatil	Sela,	cꞌajol	Judá,	a	Azarías	aj	babel	
yayji	xol	eb,	yajaw	yayji	xol	masanil	eb	ay	yuj	ba	yetok .	A	xol	eb	yinatil	
Zera,	cꞌajol	Judá,	a	Jehuel	ayoc	yajawilal	xol	eb	ay	yuj	ba	yetok .

7-9 A	ton	listail	eb	ayoc	yin	yajawilal	xol	eb	yinatil	Benjamín	tiꞌ:	a	ton	
Salú,	is	cꞌajol	Mesulam,	yitxiquin	Hodavías,	yinatil	Asenúa;	Ibneías,	cꞌajol	
Jeroham;	Ela,	yitxiquin	Uzi,	yinatil	Micri;	Mesulam,	cꞌajol	Sefatías,	yitxiquin	
Reuel	yinatil	Ibnías .	Ay	956	eb	winak	yin	masanil,	atacꞌalaꞌ	tzꞌibelay	bay	un .

10-13 A	eb	sacerdote	cajan	bay	Jerusalén,	tol	yajaw	yayji	xol	eb	ay	yuj	ba	
yetok:	a	ton	Jedaías,	Joiarib,	Jaquín	cꞌal	Azarías,	is	cꞌajol	Hilcías .	A	eb	yichmam	
Azarías	tol	binajbil:	a	ton	Mesulam,	Sadoc,	Meraiot	cꞌal	Ahitob .	A	Azarías	tiꞌ,	
yajaw	yayji	bay	templo	Dios .	Acꞌalaꞌ	a	xol	eb	yajaw	yayji	tuꞌ,	ay	cꞌapax	oc	Adaía	
cꞌajol	Jeroham .	A	eb	yichmam	binajbil,	a	ton	Pasur,	cꞌal	Malquías .	A	Masai,	
cꞌajol	Adiel,	a	eb	yichmam	binajbil,	a	ton	Jazera,	Mesulam,	Mesilemit,	cꞌal	Imer .	
Ay	1,760	winak	xol	eb,	caw	wal	chi	jeꞌ	yuj	eb	mulnaj	bay	yatut	Dios .

14 A	eb	yajaw	yayji	xol	eb	levita	cajan	bay	Jerusalén:	a	ton	Semaías	
cꞌajol	Hasub,	yitxiquin	Azricam,	yinatil	Hasabías	cꞌal	Merari;	15 Bacbacar,	
Heres,	Galal	cꞌal	Matanías,	cꞌajol	Micaías	yitxiquin	Zicri,	yinatil	Asaf .	
16 Obadías,	cꞌajol	Semaías,	yitxiquin	Galal,	yinatil	Jedutún .	A	Berequías,	
cꞌajol	Asa	yitxiquin	Elcana,	a	tuꞌ	max	cajay	ecꞌ	bay	aldealak	yet	eb	
netofatita .

17 Axa	eb	taynem	puerta:	a	ton	Salum,	Acub,	Talmón,	Ahimán,	yetok	
juntzanxa	yican	eb .	A	Salum	tuꞌ,	aꞌ	ayoc	yajawilal	xol	eb .	18 (Masantacꞌal	
tinaniꞌ,	chitocꞌal	taynelay	puerta	eb	rey	bay	yetcꞌulal	yichcan	yuj	eb	
levita .	A	juntzan	eb	tiꞌ	ayoc	yiban	taynem	tiꞌ	puerta	xol	eb	yet	levitail	
eb .
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19 A	Salum	is	cꞌajol	Coré,	yitxiquin	Ebiasaf,	yinatil	Coré,	yetokcꞌal	
juntzanxa	eb	yican,	a	eb	tuꞌ	chi	taynen	bay	puertail	templo,	axca	max	
yun	taynen	yichmam	eb	puertail	cajlobal	Jehová	yet	payxa .

20 A	yet	yalantok	a	Finees,	cꞌajol	Eleazar	ayoc	yajawilok	eb;	ayokabcꞌal	
watxꞌcꞌulal	Jehová	yetok	yinatil .

21 Axa	Zacarías,	cꞌajol	Meselemías,	aꞌ	chi	taynen	puertail	mantiado	bay	
chi	co	chalej	co	ba	yetok	Dios .

22 Ay	212	eb	taynem	puerta	sicꞌbil	el	tuꞌ	yin	masanil,	tzꞌibbibilcan	eb	atacꞌalaꞌ	
is	yinatil	junjun	bay	cajan .	A	cham	rey	David,	cꞌal	cham	Samuel	tol	chekbej	
Dios	yayji .	A	eb	max	aon	oc	eb	tuꞌ	yin	ikbej	miman	yelapnok	tiꞌ .	23 A	eb	tuꞌ	chi	
akꞌwi	serbil	yin	txolilal	yetokcꞌal	eb	is	cꞌajol	taynen	eb	puertail	yatut	Dios,	chi	yal	
elapnok	a	ton	is	cajlobal .	24 Aycꞌal	oc	taynemal	puerta	bay	is	can	paqꞌuil:	chi	yal	
elapnok	bay	yetcꞌulal	yichcan,	bay	yetcꞌulal	yayubcꞌu,	bay	yetcꞌulal	norte,	cꞌal	
bay	yetcꞌulal	sur .	25 A	eb	yet	levitail	eb,	cajan	eb	bay	juntzanxa	conob	tuꞌ,	chi	ulicꞌ	
eb	yin	colwaj	taynen	templo	yin	txolilal	yin	ukeb	cꞌual .	26 Ay	canwan	eb	levita	
mimek	yikbej .	A	eb	tuꞌ	ayoc	taynemalok	juntzan	cuarto	cꞌuanbal	templo	yayji .	
27 A	yinlak	templo	tuꞌ	chi	ecꞌ	akꞌbal	yuj	eb	yin	tayneni;	a	eb	inej	oc	llave	yet	chi	
jak	eb	templo	yet	junjun	kꞌinibalil .	28 Ay	eb	levita	ayoc	yiban	taynen	mitxꞌkꞌabej	
yaꞌilbil	chi	kꞌanlay	yet	chi	oc	mimek	ayilal,	yowalil	chi	yieltek	eb	cꞌal	yaoncan	
octok	eb,	palta	tol	ibil	cuenta	eb	yin .	29 Axa	juntzanxa	eb	xin,	chi	ilon	juntzanxa	
mitxꞌkꞌabej	yet	templo,	yetok	cꞌapax	ixim	harina,	vino,	aceite,	incienso	cꞌal	
perfume .	30 Palta	ay	eb	sacerdote	ayoc	yiban	yin	watxꞌnen	perfume	tuꞌ .	31 Axa	jun	
levita	chi	yik	Matatías,	is	babel	cꞌajol	Salum	yin	yinatil	Coré,	a	jun	tuꞌ	ayoc	yiban	
watxꞌnen	ixim	pan	chi	oc	yin	ofrendail .	32 Axa	juntzan	eb	yet	levitail,	eb	yinatil	
Coat,	a	eb	tuꞌ	ayoc	yiban	watxꞌnen	ixim	pan	chi	ay	txolan	sat	meẍa	yul	templo	
yet	junjun	cꞌual	xewilal .	33 Ay	cꞌapax	eb	yajaw	yayji	yin	is	yinatil	eb	levita	tol	chi	
bitni .	A	tuꞌ	cajan	eb	bay	cuartolak	yet	templo	tuꞌ,	cꞌam	chi	yil	eb	juntzanokxa	
mulnajil,	yujtol	aycꞌal	oc	eb	yin	yopiso	tuꞌ	yet	chi	ecꞌ	cꞌu,	cꞌal	yet	akꞌbalil .

34 A	ton	juntzan	mayal	binaj	tiꞌ	yajaw	yayji	oc	xol	masanil	yinatil	eb	
levita,	atacꞌalaꞌ	yayji	oc	listail	eb	yetok	is	yinatil,	cajan	eb	bay	Jerusalén .

Eb yinatil Saúl 
(1 Cr 8.29-40)

35 A	bay	conob	Gabaón,	a	tuꞌ	max	cajay	ecꞌ	Jehiel,	a	ton	yichmam	eb	
aj	Gabaón	tuꞌ,	axa	xal	yistzil	chi	yik	Maaca .	36 A	eb	is	cꞌajol:	a	ton	Abdón	
babel,	cax	chi	tit	Zur,	Cis,	Baal,	Ner,	Nadab,	37 Gedor,	Ahío,	Zacarías	cꞌal	
Miclot,	a	Miclot	tuꞌ	a	ton	is	mam	Simeam .	38 A	juntzan	eb	tiꞌ	max	cajay	
cꞌapax	ecꞌ	eb	yetok	eb	yican	bay	Jerusalén .

39 A	Ner,	aꞌ	ay	is	cꞌajol	Cis,	axa	Cis	aꞌ	ay	is	cꞌajol	Saúl,	axa	Saúl,	aꞌ	eb	is	
cꞌajol:	a	ton	Jonatán,	Malquisúa,	Abinadab	cꞌal	Es-baal .	40 A	Jonatán	aꞌ	ay	
is	cꞌajol	Meri-baal	is	mam	Micaía .	41 Axa	eb	is	cꞌajol	Micaía:	a	ton	Pitón,	
Melec,	Tarea	cꞌal	Acaz .	42 Axa	Acaz	aꞌ	ay	is	cꞌajol	Jara,	axa	Jara	aꞌ	ay	is	
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cꞌajol	Alemet,	Azmavet	cꞌal	Zimri .	Axa	eb	yinatil	Zimri	yin	txolilal:	a	ton	
Mosa,	43 Bina,	Refaías,	Elasa,	cꞌal	Azel .

44 Eb	is	cꞌajol	Azel,	wakwan	bey	eb:	a	ton	Azricam,	Bocru,	Ismael,	
Searías,	Obadías	cꞌal	Hanán .

Camichal Saúl yetok eb is cꞌajol 
(1 S 31.1-13)

10		1 Max	oc	eb	filisteo	yakꞌon	owal	yin	eb	israel,	cax	max	elaj	eb	israel	tuꞌ	satak	eb,	caw	wal	miman	eb	max	cam	bay	witz	
Gilboa .	2 Max	tzakloj	eb	filisteo	yintak	cham	Saúl	yetok	eb	is	cꞌajol:	a	
ton	Jonatán,	Abinadab	cꞌal	Malquisúa .	Max	makꞌlay	cam	eb	yoxwanil .	
3 Caytuꞌ	max	yun	yocxacꞌal	eb	yin	Saúl,	max	yasji	yujtol	max	michchaj	
julon	eb .	4 Yuj	tuꞌ	xan	max	yal	Saúl	bay	nak	inej	oc	is	yarma	tuꞌ	axca	
tiꞌ:	I	ajtek	espada,	cax	cha	jekon	oc	win,	yet	watxꞌ	manak	juntzan	txꞌok	
conobal	tiꞌ	chi	jayi	cax	chin	yetnen	eb,	ẍi	Saúl .
Palta	a	nak	inej	oc	is	yarma	tuꞌ,	maj	yal	cꞌul	max	yut	axca	tuꞌ,	yujtol	
caw	wal	chi	xiw	cꞌul	yuneni,	yuj	tu	xin,	max	yitek	cham	Saúl	tuꞌ	is	
yespada,	max	bekon	ay	paknaj	ba	yiban	is	txam	chꞌen .	5 A	yet	max	yilon	
is	yikomal	arma	tuꞌ	tol	mayal	cami,	caytuꞌ	max	yun	bekon	cꞌapax	ay	ba	
bay	yiban	txam	is	yespada,	axa	cam	tuꞌ .	6 Caytuꞌ	max	yun	cam	Saúl	yet	
jun	cꞌual	tuꞌ	yetok	eb	oxwan	is	cꞌajol .	Cꞌamxacꞌal	junokxa	yinatil	Saúl	tuꞌ	
max	oc	yin	reyal .	7 Axa	yet	max	yilon	eb	israel	cajan	bay	jobe,	tol	mayal	
elaj	eb	yet	israelal	eb,	mayal	cam	pax	Saúl	yetok	eb	is	cꞌajol,	xan	max	
bekcan	eb	is	conobal,	axa	toj	eb	elaj	tuꞌ .	Cax	max	apnican	oc	eb	filisteo	
cajay	bay	juntzan	conob	tuꞌ .

8 Axa	yet	junxa	cꞌual,	max	toj	eb	filisteo	pojon	ecꞌ	is	tzet	yetal	eb	max	
cam	tuꞌ .	Max	yilon	eb,	tol	jaban	ay	cham	Saúl	yetok	eb	is	cꞌajol	camnakxa	
bay	witz	Gilboa .	9 Caytuꞌ	max	yun	yion	el	eb	is	pichil	Saúl	yet	owal	
ayocok,	cꞌal	yion	el	eb	is	jolom .	Max	chek	eb	toj	al-lay	abix	bay	masanil	
anima	yul	is	makbej	eb,	cꞌal	bay	is	diosal	eb .	10 Lajwi	tuꞌ,	max	yaon	octok	
eb	is	pichil	yet	owal	tuꞌ	bay	juntzan	templo	is	diosal,	axa	bay	templo	
Dagón	is	diosal	eb,	a	tuꞌ	max	locbaj	aj	eb	is	jolom	Saúl	tuꞌ .	11 A	yet	max	
yaben	eb	aj	Jabes	yul	yet	Galaad	tzet	max	yun	eb	filisteo	yetok	is	mimanil	
Saúl,	12 max	lajtinen	ba	masanil	eb	winak	tol	caw	wal	tecꞌan .	Caytuꞌ	max	
yun	bet	yion	eb	is	mimanil	Saúl	yetokcꞌal	yet	eb	is	cꞌajol,	max	yiontok	eb	
bay	Jabes .	A	bay	tuꞌ	max	muk	eb	is	mimanil	eb	tuꞌ	bay	yich	jun	te	matxꞌji .	
Lajwi	tuꞌ,	ukeb	wal	cꞌual	max	oc	eb	yin	cꞌajbancꞌulal	yuj	cuscꞌulal .

13 Caytuꞌ	max	yun	cam	cham	Saúl	yuj	is	yobtakil,	yujtol	maj	yikej	is	
chekbanil	Jehová .	Yuj	cꞌapax	tol	a	bay	jun	xal	ix	chi	kꞌumen	pixan	eb	
camnak	max	kꞌanlej	is	nabal,	cax	manak	bay	Jehová	max	kꞌanlej	yabej .	
14 Yuj	tuꞌ	xan	max	yiel	Jehová	is	kꞌinal,	axa	bay	David	cꞌajol	Isaí,	max	yakꞌ	
Cham	yikbej	Saúl	tuꞌ .
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Cham David, reyal Israel cꞌal Judá 
(2 S 5.1-5)

11		1 Max	wajbaj	oc	ba	masanil	eb	israel	cax	max	toj	eb	kꞌanjab	yetok	David	bay	Hebrón .	Max	yalon	eb	bay	axca	tiꞌ:	Ayon	tiꞌ,	junnej	
jichmam	etok .	2 Caxcꞌal	mi	a	yet	ayoc	Saúl	yin	reyal	yet	yalan,	palta	ach	
max	on	ekbaj	yet	max	on	toj	yin	owal .	Yetok	cꞌapaxok,	max	yal	Jehová	
co	Diosal	ayach,	tol	ach	ok	on	ekbaj,	cꞌal	occan	yin	yajawilal	co	xol	ayon	
conob	Israel	on	tiꞌ,	ẍi	eb	bay .

3 A	yet	max	apni	eb	yicham	winakil	conob	Israel	kꞌanjab	yetok	bay	
Hebrón,	max	watxꞌnej	cham	rey	David	jun	trato	yetok	eb	satak	Jehová .	
Caytuꞌ	max	yun	sicꞌoncan	el	eb	David	tuꞌ	yin	reyal,	axca	wal	max	yun	
yalon	cham	Samuel	yuj	Jehová .

Yaycꞌayilal conob Sión yuj rey David 
(2 S 5.6-10)

4 Max	toj	cham	rey	David	yetok	masanil	eb	yet	israelal	bay	Jerusalén,	a	
ton	chi	yik	cꞌapax	Jebús,	yujtol	a	eb	jebuseo	cajan	bay	jun	lugar	tuꞌ .	5 Max	
yalon	eb	bay	cham	rey	David	axca	tiꞌ:	Ach	tiꞌ,	maj	jeꞌ	oj	oc	caytiꞌ,	ẍi	eb	
bay .	Palta	a	cham	rey	David	max	jeꞌ	yuj	yakꞌon	aycꞌay	Sión	tuꞌ,	yuj	tuꞌ	xan	
ojtakbil	tol	is	conobal	David	tinaniꞌ .	6 A	cham	David	tuꞌ	maxax	aloni:	A	
mac	babel	ok	akꞌon	cam	junok	eb	jebuseo	tiꞌ,	ok	waoc	yin	comandanteal,	
ẍi	cham .	Xan	a	mactxel	max	babji,	a	ton	Joab,	yuneꞌ	xal	Sarvia,	xan	aꞌ	
max	oc	yin	comandanteal .	7 Lajwi	tuꞌ,	max	ayji	ecꞌ	cham	rey	David	bay	
cuartel	bay	Sión,	xan	max	yikcan	aj	Conobal	David .	8 Yuj	tuꞌ	max	watxꞌnej	
aj	cham	David	tuꞌ	juntzanxa	na	bay	yinlak	tuꞌ,	max	tojtacꞌal	bay	jobe	
mukbil	elok .	Axa	Joab	max	ca	watxꞌnen	aj	janicꞌokxa	conob	Jebús	tuꞌ .	
9 Max	ajcꞌal	can	cham	rey	David	yion	yip	yin	yikbej	tuꞌ,	yujtol	aycꞌal	oc	
Jehová	Cham	Yajaw	yin	Masanil	yetok .

Mimek winak eb soldado rey David 
(2 S 23.8-39)

10 A	ton	juntzan	soldado	cham	rey	David	caw	wal	jelan	tiꞌ .	A	eb,	yetokcꞌal	
masanil	eb	yet	israelal	eb	tuꞌ,	max	aon	oc	cham	yin	reyal	yul	masanil	is	
makbej	Israel,	axca	wal	max	yun	yalon	Jehová,	max	yiptzen	eb	yin	is	reyal .

11 A	ton	wal	is	listail	eb	soldado	cham	rey	David	caw	wal	tol	jelan	tiꞌ .	A	
Jasobeam,	yinatil	Hacmoni,	aj	babel	yayji	xol	cawanxa	yet	jelanilal	tuꞌ .	
A	yet	junel,	max	makꞌ	cam	300	winak	yetok	is	lanza .	12 Axa	junxa	xol	eb	
oxwan	yelxacꞌal	jelan	tuꞌ,	a	ton	Eleazar	is	cꞌajol	Dodo,	ahohita .	13 A	yet	junel,	
max	ayji	ecꞌ	yetok	cham	rey	David	bay	Pas-damim	yet	max	wajban	oc	ba	eb	
filisteo	yakꞌon	owal	bay	tuꞌ .	Ay	jun	mulnajil	bay	tuꞌ	bay	awbil	ixim	cebada .	
A	yet	max	el	eb	soldado	Israel	bay	satak	eb	filisteo,	14 a	bay	nan	xol	jun	
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mulnajil	tuꞌ	max	oc	waan	eb	cawanil	yin	tecꞌban	ba;	caywal	tuꞌ	max	yun	
yaycꞌay	eb	filisteo	tuꞌ	yuj	eb,	xan	max	colchajcan	conob	Israel	yuj	Jehová .

15 A	yet	junel,	a	eb	oxwan	soldado	caw	wal	jelan	tuꞌ,	max	toj	satlak	
chꞌen	yet	chi	toj	chalen	ba	eb	yetok	cham	David	bay	nachꞌen	chi	yik	
Adulam .	Axa	eb	filisteo	ay	is	campamento	eb	bay	jobeal	Refaim .	16 A	
cham	David,	a	tuꞌ	ayicꞌ	bay	nachꞌen,	yakꞌban	ayicꞌ	jun	destacamento	eb	
filisteo	bay	Belén .	17 Max	yalon	cham	David	axca	tiꞌ:	¡Matawal	ay	mac	chi	
akꞌon	aꞌ	aej	ay	bay	aꞌ	ucꞌbalaꞌ	bay	tiꞌ	conob	Belén,	wuqꞌuej!	ẍi	cham .

18 Axa	eb	oxwan	soldado	caw	wal	jelan,	max	octok	bay	is	campamento	
eb	filisteo,	max	bet	yion	ajtek	eb	aej	bay	aꞌ	ucꞌbalaꞌ	bay	chon	octok	bay	
Belén,	max	yiontek	eb	bay	cham	David .	Palta	maj	yochej	cham	max	
yuqꞌuej,	asan	tol	max	secay	yin	ofrendail	bay	Jehová .	19 Max	yalon	axca	
tiꞌ:	¡Cꞌamokab	chi	cha	Dios	wucꞌ	aꞌ	aej	tiꞌ,	axcaxacꞌal	mi	tol	a	chiqꞌuil	
juntzan	winak	tiꞌ	chi	wucꞌ	aytok,	yujtol	max	bekcꞌulnej	ba	eb	cami	yet	
max	bet	yiontek	eb	aꞌ!	ẍi	cham .	Xan	maj	yuqꞌuej .	A	ton	jun	tiꞌ	max	yun	eb	
oxwan	tol	caw	wal	jelan .

20 A	Abisai	aꞌ	ayoc	yajawilok	eb	30	jelan .	A	yet	jun	tiempoal	max	makꞌ	
cam	300	winak	yetok	lanza .	Caytuꞌ	max	yun	yion	wal	is	mimanbilal	xol	eb	
30	tuꞌ .	21 Yuj	tuꞌ	caw	wal	miman	max	yun	yelapnok	satak	eb	tuꞌ,	xan	max	
oc	yajawilalok	eb,	palta	maj	wal	apnok	yintak	eb	oxwan	yet	babelal	tuꞌ .

22 A	Benaía	is	cꞌajol	Joiada,	aj	conob	Cabseel	caw	wal	jelan	max	elocok,	
xiwil	tzet	max	yunej .	A	jun	tuꞌ	max	makꞌon	cam	cawan	soldado	jelan	aj	
Moab .	A	yet	jun	cꞌual	yet	caw	wal	ay	sakbacom,	max	aytok	bay	jun	xap	
olan .	A	bay	tuꞌ	max	makꞌ	cam	jun	no	coj .	23 Yetok	cꞌapaxok	max	makꞌ	cam	
jun	winak	aj	Egipto	caw	wal	miman	is	tel,	txenxa	man	nan	yox	metrook	
is	tel,	ibil	oc	lanza	caw	wal	miman	yin	is	teal	yuj .	Palta	a	Benaía	max	
makꞌ	yetok	jun	teꞌ,	max	yi	ecꞌ	is	lanza	nak	tuꞌ,	axa	yetok	jun	lanza	tuꞌ,	
max	makꞌ	camok .	24 A	yuj	tuꞌ	xan	max	yiꞌ	wal	Benaía	is	mimanbilal	xol	
eb	oxwan	jelan	tuꞌ .	25 Max	cha	is	mimanbilal	xol	eb	30;	palta	majtocꞌal	
apnok	axca	eb	oxwan	yet	babelal .	Max	yaoc	cham	rey	David	Benaía	tiꞌ	
yajawilok	eb	is	taynemal .

26 A	eb	jelan	tuꞌ:	a	ton	Asael,	yuẍtak	Joab,	Elhanán,	is	cꞌajol	Dodo	aj	Belén,	
27 Samot,	aj	Harod;	Heles,	aj	Pelón;	28 Ira,	is	cꞌajol	Iques	aj	Tecoa;	Abiezer,	
aj	Anatot;	29 Sibecai,	aj	Usa;	Ilai	aj	Aho;	30 Maarai,	aj	Netofa;	Heled,	is	cꞌajol	
Baana,	aj	Netofa	cꞌapaxok .	31 Itai,	is	cꞌajol	Ribai	aj	Gabaa .	A	tuꞌ	ay	jun	tuꞌ	bay	
yul	is	txꞌotxꞌal	Benjamín;	Benaía	aj	Piratón .	32 Hidai	aj	ti	aꞌ	Gaas;	Abiel	aj	Arba;	
33 Azmavet,	aj	Bahurim;	Eliaba,	aj	Saalbón;	34 eb	is	cꞌajol	Jasén	aj	Gizón;	Jonatán	
is	cꞌajol	Sage	aj	Harar;	35 Ahíam,	cꞌajol	Sacar	aj	Harar	cꞌapaxok;	Elifal,	cꞌajol	Ur;	
36 Hefer	aj	Mequera;	Ahías	aj	Pelón;	37 Hesrai	aj	Carmel;	Naarai	is	cꞌajol	Esbai;	
38 Joel	is	yuẍtak	Natán;	Mibhar	is	cꞌajol	Hagrai;	39 Selec	aj	Amón;	Naharai	aj	
Berot;	a	jun	tuꞌ	inej	oc	is	yarma	Joab	yuneꞌ	xal	Sarvia .	40 Ira	aj	Jatir;	Gareb	aj	
Jatir	cꞌapaxok .	41 Urías	hitita;	Zabad	cꞌajol	Alhai;	42 Adina	is	cꞌajol	Siza	yet	Rubén,	
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yajaw	yayji	oc	xol	eb	yinatil	Rubén	tuꞌ,	30	winak	ajun	yetok .	43 Hanán,	cꞌajol	
Maaca;	Josafat,	aj	Mitán .	44 Uzías	aj	Astarot;	Sama	cꞌal	Jehiel,	cꞌajol	Hotam	eb,	aj	
Aroer .	45 Jediael	cꞌal	Joha	cꞌajol	Simri	eb	aj	Tiza .	46 Eliel	aj	Mahavaí;	Jerebai,	cꞌal	
Josavía	cꞌajol	Elnaam	eb,	Itma	aj	Moab .	47 Eliel,	Obed	cꞌal	Jaasiel,	aj	Soba	eb .

Eb junnej yayji yetok cham rey David

12		1 A	yet	lanantocꞌal	yelaj	cham	David	satak	Saúl	cꞌajol	Cis,	jun	wal	bulan	eb	jelan	yin	akꞌoj	owal	max	toj	wajbaj	ba	yetok	bay	Siclag .	
2 A	juntzan	soldado	tuꞌ	ibilcꞌal	oc	is	julbal	eb;	chi	jeꞌ	cꞌapax	kꞌokontok	
eb	chꞌen	yetok	jurjubej,	chicꞌal	jeꞌ	yuj	is	kꞌab	eb	cabil	yin	kꞌokwaj	yetok	
jurjub	cꞌal	julwaji .
A	ton	eb	tiꞌ	is	yican	Saúl	yin	is	tribual	Benjamín .	3 A	Ahiezer,	yajaw	yayji,	

yetok	Joás	is	yuẍtak,	cꞌajol	Sema	eb,	aj	conob	eb	bay	Gabaa .	Jeziel	cꞌal	Pelet,	
cꞌajol	Azmavet	eb .	Beraca	cꞌal	Jehú,	aj	conob	Anatot .	4 Ismaías	aj	Gabaón,	
a	ton	jun	tiꞌ	ayoc	is	tzꞌakilok	eb	30	jelan	tuꞌ,	yajaw	cꞌapax	yayji	xol	eb:	
Jeremías,	Jahaziel,	Johanán,	Jozabad	aj	Gedera,	5 Eluzai,	Jerimot,	Bealías,	
Semarías,	Sefatías	aj	Haruf .	6 Elcana,	Isías,	Azareel,	Joezer,	cꞌal	Jasobeam,	
yinatil	Coré	eb,	7 cꞌal	Joela	cꞌal	Zebadías,	cꞌajol	Jeroham	aj	Gedor .

8 Ay	cꞌapax	juntzan	eb	yet	is	tribual	Gad	max	ecꞌlej	eb	soldadook	Saúl,	
max	oc	eb	yetok	David	yet	ayicꞌ	bay	nachꞌen	bay	tzꞌinan	txꞌotxꞌ .	A	juntzan	
tuꞌ	caw	wal	jelan	cꞌapax	eb	yin	akꞌoj	owal,	cuywinak	eb	yin,	ibil	oc	makbal	
julbal	eb,	cꞌal	lanza .	Caw	wal	ow	yili	sat	eb	axca	no	coj .	Jelan	bey	eb	bay	
jolomlak	witz	axca	no	txꞌucchej .	9-13 A	ton	is	bi	eb	yin	txolilal	tiꞌ,	atacꞌalaꞌ	
jantak	yayji	oc	yikbej	yiban	junjun:	Ezer,	Obadías,	Eliab,	Mismana,	
Jeremías,	Atai,	Eliel,	Johanán,	Elzabad,	Jeremías	cꞌal	Macbanai .	14 A	
juntzan	yinatil	Gad	tiꞌ	yajaw	yayji	eb	xol	eb	soldado,	a	junok	yaynakil	xol	
eb,	chi	jeꞌ	yakꞌon	owal	yetok	junok	100	soldado	ajcꞌul,	axa	junok	miman	
yayji	oc	xol	eb,	chi	jeꞌ	yakꞌon	owal	yetok	junok	mil .	15 A	ton	juntzan	tiꞌ	max	
kꞌaxpoj	ecꞌtok	bay	aꞌ	Jordán	yet	wal	babel	xajaw	yul	abil,	a	ton	yet	toxacꞌal	
chi	pulil	aꞌ	yul	is	be .	A	yet	tuꞌ	max	elaj	eb	cajan	bay	ca	paqꞌuil	is	ti	aꞌ	yuj	eb .

16 Ay	cꞌapax	juntzan	eb	winak	yin	is	tribual	Benjamín,	cꞌal	yin	is	tribual	Judá	
max	toj	bay	ayicꞌ	David	bay	chꞌen	nachꞌen .	17 Max	eltek	David	tuꞌ	chaon	eb,	
max	yalon	axca	tiꞌ:	Tatol	chex	jayoc	ayex	tiꞌ	yin	juncꞌulalil,	yuj	e	colwaj	wetok,	
chex	in	chaꞌ	jayoc	wetok	yin	masanil	in	cꞌul;	palta	tatol	chex	jayoc	yet	chin	e	
yaoc	yul	kꞌab	wajcꞌul,	caxcꞌal	cꞌam	junok	tzet	yetal	yob	max	el	wuneni,	aokab	
co	Diosal	yetok	eb	jichmam	ok	yil	ba	e	yetok,	cꞌal	yaon	oc	e	yailal,	ẍi	bay	eb .

18 Yuj	tu	xin,	a	Amasías	is	yajawil	eb	soldado	caw	wal	jelan,	max	oc	
Yespíritu	Dios	yin,	xan	max	aj	yaw	yalon	axca	tiꞌ:

Ach	David	cꞌajol	Isaí,	et	jayji	oc	on .	Ok	on	ayjokcꞌal	ecꞌ	etok .	
Watxꞌokab	ok	yun	eloc	yetok	eb	ayoc	etok,	yujtol	a	co	Diosal	aycꞌal	
oc	colwaj	etok,	ẍi	bay .
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Xan	max	chalay	eb	yuj	cham	David,	cax	max	akꞌlay	yikbej	eb	xol	eb	
yajawil	eb	soldado	tuꞌ	yuj .

19 Ay	cꞌapax	juntzanxa	eb	yin	is	tribual	Manasés	max	ecꞌlej	eb	
soldadook	Saúl,	max	oc	eb	yetok	David	yet	jun	tiempoal	yet	ijan	max	
toj	xol	eb	filisteo	tol	lananxa	toj	yin	yakꞌon	owal	yin	Saúl .	Palta	maj	uj	
colwaj	cham	David	yetok	eb	filisteo,	yujtol	a	yet	max	wajban	ba	juntzan	
eb	yajawil	eb	filisteo	tuꞌ,	max	cheklay	pax	yuj	eb	bay	Siclag .	Max	yalon	
eb	axca	tiꞌ:	Talaj	a	jun	tiꞌ	chon	makꞌon	cam	xiwilok	on,	cax	chi	yaon	pax	
oc	ba	yetok	Saúl	is	yajawilben,	ẍi	eb .	20 A	juntzan	winak	yin	yet	is	tribual	
Manasés	max	oc	yetok	David	tuꞌ,	yet	lananxa	jayoc	bay	Siclag:	a	ton	
Adnas,	Josabad,	Jediael,	Micael,	Josabad,	Eliú,	cꞌal	Ziletai,	yajaw	yayji	
junjun	eb	yin	mil	eb	soldado	xol	eb	yinatil	Manasés .	21 A	ton	juntzan	tiꞌ	
max	colwaj	yetok	cham	David	satak	jun	bulan	eb	soldado	elkꞌom,	yujtol	
masanil	eb,	caw	wal	jelan	eb	yin	akꞌoj	owal,	a	ton	eb	max	oc	yajawilal	
xol	eb	is	soldado	David .	22 Junjuncꞌal	cꞌu	chi	apni	oc	is	tzꞌakil	is	soldado	
David,	masantacꞌal	max	wajnaj	jun	miman	bulan	tol	caw	wal	tecꞌan .

Is soldado cham David
23 A	ton	wal	juntzan	soldado	caw	wal	jelan	tuꞌ,	max	wajbaj	ba	yetok	David	

bay	Hebrón	yuj	yalay	oc	yin	reyal	is	qꞌuexelok	eb	yinatil	Saúl,	atacꞌalaꞌ	yalon	
Jehová .	24 A	yin	is	tribual	Judá	ay	6,800	eb	winak	ibil	oc	is	makbal	lanza,	
ibil	cꞌapax	oc	is	lanza	eb,	caw	wal	watxꞌ	yayji	eb	yet	chi	akꞌwi	owal .	25 A	yin	
is	tribual	Simeón,	ay	7,100	eb	soldado	caw	wal	jelan,	ibil	oc	is	mitxꞌkꞌab	yet	
owal	tuꞌ .	26 A	yin	is	tribual	Leví,	ay	4,600	eb .	27 Ay	pax	3,700	eb	yin	is	yinatil	
Aarón;	a	Joiada	ayoc	yajawilal	xol	eb .	28 A	Sadoc,	achꞌej	wal	tol	jelan	yin	akꞌoj	
owal,	ay	22	eb	yican,	yajaw	yayji,	ajun	yetok .	29 A	yin	is	tribual	Benjamín,	a	
ton	eb	yican	Saúl,	ay	3,000	winak	max	yaoc	ba	yetok	David .	Axa	jantakto	eb	
yet	Benjamín	maxto	can	eb	yetok	yinatil	Saúl	masantacꞌal	yet	jun	cꞌual	max	
oc	David	reyalok	masanil	conob	Israel .	30 A	yin	is	tribual	Efraín,	ay	20,800	
soldado	caw	wal	jelan,	mimanbil	xol	eb	yican .	31 A	yin	nan	is	tribual	Manasés,	
ay	18,000	winak	max	alay	oc	yiban	yet	chi	toj	occan	David	yin	reyal .	32 Axa	
yin	is	tribual	Isacar	xin,	max	jay	200	eb	yajaw	cꞌal	yetok	masanil	eb	winak	
yin	is	tribual	ayoc	yalan	yikbej	eb .	A	juntzan	winak	tiꞌ,	caw	wal	chi	nachaj	
el	yuj	eb	tzet	yetal	moj	chi	yun	Israel,	cꞌal	bakꞌin	ok	yunej .	33 A	yin	is	tribual	
Zabulón,	ay	50,000	eb	soldado	elnak	wal	toj	yin	owal,	yetok	masanil	pojanil	
mitxꞌkꞌabej	yet	owal,	tol	bekcan	cꞌul,	cꞌamcꞌal	cabcꞌulal	eb	colwaj	yetok	cham	
David .	34 A	yin	is	tribual	Neftalí	ay	1,000	eb	yajaw	yayji,	yetok	37,000	winak	
tol	ibil	oc	is	lanza	cꞌal	makbal	julbalej .	35 A	yin	is	tribual	Dan,	ay	28,600	eb	
soldado .	36 A	yin	is	tribual	Aser,	ay	40,000	eb	soldado	elnak	wal	toj	yin	owal .	
37 Axa	xol	eb	bay	junxa	kꞌaxepal	aꞌ	Jordán,	ay	120,000	winak	yin	is	tribual	
Rubén,	cꞌal	yin	yet	Gad	yetokcꞌal,	yin	yet	nan	is	tribual	Manasés .	A	juntzan	tuꞌ	
caw	wal	watxꞌ	yayji	eb	yetok	masanil	makanil	mitxꞌkꞌabej .
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38 A	masanil	juntzan	soldado	tiꞌ,	yinxacꞌal	txolilal	max	yun	toj	eb	bay	
Hebrón,	yet	max	occan	cham	David	yin	reyalok	conob	Israel;	yetokcꞌal	
juntzanxa	eb	yet	israelal	eb,	lajanxacꞌal	nabal	eb	masanil .	39 Oxeb	cꞌual	
max	ayji	ecꞌ	eb	bay	tuꞌ	yetok	cham	David	tuꞌ,	max	low	eb,	cꞌal	yuqꞌuenaꞌ	
eb,	yujtol	a	eb	yet	conob	eb	tuꞌ	max	watxꞌnen	jantak	loj	tuꞌ .	40 Axa	eb	cajan	
bay	cawilal	tuꞌ,	yetok	cꞌapax	eb	cajan	bay	najat,	axca	eb	yet	Isacar,	eb	yet	
Zabulón,	cꞌal	eb	yet	Neftalí,	max	yitek	eb	loj	yiban	no	burro,	no	camello,	no	
mula	cꞌal	no	wacax	cꞌapaxok .	Xiwil	pojanil	loj	max	yitek	eb,	axca	harina,	
cꞌoxox	higo,	pasas,	vino,	aceite,	no	wacax	cꞌal	no	calnel:	caw	wal	xiwilxa	
makanil	loj	max	yitek	eb,	yujtol	xiwilxa	tzalojcꞌulal	bay	conob	Israel	tuꞌ .

Is nabal cham rey David yin is caẍail trato Jehová

13		1 Max	kꞌanjab	cham	rey	David	yetok	eb	comandante,	cꞌal	yetok	eb	capitán,	chi	yal	elapnok	a	ton	yetok	masanil	eb	yajaw	yayji .	
2 Lajwi	tuꞌ	max	yalon	bay	masanil	eb	yet	israelal:	Ex	wet	conob,	ta	chi	
cha	e	cꞌul	ayex	tiꞌ,	cax	chi	chaon	cꞌapax	cꞌul	Jehová	co	Diosal,	chi	jawtej	
masanil	eb	jet	conob	bay	yul	co	makbej	tiꞌ,	tol	aytocan	bay	juntzan	lugar	
tuꞌ;	yetok	cꞌapaxok,	masanil	eb	sacerdote	cꞌal	eb	levita	tol	ayicꞌ	bay	is	
conobal,	cꞌal	bay	is	txꞌotxꞌ	bay	chi	low	is	jobbejal	no	eb,	3 yet	watxꞌ	chi	
toj	jitek	te	caẍail	trato	co	Diosal,	yujtol	ataxcꞌal	yul	is	tiempoal	Saúl	max	
tojcan	cꞌaycꞌulal	juj,	ẍi	cham	rey	David .	4 Masanil	eb	conob,	caw	wal	max	
cha	cꞌul	eb	tol	chi	yun	axca	tuꞌ,	yujtol	watxꞌ	jun	nabalej	tuꞌ	max	yab	eb .

Yibanilal el te caẍail trato bay Quiriat-jearim 
(2 S 6.1-11)

5 Max	wajbaj	oc	cham	rey	David	masanil	eb	yet	israelal,	yul	masanil	is	
makbej,	chi	tittacꞌal	eb	bay	aꞌ	Sihor	bay	mojonal	yet	Egipto,	cꞌal	bay	Amat,	
yet	chi	ilaytek	is	caẍail	trato	Dios	bay	Quiriat-jearim .	6 Masanil	eb	israel	tuꞌ	
ajun	yetok,	max	ajapnok	bay	Quiriat-jearim,	acꞌalaꞌ	jun	tuꞌ	chi	yik	cꞌapax	
Baala	yul	yet	Judá,	yet	watxꞌ	max	ilaytek	caẍail	trato	Jehová	Dios	bay	tuꞌ,	
Cham	chi	binaji	tol	cajan	xol	eb	querubín .	7 Max	yaon	ajtok	eb	te	caẍa	tuꞌ	
bay	yiban	jun	acꞌ	carreta	cax	max	yion	eltek	eb	bay	yatut	Aminadab .	A	
cham	Uza	cꞌal	cham	Ahío,	a	eb	max	ikban	jun	carreta	tuꞌ .	8 Yakꞌban	tu	xin,	
axa	cham	rey	David	yetok	masanil	eb	yet	israelal	eb,	babel	toj	eb	satak	jun	
carreta	tuꞌ,	max	canalwi	eb	yetok	masanil	yip	yakꞌban	chi	oc	son:	a	ton	
arpa,	salterio,	panderos,	platillo,	cꞌal	trompeta	yuj	tzalojcꞌulal	satak	Dios .	9 A	
yet	max	jayoc	eb	bay	jun	lugar	chi	yik	tecꞌbal	trigo	yet	Quidón,	a	cham	Uza	
tuꞌ	max	toj	lacnaj	is	kꞌab	yin	te	caẍa,	yujtol	ijan	max	telcꞌoj	no	wacax	inej	oc	
jun	carreta	tuꞌ .	10 Yuj	tuꞌ	xan	caw	wal	max	tit	yowal	Jehová	yin	Uza,	yujtol	
max	toj	lacnaj	yin	te	caẍa .	A	bay	tuꞌ	max	yakꞌxacꞌal	cam	Jehová	cham	Uza .

11 Yuj	tu	xin,	max	tit	yowal	cꞌul	cham	rey	David,	yujtol	yincꞌal	aymanil	max	
tit	yowal	cꞌul	Jehová	yin	Uza,	max	yakꞌon	camok .	Yuj	tuꞌ	xan	max	yakꞌ	yik	
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jun	lugar	tu	Perez-uza;	a	jun	biej	tuꞌ	chitocꞌal	binaj	tinaniꞌ .	12 A	yet	jun	cꞌual	
tuꞌ	caw	wal	max	xiw	cham	David	bay	Dios,	max	yalon	axca	tiꞌ:	¿Tzetto	wal	
ok	yun	wiontok	is	caẍail	trato	Dios	bay	cajan	in?	ẍi .	13 Majxa	yitek	te	caẍa	tuꞌ	
bay	conob	David,	palta	max	yalaꞌ	tol	chi	cancan	teꞌ	bay	yatut	cham	Obed-
edom .	A	jun	winak	tuꞌ	aj	conob	Gat .	14 A	te	caẍa	yet	Jehová	max	can	yin	
oxeb	xajaw	bay	yatut	Obed-edom	tuꞌ .	Caw	wal	max	yakꞌ	Jehová	is	watxꞌcꞌulal	
yiban	cham	yetok	yetbi	cꞌal	yuninal,	cꞌal	yiban	masanil	is	tzetak	yetal .

A tzet max watxꞌnej cham rey David bay Jerusalén 
(2 S 5.11-12)

14		1 A	cham	Hiram	reyal	Tiro	max	yatok	is	chekbej	bay	cham	rey	David .	A	yetok	eb	tuꞌ	max	toj	eb	albañil,	cꞌal	eb	josom	teꞌ;	max	yitok	eb	te	
cꞌuteꞌ	yuj	watxꞌjubal	aj	is	despacho	cham .	2 Yuj	tuꞌ	max	nachaj	el	yuj	cham	rey	
David,	tol	a	Jehová	max	aon	oc	cham	yin	reyal	bay	xol	conob	Israel .	Caw	wal	
mimanbil	max	yun	is	makbej	yuj	Jehová,	yuj	is	watxꞌilok	is	conob .

Juntzanxa eb cꞌajol cham rey David 
(2 S 5.13-16; 1 Cr 3.5-9)

3 Max	yiꞌ	cham	rey	David	juntzanxa	eb	xal	yistzil	bay	Jerusalén,	xan	
aytocꞌal	is	cꞌajol	cꞌal	is	cutzꞌin	max	yil	yetok	eb	xal .	4 Eb	is	cꞌajol	max	alji	
bay	Jerusalén,	a	ton	eb	chi	yik	axca	tiꞌ:	Samúa,	Sobab,	Natán,	Salomón,	
5 Ibhar,	Elisúa,	Elpelet,	6 Noga,	Nefeg,	Jafía,	7 Elisama,	Eliada	cꞌal	Elifelet .

Max aycꞌay eb filisteo yuj cham rey David 
(2 S 5.17-25)

8 A	yet	max	yaben	eb	filisteo	tol	mayal	oc	cham	David	yin	reyal	bay	masanil	
Israel,	max	oc	ijan	eb	sayon	tzet	chi	yun	yaycꞌayi,	palta	ayman	max	yab	cham,	
axa	yeltok	satak	eb	tuꞌ .	9 Max	jayoc	eb	filisteo	tuꞌ	bay	jobeal	yet	Refaim	yin	
etnej	anima .	10 Yuj	tuꞌ	xan	max	kꞌanlej	cham	David	bay	Jehová	axca	tiꞌ:
—¿Chi	mi	wakꞌ	owal	yetok	eb	filisteo	tiꞌ?	¿Ok	mi	aoc	eb	yul	in	kꞌab?	ẍi	cham .
Max	takꞌwi	Jehová	bay:
—Akꞌ	owal	yetok	eb,	yujtol	ok	wakꞌ	aycꞌay	eb	oj,	ẍi .
11 Caytuꞌ	max	yun	yajtok	cham	rey	David	bay	Baal-perazim .	A	bay	tuꞌ	

max	aycꞌay	eb	filisteo	yuj .	Axca	wal	chi	yun	jakon	junok	elom	aej	is	be,	
caytuꞌ	max	yun	jakon	Jehová	be	ayin	bay	xol	eb	wajcꞌul,	ẍi	cham .	Yuj	tuꞌ	
xan	max	yakꞌ	yik	jun	lugar	tuꞌ	Baal-perazim .	12 Max	bekcan	eb	filisteo	tuꞌ	
is	diosal,	xan	max	chek	cham	rey	David	tuꞌ	yakꞌlay	tzꞌaok .

13 Palta	a	eb	filisteo	tuꞌ	max	meltzoj	pax	eb	jayoc	junelxa	bay	jobeal	
yet	Refaim	tuꞌ .	14 Yuj	tu	xin,	max	kꞌanlen	pax	cham	rey	David	junelxa	bay	
Dios,	xan	max	yal	Cham	bay:
—A	tinaniꞌ	manchak	ach	oc	yin	eb	bay	satak;	palta	tol	chach	oymoj	yin	
eb,	a	bay	yintak	eb,	a	tuꞌ	chach	oc	akꞌon	owal	yin	eb	bay	cawilal	bay	ay	
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te	bálsamo .	15 A	yet	ok	abeni,	axca	tol	ay	mac	chi	ecꞌjab	bay	chonlak	te	teꞌ	
tuꞌ,	ocan	yin	owal	yin	eb .	A	jun	tuꞌ	chi	yal	elapnok	tol	ayin	chin	babjitok	
a	satak	yet	chi	wakꞌ	cam	eb	soldado	filisteo,	ẍi	Jehová .

16 Axca	wal	max	yun	yalon	Dios,	caywal	tuꞌ	max	yut	cham,	xan	max	
lajwi	eb	soldado	filisteo,	max	tojtacꞌal	bay	Gabaón	masantacꞌal	max	apni	
oc	bay	Gezer .	17 Caywal	tuꞌ	max	yun	yaj	can	is	mimanbilal	cham	rey	
David	bay	masanil	nacionlak .	A	wal	Jehová	max	akꞌon	xiwaj	cꞌul	masanil	
nacionlak	tuꞌ	bay .

Yibanilaltek te caẍail trato Jehová bay Jerusalén 
(2 S 6.12-23)

15		1 Max	yal	cham	rey	David,	tol	chi	watxꞌji	aj	nalak	bay	conob	chi	yik	conob	David .	Max	watxꞌnen	cꞌapax	bay	chi	ayji	te	caẍail	trato	
bay	jun	mantiado	max	watxꞌnej	ajok .	2 Xan	max	yal	axca	tiꞌ:	Cꞌam	junok	
tol	man	levitaok	chi	iontek	te	caẍa	yet	Dios,	yujtol	a	Cham	max	sicꞌon	el	
eb	tuꞌ	yet	chi	yiontek	eb	te	caẍa,	cꞌal	yet	chi	occꞌal	eb	yin	akꞌoj	serbilal	
bay	yin	tojbalkꞌinal,	ẍi	cham .

3 Lajwi	tuꞌ	max	wajban	oc	masanil	eb	yet	israelal,	yuj	yilaytek	te	caẍa	yet	
Jehová	bay	jun	lugar	mayal	watxꞌji	yuj	tuꞌ .	4 Max	wajban	cꞌapax	oc	masanil	eb	
yinatil	Aarón	cꞌal	eb	levita .	5 A	yin	eb	yinatil	Coat	max	wajnaj	oc	120;	a	Uriel	
yajaw	yayji	oc	xol	eb	yican	tuꞌ .	6 Axa	eb	yinatil	Merari,	ay	220 .	A	Asaías	yajaw	
yayji	xol	masanil	eb	yican .	7 A	yin	eb	yinatil	Gersón,	max	wajnaj	oc	130 .	A	Joel	
ayoc	yajawil	xol	masanil	eb	yican	tuꞌ .	8 A	yin	eb	yinatil	Elizafán,	ay	200	eb	
max	wajnaji:	a	Semaías	ayoc	yajawilal	xol	eb	yican	tuꞌ .	9 A	yin	yinatil	Hebrón,	
max	wajnaj	oc	80	eb .	A	Eliel	aꞌ	ayoc	yajawilal	xol	masanil	eb	yican	tuꞌ .	10 A	yin	
yinatil	Uziel,	112	max	wajnaji;	a	Aminadab	ayoc	yajawilalok	eb	yican	tuꞌ .

11 Lajwi	tuꞌ,	max	yawten	cham	rey	David	eb	cham	sacerdote,	a	ton	Sadoc	
cꞌal	Abiatar,	cꞌal	eb	levita,	a	ton	Uriel,	Asaías,	Joel,	Semaías,	Eliel	cꞌal	
Aminadab .	12 Max	yalon	bay	eb	axca	tiꞌ:	Ayex	tiꞌ,	tol	yajaw	e	yayji	oc	xol	
masanil	e	yican,	a	ton	ayex	levita	ex	tiꞌ,	watxꞌnejek	e	ba,	atacꞌalaꞌ	ley,	yetok	
masanil	eb	e	yican,	cax	chi	jeꞌ	e	yiontek	te	caẍa	Jehová	co	Diosal	ayon	israel	
on	tiꞌ	bay	jun	lugar	mayal	in	watxꞌnej .	13 Yujtol	a	yet	babelal,	mayexnak	max	
e	yioc	ayex	tiꞌ,	yuj	tuꞌ	xan	max	yakꞌ	cam	Jehová	co	Diosal	junok	eb	jetbi,	
yujtol	maj	cam	co	kꞌanlen	jabej	tzet	watxꞌ	max	junej,	ẍi	cham .

14 Yuj	tu	xin,	max	watxꞌnen	ba	eb	atacꞌalaꞌ	ley,	yet	watxꞌ	chi	jeꞌ	yiontek	
eb	te	caẍa	Jehová	Diosal	Israel .	15 A	te	batxbalej	max	yakꞌbalnej	eb	yet	max	
yiontek	eb	jolom	is	xicꞌ,	axca	max	yun	yaloncan	cham	Moisés	yuj	Jehová .

16 Max	yalon	cꞌapax	cham	rey	David	bay	eb	yajaw	yayji	yin	eb	levita,	tol	
a	bay	xol	is	tribual	eb	tuꞌ,	chi	sicꞌlay	el	eb	chi	bitni	yin	tzalojcꞌulal,	ayoc	
música	yuj	eb,	a	ton	salterio,	arpa	cꞌal	platillo .	17-21 A	xol	eb	yinatil	Leví	
max	sicꞌlay	el	eb	chi	aon	oc	címbalos:	a	ton	Hemán	cꞌajol	Joel,	yetok	Asaf	
cꞌajol	Berequías	is	yican,	yetok	Etán	cꞌajol	Cusaías .	Yinatil	Merari	eb	tiꞌ .
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Max	sicꞌlay	cꞌapax	oc	eb	levita	yin	colwaj	yaon	oc	arpa	yaliẍ	yoc	yul	
is	nukꞌ	yetok	eb:	a	ton	Zacarías,	Jaaziel,	Semiramot,	Jehiel,	Uni,	Eliab,	
Maasías	cꞌal	Benaía .	Max	sicꞌlay	cꞌapax	el	juntzanxa	eb	levita	yin	colwaj	eb	
yaon	oc	arpa	miman	yul	is	nukꞌ:	a	ton	Matatías,	Elifelehu,	Micnías,	Azazías	
yetokcꞌal	eb	taynem	templo,	a	ton	Obed-edom	cꞌal	Jeiel .	22 Axa	Quenanías	
is	yajawil	eb	levita	chi	ikban	bit,	yujtol	caw	wal	jelan	yin .	23-24 Axa	pax	eb	
chi	taynen	te	caẍa:	a	ton	Berequías,	Elcana,	Obed-edom	cꞌal	Jehías .	Axa	eb	
sacerdote:	a	ton	Sebanías,	Josafat,	Natanael,	Amasías,	Zacarías,	Benaías	cꞌal	
Eliezer .	A	ton	eb	tuꞌ	chi	xuon	trompeta	satak	te	caẍa	yet	Dios .

25 A	cham	rey	David,	yetok	masanil	eb	yicham	winakil	conob	Israel,	cꞌal	
eb	yajaw	yayji	xol	eb	soldado,	caw	wal	yin	tzalojcꞌulal	yayji	eb	yet	max	
bet	yion	eb	te	caẍail	trato	Jehová	bay	yatut	Obed-edom .	26 Max	occꞌal	Dios	
yetok	eb	levita	max	iontek	te	caẍa	tuꞌ,	xan	max	yakꞌ	eb	ukcꞌon	no	toro,	
cꞌal	yetok	ukcꞌon	no	icham	calnel	yin	xajanbalil .	27 A	pichilej	lino	caw	wal	
watxꞌ	ayoc	yuj	cham	rey	David;	cay	cꞌapax	tuꞌ	yet	eb	levita	chi	iontek	te	
caẍa	tuꞌ,	cay	cꞌapax	tuꞌ	yet	eb	chi	bitni,	cꞌal	yet	Quenanías	chi	ikban	eb .	Ay	
cꞌapax	oc	jun	chaleco	cham	rey	David	naba	lino .	28 Masanil	eb	israel	max	
el	yaw	yuj	tzalojcꞌulal	yet	max	ilaytek	te	caẍa	Jehová,	max	xulay	cꞌapax	
yucꞌaꞌ	calnel,	trompeta	cꞌal	yaon	oc	eb	platillo,	salterio	cꞌal	arpa .

29 A	yet	max	jayoc	te	caẍa	yet	is	trato	Jehová	bay	conob	yet	David,	
axa	xal	Mical	is	yistzil	David	tuꞌ,	a	ton	cutzꞌin	Saúl,	max	eltok	tꞌanan	
bay	wentenail	na .	A	yet	max	yiloni	tol	a	cham	rey	David,	ay	wal	oc	yin	
tzalojcꞌulal	chi	canalwi,	yobxacꞌal	max	yut	ba	cham	max	yil	xal .

16		1 A	tuꞌ	max	alay	octok	te	caẍa	Dios	bay	yul	jun	mantiado	max	watxꞌnej	aj	cham	rey	David,	tol	yetcꞌaltaꞌ	max	yun	watxꞌji .	
Max	lajwi	tuꞌ	max	yakꞌon	tzꞌa	eb	xajanbal	cꞌal	xajanbal	yet	juncꞌulal	
yetok	Dios .	2 A	yet	max	lajwi	tuꞌ	max	yalon	cham	rey	watxꞌ	kꞌanej	yiban	
masanil	conob	yin	bi	Jehová .	3 Axa	yakꞌon	cham	rey	tuꞌ	junjun	ixim	pan,	
junjun	bijan	chibej,	yetok	janicꞌok	takin	uva	bay	junjun	anima .

4 Max	yaoncan	oc	cham	rey	David	yopiso	eb	levita,	tol	chi	akꞌwi	serbil	bay	
te	caẍail	trato	Jehová,	a	ton	eb	tuꞌ	yowalil	chi	alon	yuj	diosalil,	cꞌal	yalon	eb	
watxꞌ	kꞌanej	bay	Jehová	Diosal	conob	Israel	yin	bital .	5 A	mactxel	yajaw	yayji	
yin	bit	tuꞌ,	a	ton	Asaf;	axa	yintak	tuꞌ	ay	cꞌapax	oc	Zacarías .	Chi	lajwi	tuꞌ	chi	tit	
cꞌapax	Jeiel,	Semiramot,	Jehiel,	Matatías,	Eliab,	Benaía,	Obed-edom,	cꞌal	Jeiel .	
A	ton	eb	tuꞌ	ay	is	mitxꞌkꞌab	yin	música,	ay	is	salterio	eb,	ay	cꞌapax	is	yarpa	eb .	
Axa	Asaf	xin,	aꞌ	chi	aon	oc	platillo .	6 Axa	pax	eb	sacerdote,	a	ton	Benaía,	cꞌal	
Jahaziel,	a	eb	tuꞌ	chi	xuon	cꞌal	trompeta	satak	te	caẍail	trato	Dios .

Bit yuj aloj yuj diosalil yuj cham rey David 
(Sal 105.1-15; 96.1-13; 106.47-48)

7 A	yet	jun	cꞌual	tuꞌ	yin	wal	babelal	max	yal	cham	rey	David	bay	Asaf,	
yetokcꞌal	eb	ayoc	yetok,	tol	yin	bital	chi	yal	eb	juntzan	aloj	yuj	diosalil	tiꞌ:
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	 8	¡Alek	yuj	diosalil	bay	Jehová!	¡Alek	el	is	yabixal	Cham!	¡Alek	bay	
conoblak	masanil	tzet	max	yunej!

	 9	Bitnejek	bit	yuj	e	yion	aj	can .	Alek	el	is	yunben	Cham	tol	cꞌayubtak .

	 10	Tzalojokonek,	yujtol	yet	onxa	Cham;	ayokab	tzalojcꞌulal	chi	yab	eb	
ayilwom	bay	Cham .

	 11	Kꞌanek	is	colwal	Jehová,	aek	ay	e	ba	bay	Cham	yin	tojbalkꞌinal .
	12-13	Ayon	tol	yinatil	on	Jacob	is	chekbej	Jehová,	a	ton	ayon	conob	Israel	

on	tiꞌ,	tol	sicꞌbil	on	elok,	co	naektek	jantak	is	yunben	Cham	tol	
cꞌayubtakxacꞌal	yoqui,	cꞌal	is	ley	tol	mayal	yalcan	elok .

	 14	A	Jehová	co	Diosal,	Yajaw	yayji	bay	masanil	sat	txꞌotxꞌ	txꞌotxꞌ	tiꞌ .
	 15	Naancꞌal	is	trato	yuj	yin	tojbalkꞌinal;	toltacꞌa	chi	yun	is	yalben	Cham	

yin	milal	is	makquiltakil	anima	chi	ecꞌlej,
	 16	a	ton	jun	trato	max	watxꞌnej	yetok	Abraham,	yetok	bay	max	yakꞌ	is	

tiꞌ	bay	Isaac .
	 17	Max	yaon	wal	oc	yip	is	trato	tuꞌ	bay	Jacob,	jun	is	trato	yin	

tojbalkꞌinal	yetok	cham	Israel .
	 18	Max	yalon	axca	tiꞌ:	Ok	wakꞌ	txꞌotxꞌ	Canaán	ayach,	a	ton	satakej	ok	eꞌ	

tuꞌ,	ẍi	bay .

	 19	Jaywannej	eb	yet	tuꞌ .	Txꞌok	conobal	yayji	eb	bay	sat	txꞌotxꞌ	txꞌotxꞌ	tiꞌ .
	 20	Xiwilxa	nación	bay	max	ecꞌcꞌal	cajan	eb,	cꞌal	bay	yulak	is	makbej	eb	rey .
	 21	Palta	maj	yal	cꞌul	Dios	max	etnelay	eb,	toltax	max	al-lay	bay	juntzan	

rey	tuꞌ	axca	tiꞌ:
	 22	Cꞌam	che	yetnej	eb	in	chekbej	sicꞌbil	el	tiꞌ,	ẍi	Cham .

	 23	Bitnanek	bay	Jehová	e	masanil	ex	cajyom	bay	sat	txꞌotxꞌ .	Al-lekcꞌal	
el	junjun	cꞌu	tol	chon	is	colcꞌal	Cham .

	 24	Alek	el	is	mimanbilal	Cham,	cꞌal	is	yunben	cꞌayubtak	yoqui	bay	
masanil	conoblak,	cꞌal	bay	nacionlak .

	 25	Yujtol	a	Jehová	yelxacꞌal	miman	yelapnok,	moj	wal	tol	chi	al-lay	
watxꞌ	kꞌanej	yin .	Yelxacꞌal	ay	is	may	Cham	yintak	juntzan	tzet	
yetal	chi	al-lay	oc	diosal .

	 26	A	is	diosal	juntzanxa	conoblak	cꞌam	jabok	yelapnok;	palta	a	Jehová	
max	watxꞌnen	satcan .

	 27	Miman	txequel	is	mimanbilal	cꞌal	is	yibanil	aj	can	Cham,	is	watxꞌil	
yili,	cꞌal	yipalil	chi	txecloj	bay	is	templo .

	 28	Ex	anima	bay	conoblak,	alek	bay	Jehová	tol	miman	is	yipalil,	cꞌal	is	tzekekial .
	 29	Alek	watxꞌ	kꞌanej	bay	Cham	axca	is	mojalil .	Ocanek	yetok	e	yofrenda	

bay	yamakꞌil	templo	Cham .	Ocanek	ayilal	bay	Jehová	bay	is	
cajlobal	tol	watxꞌ	yili .
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	 30	Bilokab	aj	masanil	anima	satak	Cham,	yujtol	a	Cham	max	cawxanen	
yulyibankꞌinal	tiꞌ,	xan	cꞌam	chi	qꞌuexlabi .

	 31	Tzalojokab	satcan	cꞌal	txꞌotxꞌ	txꞌotxꞌ .	Al-layokab	xolak	nación	tol	rey	
ton	Jehová .

	 32	Bilokab	aꞌ	mar	yetok	masanil	tzet	yetal	ay	bay	yul	aꞌ .	Tzalojokab	
masanil	lugar	bay	chi	oc	mulnajil	yetok	masanil	tzetak	yetal	ay	bay .

	 33	Elokab	yaw	teꞌ	mimek	telak	satak	Jehová	yuj	tzalojcꞌulal,	yujtol	chi	
jayoc	Cham	yin	yakꞌon	yajawilal	bay	sat	txꞌotxꞌ	tiꞌ .

	 34	Alek	yuj	diosal	bay	Jehová	yujtol	yelxacꞌal	watxꞌ	Cham,	yujtol	a	is	
camcꞌulal	aycꞌal	yin	tojbalkꞌinal .

	 35	Alek	axca	tiꞌ:	Col	on	Mamin,	tol	co	Colomal	ach .	Yin	on	a	wajbantek,	
cꞌal	on	a	colon	el	bay	nacionlak,	yet	chi	jal	yuj	diosal	ayach,	cꞌal	
yin	tzalojcꞌulal	chi	jal	watxꞌ	kꞌanej .

	 36	Jalek	watxꞌ	kꞌanej	yin	Jehová	co	Diosal	ayon	israel	on	tiꞌ,	yin	
tojbalkꞌinal,	quex	chi .

Lajwi	tuꞌ	max	yalon	masanil	conob:	Yunokabi,	ẍi	eb,	xan	max	yal	eb	
watxꞌ	kꞌanej	bay	Jehová .

37 Caytuꞌ	max	yun	cancan	Asaf	yetokcꞌal	eb	ajun	yetok,	yuj	cham	rey	David,	
bay	max	can	te	caẍail	trato	Jehová,	yet	chi	bitnicꞌal	eb	junjun	cꞌu,	atacꞌalaꞌ	tzet	
chi	uj	bay	tuꞌ .	38 Max	can	cꞌapax	can	Obed-edom	yetokcꞌal	eb	ajun	yetok,	68	eb	
yin	masanil .	Axa	Obed-edom,	cꞌajol	Jedutún	cꞌal	Hosa,	a	eb	max	taynencan	nail	
tuꞌ .	39 Max	can	cꞌapax	cham	sacerdote	Sadoc,	yetokcꞌal	eb	yet	sacerdoteal	ajun	
yetok,	bay	mantiado	tol	asan	Jehová	ay	yet	bay	Gabaón,	40 yet	chi	yakꞌcꞌal	tzꞌa	eb	
xajanbal	bay	Jehová	yin	tojbalkꞌinal	bay	altar,	yet	kꞌinibalil,	cꞌal	yet	yaycꞌualil,	
axca	wal	tzꞌibelaycan	bay	leyal	Jehová,	max	yakꞌcan	bay	conob	Israel .	41 A	yetok	
eb	sacerdote	tuꞌ	max	can	cꞌapax	Hemán,	yetok	Jedutún	yetokcꞌal	jaywanxa	eb	
maxax	sicꞌlay	elok,	a	ton	eb	tuꞌ	ayoc	yiban	tol	chi	bitni:	Al-layokab	watxꞌ	kꞌanej	
bay	Jehová,	yujtol	aycꞌal	is	camcꞌulal	yin	tojbalkꞌinal,	ẍi	eb	yin	is	bit	tuꞌ .	42 A	
juntzan	eb	tiꞌ,	max	xu	eb	trompeta	cꞌal	yaon	oc	eb	platillo,	yetokcꞌal	juntzanxa	
mitxꞌkꞌabej	yin	música,	bay	Dios .	Axa	pax	eb	cꞌajol	Jedutún	max	taynen	tiꞌ	puerta .

43 Lajwi	tu	xin,	max	meltzojtok	masanil	eb	anima	bay	yatut .	Caytuꞌ	
max	yun	meltzoj	cꞌapax	cham	rey	David	bay	yatut,	max	yalon	watxꞌ	
kꞌanej	yiban	masanil	mac	cajan	yetok	bay	yatut .

Trato Dios yetok cham rey David 
(2 S 7.1-29)

17		1 A	yet	mayal	octok	cham	rey	David	bay	yul	is	despacho,	max	yalon	bay	Natán,	is	chekbej	Dios:
—Ilabi,	tol	ayin	octek	yul	jun	despacho	tol	naba	cꞌuteꞌ	ayoc	yin,	
yakꞌban	a	is	caẍail	trato	Jehová,	a	yul	jun	mantiado	ayoctok,	ẍi	cham .
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2 Axa	takꞌwi	Natán	tuꞌ	bay:
—Chi	jeꞌ	a	watxꞌnen	masanil	tzet	chi	yochej	a	cꞌul	yujtol	ayoc	Dios	
etok,	ẍi .

3 Palta	a	yet	jun	akꞌbal	tuꞌ	max	kꞌanjab	Dios	bay	Natán,	max	yalon	bay:	
4 Asiꞌ,	cax	chalon	bay	David	in	chekbej,	tol	ayin	Jehová	in	chi	walaꞌ:	Manak	
ach	ok	a	watxꞌnej	aj	junok	templo	bay	ok	in	cajayok .	5 Yettaxcꞌal	max	ex	
wion	eltek	bay	Egipto,	cꞌamcꞌal	bay	max	in	cajay	yul	junok	templo,	yujtol	
asancꞌal	yulak	mantiado	chin	ayji	bay	juntzan	lugarlak .	6 Masanilcꞌal	bay	
max	in	ecꞌcꞌal	e	yetok,	cꞌamcꞌal	bay	max	in	kꞌan	junok	templo	bay	junok	eb	
max	ex	ikbani,	a	ton	eb	max	waoc	yin	e	yajawilalok .	Maj	in	kꞌan	bay	eb,	
tol	chi	watxꞌnej	eb	junok	templo	naba	cꞌuteꞌ	bay	chin	cajayi .	7 Ayin	max	
ach	wiel	yintak	no	calnel	yet	watxꞌ	chach	oc	yajawilalok	in	conob	Israel .	
8 Max	in	occꞌal	etok	baycꞌal	max	ach	ecꞌjabi,	max	wakꞌ	cꞌayil	masanil	eb	
ajcꞌul	max	jayoc	a	satak,	max	wakꞌon	a	mimanbilal,	axca	yet	juntzanxa	
eb	yajaw	tol	mimanbil	bay	yulyibankꞌinal	tiꞌ .	9 Yetok	cꞌapaxok,	mayal	in	
watxꞌnej	bay	ok	ayjok	in	conob	Israel .	A	bay	tuꞌ	ok	wakꞌ	ayjok	ecꞌ	eb	yin	
junelnej	bay	cꞌamxa	mac	ok	tenon	eb,	cꞌal	yetnelay	eb,	axca	wal	max	yun	
eb	yet	babelal,	10 yet	max	waon	oc	eb	max	oc	yajawilal	xol	in	conob .	Ayin	
ok	wiay	masanil	eb	ajcꞌul;	cax	chi	wakꞌoncꞌal	ojtaknej	elok	tol	ok	wakꞌcꞌal	
ikbej	bay	eb	enatil .	11 A	yet	ok	lajwok	apnok	a	kꞌinal,	cax	ok	ach	camok;	
ayin	ok	waoc	junok	a	cꞌajol	yin	reyal	a	qꞌuexelok,	cax	ok	wakꞌoncꞌal	yi	yip	
is	yikbej .	12 A	jun	tuꞌ	ok	watxꞌnen	aj	junok	in	templo	ayin	ok	wakꞌ	ayjok	eb	
yinatil	bay	yul	is	trono	yin	junelnej .	13 Ayin	ok	wut	wal	axca	chi	yun	junok	
mamej	yetok	is	cꞌajol .	Man	ok	wiel	in	camcꞌulal	yin;	man	axcaok	max	wun	
yetok	Saúl,	jun	max	wiel	a	satak .	14 Ok	wakꞌcꞌal	yikbej	a	cꞌajol	tuꞌ	bay	in	
conob .	A	yikbej	tuꞌ	ok	beycꞌaltok	yin	yinatil	yin	tojbalkꞌinal	ẍi	Jehová,	
cachi	bay,	ẍi	Cham	bay	Natán .

15 Xan	max	yal	cham	Natán	masanil	juntzan	tiꞌ	bay	cham	rey	David,	
axca	wal	max	yun	yiloni	cꞌal	yabeni .	16 Xan	max	octok	cham	rey	kꞌanjab	
satak	Jehová,	max	yaloni:	Mamin	Jehová	in	Diosal,	¿tzet	welapnok	
ayin	tiꞌ,	cꞌal	tzet	wal	yelapnok	in	mam	cꞌal	eb	wichmam,	xan	miman	a	
watxꞌcꞌulal	chakꞌ	ayin?	17 Palta	cochwal	txennej	jun	tiꞌ	yul	a	sat	Mamin;	
ilabi,	lananxa	akꞌon	a	tiꞌ	ayin	yin	winatil	yet	yajtok	tuꞌ .	Lajanxacꞌal	chin	
ot	wal	axca	juntzan	mimek	winak	bay	sat	txꞌotxꞌ	tiꞌ .	18 ¿Tzetto	wal	chi	jeꞌ	
walon	ayach	yuj	wikbej	chakꞌaꞌ?	Ach	tiꞌ	Mamin	Jehová,	ojtak	wal	tzet	
wayji .	19 Mamin	Jehová,	masanil	juntzan	ikbej	tol	cꞌayubtakxacꞌal	yoc	tiꞌ	
max	akꞌ	ayin,	ayin	a	chekbej	in	tiꞌ,	atacꞌalaꞌ	bay	chi	el	yin	a	cꞌul,	cꞌal	akꞌon	
wojtaknen	elok .	20 Mamin,	tokwal	ay	junokxa	lajan	etok;	tamwal	ay	junok	
dios	tol	chi	lajlej	ba	etok,	atacꞌalaꞌ	tzet	max	yun	jaben	ayon	tiꞌ .	21 A	pax	
ayon	a	conob	Israel	on	tiꞌ,	tok	ay	junokxa	lajan	jetok	on,	bay	sat	txꞌotxꞌ	
tiꞌ .	Ilab	Mamin,	ach	max	on	a	coloꞌ,	yet	chon	occan	a	conobok,	yelxacꞌal	
miman	max	yun	a	binaj	juj,	yujtol	max	on	tzet	yetal	cꞌayubtakxacꞌal	
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yoqui .	Ach	max	ecan	el	juntzanxa	nacionlak	bay	satak	jun	a	conob	max	a	
colcan	eltek	bay	Egipto .	22 Yujtol	ach	max	acan	oc	a	conob	Israel	on	tiꞌ	a	
conobok	yin	junelnej .	Ach	tiꞌ	Mamin	Jehová,	ach	ton	co	Diosal	ach .

23 Yuj	tuꞌ	Mamin,	yunokab	bay	max	akꞌ	a	tiꞌ	ayin,	cꞌal	yin	winatil .	
Yunokab	tzet	yetal	max	al	xin,	24 yet	watxꞌ	chach	ilay	can,	cax	ok	al-layok	
tol	ach	Mamin	Jehová,	Yajaw	ach	yin	Masanil,	co	Diosal	ach	cꞌapax	ayon	
israel	on	tiꞌ .	Axca	tuꞌ,	caw	wal	junelnej	ok	ayjok	ecꞌ	winatil	yin	yikbej	a	
satak .	25 Ach	in	Diosal,	max	akꞌ	wojtaknej	elok,	tol	ok	ayjokcꞌal	ecꞌ	winatil	
yin	yikbej .	Yuj	tu	xin	Mamin,	caxcꞌal	a	chekbej	in,	palta	chin	tecꞌbaj	in	
ba	in	txajli	ayach .	26 Ach	tiꞌ	Mamin	Jehová,	Dios	ach	toni,	max	akꞌ	a	tiꞌ	
onen	jun	miman	watxꞌcꞌulal	tiꞌ	ayin .	27 A	wal	tinaniꞌ	xin,	chi	el	wal	yin	
a	cꞌul	akꞌon	a	watxꞌcꞌulal	bay	winatil,	ayin	a	chekbej	in	tiꞌ,	yet	watxꞌ	chi	
ayjicꞌal	ecꞌ	eb	a	satak .	Ach	ok	akꞌ	a	watxꞌcꞌulal	yin	eb,	xan	ok	chacꞌal	eb	a	
watxꞌcꞌulal	yin	tojbalkꞌinal,	ẍi	cham	rey	David .

Juntzan nación max aycꞌay yuj cham rey David 
(2 S 8.1-14)

18		1 Lajwi	juntzan	ti	xin,	max	yakꞌon	aycꞌay	cham	rey	David	eb	filisteo,	cꞌal	yaoncan	oc	yalan	yikbej,	max	yion	ecꞌ	conob	Gat,	
yetokcꞌal	yaldeail	yul	kꞌab	eb .	2 Max	ay	cꞌapax	cꞌay	eb	moabita	yuj,	xan	
max	yaoc	ba	eb	yul	kꞌab	cham,	cꞌal	yakꞌon	eb	tojlabal .

3 Max	yakꞌon	cꞌapax	aycꞌay	Hadad-ezer,	reyal	Soba,	a	tuꞌ	ay	bay	yetcꞌulal	
Hamat .	Max	yakꞌ	cham	rey	David	owal,	yujtol	a	jun	rey	tuꞌ	lanan	makban	ba	
yin	txꞌotxꞌ	txꞌotxꞌ,	masantacꞌal	bay	aꞌ	Éufrates .	4 Max	aycꞌay	eb	yuj	cham .	Mil	
carruaje	max	michchaj	yuj,	yetok	7,000	soldado	ayoc	yiban	chej,	yetok	cꞌapax	
20,000	eb	chi	beyi .	Max	makꞌkꞌaj	yakan	masanil	no	chej	inej	oc	carruaje	yet	
owal	tuꞌ,	asanxanej	noꞌ	yowalil	chi	kꞌanlay	yuj	100	carruaje	max	cani .

5 Ayman	max	apni	oc	eb	sirio	aj	Damasco	colwaj	yetok	Hadad-ezer,	
palta	max	ay	cꞌapax	cꞌay	eb	sirio	tuꞌ	yuj	cham	rey	David,	max	cam	
22,000	eb	tuꞌ	yuj .	6 Lajwi	tuꞌ	max	yaon	oc	cham	juntzan	destacamento	xol	
eb	sirio	aj	Damasco .	Caytuꞌ	max	yun	yoccan	eb	sirio	bay	yul	kꞌab,	max	
oc	eb	yakꞌon	tojlabal .	Caywal	tuꞌ	max	yun	yaycꞌay	eb	ajcꞌul	yuj	cham	yuj	
Jehová	yalcꞌal	bay	max	beti .

7 Lajwi	tuꞌ	max	yion	cham	juntzan	makbal	julbalej	naba	oro	chi	kꞌan	
eb	yajawil	eb	soldado	cham	rey	Hadad-ezer,	max	yiontek	bay	Jerusalén .	
8 Caytuꞌ	max	yun	yion	cꞌapax	jun	miman	bulan	chꞌen	bronce	bay	Tibhat,	cꞌal	
bay	Cun,	a	ton	juntzan	conob	tuꞌ	makbilta	yuj	rey	Hadad-ezer .	A	ton	yetok	
juntzan	chꞌen	bronce	tuꞌ	max	watxꞌnej	cham	rey	Salomón	jun	miman	pila,	
juntzan	mimek	oy,	cꞌal	masanil	mitxꞌkꞌabej	tol	naba	bronce	bay	templo .

9 A	yet	max	yaben	cham	Toi,	reyal	Hamat,	tol	mayal	aycꞌay	masanil	eb	
is	soldado	rey	Hadad-ezer	yuj	cham	rey	David,	10 max	chektek	is	cꞌajol,	a	
ton	Adoram,	yetok	oro,	plata,	cꞌal	bronce,	yet	chi	akꞌlay	cawil	cꞌul	cham	
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rey	David	cꞌal	yalon	watxꞌ	kꞌanej	yin,	yujtol	max	yakꞌcꞌal	owal	yetok	rey	
Hadad-ezer	cꞌal	yaycꞌay	yuj,	yujtol	a	cham	Toi	tuꞌ	max	yakꞌ	owal	yetok	
rey	Hadad-ezer	tuꞌ	yet	yalantok .	11 Max	yakꞌ	cham	rey	David	masanil	
juntzan	chꞌen	tuꞌ	bay	Jehová .	Junej	max	yun	yakꞌon	yetok	chꞌen	oro	cꞌal	
chꞌen	plata	max	bet	yican	ecꞌ	bay	juntzan	nacionlak	tiꞌ:	a	ton	eb	edomita,	
eb	moabita,	eb	amonita,	eb	filisteo	cꞌal	bay	eb	amalecita .

12 Yetok	cꞌapax	Abisai,	yuneꞌ	xal	Sarvia,	yajawil	jun	makan	soldado	
cham	rey	David,	max	yakꞌ	aycꞌay	18,000	eb	edomita	bay	jobeal	yet	Atzꞌam .	
13 Lajwi	tuꞌ,	max	yaon	oc	cham	rey	David	juntzan	destacamento	bay	Edom;	
yuj	tuꞌ	masanil	eb	edomita	max	occan	yul	kꞌab .	Caywal	tuꞌ	max	yun	
yaycꞌay	eb	ajcꞌul	yuj	cham	rey	David	yuj	Jehová	yalcꞌal	bay	max	beti .

Eb winak ay yopiso yetok cham rey David 
(2 S 8.15-18; 20.23-26)

14 Max	yakꞌ	cham	rey	David	reyal	bay	yiban	conob	Israel,	max	beybalnej	
wal	watxꞌil,	yincꞌal	tojolal	max	yun	watxꞌnen	el	kꞌanej	xol	conob .	15 A	
yajawil	eb	soldado,	a	ton	Joab,	yuneꞌ	xal	Sarvia .	A	pax	Josafat,	is	cꞌajol	
Ahilud,	yajtzꞌib	cham	rey .	16 A	pax	Sadoc	cꞌajol	Ahitob,	cꞌal	Ahimelec,	cꞌajol	
Abiatar,	sacerdote	eb .	Axa	Savsa,	tzꞌibom	abix .	17 Axa	pax	Benaía	cꞌajol	
Joiada,	yajaw	yayji	yin	eb	cereteo	cꞌal	eb	peleteo,	a	ton	eb	taynemal	cham	
rey .	Axa	eb	cꞌajol	David	tuꞌ,	yajaw	yayji	yet	chi	colwaj	yetok .

Yaycꞌaybal eb sirio cꞌal eb amonita yuj cham rey David 
(2 S 10.1-19)

19		1 Lajwi	yeqꞌuel	jun	tiempoal,	max	cam	cham	Nahas,	reyal	eb	amonita,	axa	Hanún	is	cꞌajol,	max	occan	yin	reyal	is	qꞌuexelok .	2 Max	naon	cham	rey	
David	tzet	watxꞌ	chi	yun	yetok	Hanún,	cꞌajol	Nahas	yin	camcꞌulalil,	yujtol	a	is	mam	
tuꞌ	max	colwaj	bay	yet	yalantok .	Yuj	tu	xin,	max	chektok	juntzan	eb	is	chekbej	
yet	chi	toj	mimancꞌulnelay	Hanún	tuꞌ	yuj	eb,	a	ton	yuj	is	camichal	is	mam .	Palta	
a	yet	max	apni	oc	eb	is	chekbej	tuꞌ	bay	conobal	eb	amonita,	3 axa	eb	yajaw	yayji	
bay	xol	eb	tuꞌ,	max	yal	eb	bay	Hanún:	¿Chim	a	na	tol	yujxacꞌal	a	mimancꞌulnelayi,	
yuj	miman	yelapnok	a	mam	yul	sat,	xan	chi	jayoc	juntzan	winak	yuj	rey	David?	
Cꞌamak,	a	juntzan	tiꞌ,	tocꞌal	chi	ul	yil	eb	tzetbil	yayji	jun	co	nación	tiꞌ,	ẍi	eb	bay .

4 Yuj	tu	xin,	max	chekon	Hanún	tuꞌ,	tol	chi	mitxꞌlay	eb	chekbej	cham	
rey	David	tuꞌ .	Max	tzuklay	el	xil	tiꞌ	eb	cax	max	tzil-laytok	is	pichil	eb	
masantacꞌal	max	txecloj	is	chop	eb .	Lajwi	tu	xin,	max	cheklay	meltzoj	eb .	
5 Axa	yet	max	bet	al-lay	bay	cham	rey	David	yuj	tzet	max	utlay	juntzan	
eb	is	chekbej	tuꞌ,	max	chekon	cham	toj	chalay	eb,	yujtol	caw	wal	chi	
qꞌuixwi	eb .	Yuj	tu	xin,	max	yalontok	cham	tol	chi	can	eb	bay	Jericó	
masantacꞌal	chi	yal	chꞌib	xil	tiꞌ	eb	tuꞌ,	catatuꞌ	chi	tit	eb .

6 Max	nachaj	el	yuj	eb	amonita	tuꞌ,	tol	yob	max	yab	cham	rey	David .	
Yuj	tuꞌ	xan	max	yatok	Hanún,	yetok	eb	amonita	800	quintal	chꞌen	plata	
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yet	chi	oc	tojolok	carruaje	yet	owal,	cꞌal	soldado	yetok	chej	chi	tit	bay	
Mesopotamia,	bay	Siria,	bay	Maaca	cꞌal	bay	Soba .	7 Max	tojlanej	eb	yet	
max	tit	32,000	carruaje	yet	owal,	cꞌal	cham	reyal	Maaca,	yetok	is	soldado .	
Max	ayji	is	campamento	eb	bay	cawilal	conob	Medeba .	Max	el	cꞌapaxtek	
eb	amonita	yulak	is	conob,	max	jayoc	eb	bay	tuꞌ	ul	yakꞌon	eb	owal	yin	
conob	Israel .	8 Palta	max	yab	cham	rey	David	jun	tuꞌ,	xan	max	chektok	
Joab	yetok	masanil	eb	soldado .	9 A	eb	amonita	max	babji	watxꞌnen	ba	yin	
owal	bay	chon	octok	bay	yul	is	conobal	eb	tuꞌ,	axa	eb	rey	ajun	yetok	eb	
tu	xin,	max	cancan	eb	bay	acꞌal .	10 A	yet	max	yilon	Joab,	tol	ay	eb	ajcꞌul	
bay	satak,	cꞌal	bay	yintak,	max	sicꞌlay	el	eb	soldado	caw	wal	jelan	yuj,	
yet	chi	yakꞌon	eb	owal	yin	eb	sirio .	11 Axa	yet	chi	yakꞌon	owal	yetok	eb	
amonita,	max	yaoc	juntzanxa	eb	soldado	yalan	yikbej	Abisai	is	yuẍtak .	
12 Max	yalon	Joab:	Tatol	yelxacꞌal	ok	jeꞌ	yuj	eb	sirio	tiꞌ	wintak,	ayman	ok	
ach	tit	colwajok;	tatol	a	eb	amonita	yelxacꞌal	ok	jeꞌ	yuj	entak,	ayinxa	ok	in	
tok	colwaj	etok .	13 Tecꞌbaj	a	ba,	jakꞌ	owal	yuj	co	colon	eb	jet	conob,	a	ton	is	
conobal	co	Diosal;	yunokab	Jehová	bay	chi	el	yin	cꞌul,	ẍi	Joab .

14 Caytuꞌ	max	yun	toj	Joab	yetok	eb	is	soldado	yin	yakꞌon	owal	yin	eb	
sirio .	Axa	max	yunej,	tol	max	elaj	juntzan	tuꞌ	satak .	15 A	yet	max	yilon	
eb	amonita	tol	mayal	elaj	eb	sirio,	axa	yel	cꞌapax	aj	eb	tuꞌ	satak	Abisai,	a	
ton	is	yuẍtak	Joab;	max	octok	eb	amonita	tuꞌ	colon	ba	yul	is	conob	eb	tuꞌ .	
Axa	meltzoj	Joab	yetok	eb	is	soldado	bay	Jerusalén .

16 A	yet	max	yilontek	eb	sirio	tol	mayal	aycꞌay	eb	yuj	eb	israel,	max	yaontok	
eb	chekbej	bay	eb	yet	sirioal	eb	ayicꞌ	bay	junxa	kꞌaxepal	aꞌ	Éufrates .	A	Sofac,	
aꞌ	ayoc	yajawilok	eb	soldado	yet	rey	Hadad-ezer .	17 Palta	max	al-lay	juntzan	
tiꞌ	bay	cham	rey	David,	xan	max	wajbaj	oc	cham	masanil	eb	israel	junelxa,	
cax	max	kꞌaxpoj	ecꞌtok	eb	bay	aꞌ	Jordán,	max	apni	oc	eb	xin,	axa	yoc	eb	
yakꞌon	owal	yin	eb	tuꞌ .	Max	watxꞌnen	oc	cham	rey	David	tuꞌ	is	soldado	satak	
eb	sirio,	caytuꞌ	max	yun	yakꞌlen	eb	owal	yetok	eb .	18 Axa	max	yun	xin,	max	
elaj	eb	satak	eb	israel	tuꞌ .	Ay	40,000	eb	soldado	chi	beyi	max	cami,	cꞌal	7,000	
eb	chi	toj	yetok	carruaje .	Max	cam	cꞌapax	Sofac	is	yajawilal	eb	soldado .	19 A	
yet	max	yilon	eb	ayoc	yetok	rey	Hadad-ezer,	tol	mayal	aycꞌay	eb	yuj	eb	israel,	
max	yaon	oc	ba	eb	yin	juncꞌulalil	yetok	cham	rey	David,	max	can	eb	yul	kꞌab .	
Ataxcꞌal	yet	tuꞌ	majxa	yal	cꞌul	eb	sirio	tuꞌ	max	colwaj	yetok	eb	amonita .

Yaycꞌaybal conob Rabá 
(2 S 12.26-31)

20		1 A	yet	junxa	abil,	a	ton	yet	tiempoal	chi	tojcꞌaltaꞌ	eb	rey	yin	owal,	max	cancan	cham	rey	David	bay	Jerusalén,	axa	Joab	max	wajontok	
eb	soldado	yet	israelal	yin	yetnentok	is	txꞌotxꞌal	eb	amonita .	Max	tojcꞌal	
yoymanej	conob	Rabá,	max	yakꞌon	owal	yin,	masantacꞌal	max	yal	lajwican	
ay	yuj .	2 Lajwi	tuꞌ	max	apni	cham	rey	David	yiontek	is	corona	is	reyal	eb	
amonita	tol	naba	oro,	xiwilxa	chꞌen	chꞌen	watxꞌ	yili	ayoc	yin,	tol	oxeb	arroba	

1 CRÓNICAS 19 ,  20  

La Biblia en Kanjobal, Santa Eulalia de Guatemala, 2a ed., © 2012, Wycliffe Bible Translators, Inc.; Sociedad Bíblica de Guatemala



659

wal	yalil .	Axa	yaon	aj	eb	yin	jolom	cham	rey	David	tuꞌ .	Xiwilxa	tzet	yetal	
tol	ay	is	tojol	max	yieltek	cham	bay	jun	conob	tuꞌ .	3 Axa	masanil	juntzanxa	
eb	anima	maxto	cancan	bay	tu	xin,	max	ilay	el	eb	yuj,	max	alay	oc	eb	yin	
mulnajil	yetok	sierra,	yetok	chꞌen	ibal	el	bakꞌ	trigo,	cꞌal	yetok	echej .	Acꞌalaꞌ,	
axca	tuꞌ	max	yun	cham	rey	David	yetok	eb	amonita	bay	juntzanxa	conob .	
Lajwi	tuꞌ	max	meltzojtek	yetok	masanil	is	soldado	bay	Jerusalén .

Owal yetok eb winak mimek is tel 
(2 S 21.18-20)

4 Lajwi	tuꞌ	max	oc	jun	owal	yetok	eb	filisteo	bay	Gezer .	A	yin	jun	owal	
tuꞌ,	a	Sibecai	aj	Husa	max	makꞌon	cam	Sipai,	a	jun	tuꞌ	yinatil	eb	winak	
tol	mimek	is	tel .	Caytuꞌ	max	yun	cancan	eb	filisteo	yalan	yikbej	Israel .	
5 Max	oc	junxa	owal	yin	eb	filisteo;	a	yet	tuꞌ	axa	Elhanán	cꞌajol	Jair,	max	
makꞌon	cam	Lahmi,	is	yuẍtak	Goliat	aj	Gat .	Caw	wal	miman	yin	teal	is	
lanza,	axca	mi	yin	te	teꞌ	bay	chi	bacꞌlay	oc	an	txꞌal	yet	eb	chemwom .

6 A	bay	Gat	tuꞌ	max	oc	junxa	owal .	Ay	junxa	winak	bay	tuꞌ	caw	wal	tol	
miman	is	tel,	tol	ay	12	yiximal	kꞌab	cꞌal	12	yiximal	yakan;	yinatil	eb	mimek	
tel .	7 A	jun	winak	tuꞌ	max	buchwaj	yin	eb	israel,	xan	max	makꞌlay	cam	yuj	
Jonatán	is	cꞌajol	Simea,	yuẍtak	cham	David .	8 A	juntzan	mimek	winak	tiꞌ,	
yinatil	Refa,	aj	Gat	eb;	palta	max	aycꞌay	eb	yuj	David	yetok	eb	is	soldado .

Yinak aj bisil eb conob 
(2 S 24.1-17)

21		1 A	Satanás	max	oc	ajcꞌulal	yin	eb	israel .	Aꞌ	max	iptzen	cham	rey	David	yin	yion	aj	bisil	eb	is	soldado .	2 Yuj	tu	xin,	max	yalon	
cham	David	bay	cham	Joab,	yetokcꞌal	eb	yajawil	soldado	axca	tiꞌ:
—Asek,	cax	che	yion	aj	bisil	eb	soldado .	Chi	toj	e	chatek	bay	conob	
Beerseba,	masantacꞌal	chex	apni	oc	bay	conob	Dan .	Yet	chi	lajwi	tu	xin,	
cax	che	yiontek	bisil	ayin,	yet	watxꞌ	chi	wilaꞌ	jantak	eb	yin	masanil .

3 Palta	max	takꞌwi	cham	Joab	axca	tiꞌ:
—Aokab	Jehová	chi	ion	aj	can	bisil	is	conob	yin	tol	cꞌamxa	chi	bischaji .	
Yul	a	kꞌab	ayoc	eb	masanil,	¿tzet	yuj	xan	chi	yochej	a	cꞌul	jun	tiꞌ	mamin	
rey?	A	yin	jun	tiꞌ	ok	oc	mul	co	conob	tiꞌ	oj,	ẍi .

4 Palta	majxa	cha	yab	cham	rey	tuꞌ	tzet	max	yal	Joab,	xan	max	toj	xin,	max	bet	
tzꞌiben	aj	bisil	masanil	eb	soldado	Israel,	cax	max	meltzoj	bay	Jerusalén .	5 Max	
yakꞌon	Joab	bisil	masanil	eb	soldado	ay	yul	nación	tuꞌ,	axa	max	yun	xin,	a	bay	
yul	makbej	Israel	ay	jun	millón	yetok	cien	mil	winak	tol	tiempoal	toj	yin	owal,	ay	
cꞌapax	470,000	eb	bay	Judá .	6 Palta	majtocꞌal	oc	eb	winak	yet	is	tribual	Leví,	cꞌal	
eb	yet	Benjamín	bisilok,	yujtol	a	Joab	maj	cha	cꞌul	jun	chekbanil	cham	rey	tuꞌ .

7 Caw	wal	yob	cꞌapax	max	yab	Dios	masanil	juntzan	tuꞌ,	xan	max	yatek	
jun	yailal	yiban	conob	Israel .	8 Yuj	tuꞌ	max	yal	cham	rey	David	is	mul	bay	
Dios:
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—Caw	wal	miman	in	mul	max	oqui,	yujtol	max	wun	jun	tiꞌ .	Palta	chin	
kꞌan	ayach	tol	chakꞌ	tanil	jun	in	mul	tiꞌ,	yujtol	axca	junok	cꞌam	nabal	max	
wut	in	ba,	ẍi	cham .

9 Yuj	tuꞌ	max	yal	Jehová	bay	Gad,	a	ton	jun	is	chekbej,	tol	chi	aon	oc	
nabal	cham	David:	10 Asiꞌ,	il	David,	cax	chalon	bay	tzet	yetal	chi	wal	tiꞌ:	
Ayokab	tzet	yetal	ok	jeꞌ	wuneni;	axa	ok	sicꞌon	tzet	yetal	ok	wunej,	ẍi	
Jehová .	11 Xan	max	toj	Gad	tuꞌ	yilon	cham	rey	David,	max	yalon	bay:
—A	wal	juntzan	tiꞌ	max	yal	Jehová:	Sicꞌ	xol	juntzan	yailal	tiꞌ:	12 Oxeb	
abil	wajil,	oxeb	xajaw	ok	ex	makꞌlay	cam	yin	owal	yuj	eb	ajcꞌul,	ma	a	
oxeb	cꞌual	ilyaꞌ	ok	yakꞌ	yul	nación	tiꞌ,	a	ton	is	yespada	Jehová	tuꞌ;	yujtol	a	
jun	yángel	Jehová,	aꞌ	ok	ion	jay	jun	yailal	tuꞌ	bay	masanil	yul	co	makbej	
ayon	israel	on	tiꞌ .	Sicꞌ	tinaniꞌ	yet	watxꞌ	ok	jeꞌ	walon	bay	Cham	max	in	
chekontek,	ẍi	cham	Gad	bay	David .

13 Max	yalon	cham	rey	David	bay	Gad:
—Caw	wal	owxacꞌal	in	michchaj	chi	wabej .	Yelxacꞌal	mi	watxꞌ	tol	a	

Jehová	chi	aycꞌay	kꞌab	wiban,	manak	anima	chi	low	kꞌab	win,	yujtol	
wojtak	tol	miman	is	yabencꞌulal	Cham,	ẍi	David .

14 Max	yatek	Jehová	jun	ilyaꞌ	yiban	conob	Israel,	xan	max	cam	70,000	
eb	israel	tuꞌ .	15 Max	chekontek	Jehová	jun	yángel	yet	chi	yakꞌ	lajwok	
Jerusalén .	A	yet	lanan	yakꞌon	lajwok	tuꞌ,	max	cusaj	cꞌul	Jehová	yuj	jun	
yailal	tuꞌ,	axa	yalon	bay	jun	yángel	lanan	yakꞌon	cam	anima	tuꞌ	axca	tiꞌ:	
Kꞌokbilxa,	bekaꞌ,	ẍi	Cham	bay .
A	wal	yet	jun	bek	tuꞌ,	a	jun	yángel	Jehová,	ay	wal	ecꞌ	bay	lanan	tecꞌwi	
trigo	cham	Ornán	jebuseo .	16 A	yet	max	aj	tꞌanan	cham	rey	David,	max	
yiloni	tol	ayicꞌ	jun	yángel	tuꞌ	nan	xol	satcan	yetok	txꞌotxꞌ	txꞌotxꞌ	tiꞌ,	yetok	
jun	espada	mitxꞌbil	aj	yuj,	lanan	yetcꞌulnentok	yespada	tuꞌ	yin	Jerusalén .	
A	yet	tuꞌ	max	ay	nojan	cham	rey	David	yetok	eb	yicham	winakil	conob	
Israel	masantacꞌal	bay	sat	txꞌotxꞌ,	ayoc	el	pichilej	yuj	eb .	17 Max	yalon	
cham	rey	David	bay	Dios	axca	tiꞌ:
—Mamin,	ayin	max	walaꞌ	tol	max	ilay	aj	is	bisil	eb	conob .	Ayin	wal	max	

oc	in	mul .	¿Tok	ay	tzet	max	yun	juntzan	anima	cꞌam	is	mul	tiꞌ?	Mamin	
Jehová,	ach	in	Diosal,	chin	tewi	ayach,	tol	a	jun	yailal	tiꞌ,	ayokab	cꞌay	
wiban	yetok	winatil,	xan	cꞌamokab	chakꞌ	lajwok	jun	a	conob	tiꞌ,	ẍi	cham .

Altar bay tecꞌbal trigo 
(2 S 24.18-25)

18 Xan	max	yal	cham	yángel	Jehová	tuꞌ	bay	Gad,	tol	chi	yal	bay	cham	rey	
David,	tol	chi	watxꞌnej	aj	jun	altar	bay	jun	lugar	bay	chi	tecꞌwi	trigo	cham	
Ornán	jebuseo .	19 Yuj	tu	xin,	max	toj	cham	rey	watxꞌnen	aj	jun	altar	tuꞌ	bay	
satak	Jehová,	axca	max	yun	yal-lay	tuꞌ .	20 A	cham	Ornán,	yetok	canwan	is	cꞌajol	
lanan	tecꞌwi	trigo	yet	max	yilon	eb	tol	ayicꞌ	cham	ángel	bay	tuꞌ,	axa	eb	is	cꞌajol	
cham	Ornán	tuꞌ	max	toj	eb	cꞌubaj	el	ba .	21 A	yet	max	yilon	cham	Ornán	tuꞌ	tol	
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lanan	yapni	cham	rey	bay	is	cawilal,	max	eltek	bay	chi	tecꞌwi	trigo	tuꞌ,	max	ay	
nojan	satak	cham	rey .	22 Yuj	tu	xin,	max	yalon	cham	rey	bay	cham	Ornán:
—Matawal	chi	el	yin	a	cꞌul,	chakꞌ	jun	lugar	bay	chach	tecꞌwi	trigo	tiꞌ	

ayin,	yet	chin	watxꞌnej	aj	junok	altar	bay	Jehová,	yet	watxꞌ	chi	el	jun	ilya	
tiꞌ	xol	conob .	Txon	ayin	axca	wal	jantak	is	tojol,	ẍi	cham	rey .

23 Max	takꞌwi	cham	Ornán	tuꞌ	bay:
—Mamin	rey,	chi	jeꞌ	wakꞌon	ayach	jun	lugar	tiꞌ	cax	cha	watxꞌnen	

tzet	chi	yochej	a	cꞌul,	cax	chi	wakꞌon	cꞌapax	no	toro,	yet	chi	oc	noꞌ	yin	
xajanbalil,	cꞌal	te	tecꞌbal	tiꞌ,	chi	jeꞌ	yoc	yin	sial,	axa	ixim	trigo	chi	jeꞌ	yoc	
yin	ofrendail .	Masanil	juntzan	tuꞌ	chi	wakꞌ	ayach	mamin	rey,	ẍi .

24 Palta	max	takꞌwi	cham	rey	David	axca	tiꞌ:
—Yuj	wal	dios	ayach	yuj	masanil	juntzan	tiꞌ,	palta	ayin	tiꞌ	yowalil	tol	

chin	man	masanil	juntzan	tiꞌ	axca	wal	is	tojol,	yujtol	maj	jeꞌ	wion	ecꞌ	tzet	
yetal	tol	et	cax	ok	wakꞌon	yin	xajanbalil	bay	Jehová .	Maj	jeꞌ	wakꞌon	junok	
tzet	yetal	tol	man	ok	wab	yail	in	manoni,	ẍi	cham .

25 Caytuꞌ	max	yun	manon	cham	rey	David	jun	txꞌotxꞌ	tuꞌ	yin	600	
siclos	chꞌen	oro .	26 A	bay	tuꞌ	max	watxꞌnej	aj	cham	jun	altar,	max	yakꞌon	
tzꞌa	xajanbal,	cꞌal	xajanbal	yet	juncꞌulalil .	Max	lajwi	tuꞌ,	max	txajli	bay	
Jehová;	axa	Cham	max	takꞌwi	yin	yaontek	kꞌakꞌej	bay	satcan	yiban	jun	
xajanbal	ay	yiban	altar	tuꞌ .	27 Yuj	tu	xin,	max	yal	Jehová	bay	jun	ángel	
tuꞌ,	tol	chi	cꞌubaj	aj	is	yespada	yul	is	tzꞌumal .

Jun lugar yet templo
28 Atax	yet	max	yilon	cham	rey	David	tol	max	takꞌwi	Jehová	bay,	bay	

ay	tecꞌbal	trigo	cham	Ornán	jebuseo,	max	yakꞌ	xajanbal	bay	tuꞌ .	29 Caxcꞌal	
mi	a	jun	mantiado	max	watxꞌnej	aj	cham	Moisés	bay	Jehová	bay	takin	
txꞌotxꞌ,	cꞌal	jun	altar	bay	chi	tzꞌa	xajanbal	tuꞌ,	ata	tuꞌ	ay	bay	jun	lugar	yet	
ayilal	can	ay	ajok	bay	Gabaón,	30 palta	maj	jeꞌ	toj	cham	rey	David	bay	tuꞌ	
yet	chi	toj	kꞌanlej	bay	Dios,	yujtol	caw	wal	max	xiwaj	cꞌul	yet	max	yilon	
jun	espada	ibil	oc	yuj	cham	yángel	Jehová .

22		1 Yuj	tuꞌ	xan	max	yal	cham	rey	David	axca	tiꞌ:	A	caytiꞌ	ok	ayjok	is	templo	Jehová	Dios,	yetok	jun	altar	bay	chi	jakꞌ	tzꞌa	co	xajanbal	
ayon	israel	on	tiꞌ,	ẍi	cham .

Wajbanil tzet yetal yuj watxꞌjubal templo
2 Lajwi	tuꞌ	max	chekon	cham	rey	David	wajbalay	oc	masanil	eb	txꞌok	
conobal	cajan	ecꞌ	bay	xol	eb	israel;	max	sicꞌlay	el	eb	josom	chꞌen,	a	ton	
chꞌen	ok	oc	yin	watxꞌjubal	templo	Dios .	3 Max	wajban	cꞌapax	xiwil	chꞌen	
hierro	yet	chi	oc	chꞌen	yin	lawuẍal	chi	kꞌanlay	yin	puerta,	yetok	cꞌapax	
jun	miman	bulan	chꞌen	bronce	cꞌamxa	chi	echchaji,	4 yetok	cꞌapax	te	cꞌuteꞌ	
cꞌamxa	chi	nachaj	jantak	is	bisil	teꞌ	max	wajlayi,	yujtol	a	eb	cajyom	bay	
Sidón	cꞌal	eb	cajan	bay	Tiro	caw	wal	miman	te	cꞌuteꞌ	tuꞌ	max	yitek	eb .
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5 Yujtol	max	na	cham	rey	David:	A	nak	in	cꞌajol	Salomón	uninto	nak .	A	
pax	jun	templo	Jehová	ok	watxꞌjok	tuꞌ,	tol	miman	ok	yunej,	yelxacꞌal	ok	
binaj	yuj	watxꞌil	yili	bay	masanil	yulyibankꞌinal	tiꞌ .	Yuj	tuꞌ	xan	yowalil	ok	
in	wajcan	masanil	tzet	yetal	ok	oc	yin,	ẍi	cham .
Yuj	tuꞌ	xan	xiwil	tzet	yetal	max	wajcanok	yet	cꞌamto	chi	cami .	6 Max	
lajwi	tuꞌ,	max	yawtentek	David	Salomón	is	cꞌajol,	max	yalon	bay	tol	aꞌ	ok	
watxꞌnen	aj	jun	templo	yet	Jehová,	is	Diosal	conob	Israel .	7 Max	yalon	bay	
axca	tiꞌ:	Ach	in	cꞌajol,	ay	wal	oc	yin	in	nabal	tol	ok	in	watxꞌnej	aj	junok	
templo	Jehová	co	Diosal .	8 Palta	max	yal	Jehová	ayin:	Max	wilaꞌ	tol	xiwil	
chicꞌ	max	a	pulcantok	yuj	xiwil	owal	max	onej .	Yuj	tuꞌ	xan	manak	ach	ok	
a	watxꞌnej	aj	jun	in	templo	tuꞌ .	9-10 Palta	ay	jun	a	cꞌajol	tol	cꞌam	owal	ok	
yunej .	Ayin	ok	wakꞌ	yun	masanil	eb	ajcꞌul,	tol	ok	cancan	eb	yin	juncꞌulalil	
yetok .	Yuj	tuꞌ	xan,	ok	yik	Salomón .	A	yul	is	tiempoal	ok	wakꞌ	juncꞌulal,	
cꞌal	tzalojcꞌulal	bay	in	conob	Israel .	Aꞌ	ok	watxꞌnen	aj	jun	in	templo	tuꞌ .	
Axca	wal	in	cꞌajol	ok	yunej;	ayinxa	axca	wal	is	mam	ok	wunej,	cax	ok	
wakꞌon	ayjok	ecꞌ	is	yikbej	bay	Israel	yin	tojbalkꞌinal,	ẍi	Jehová	ayin .	11 Xan	
a	tinaniꞌ	ach	in	cꞌajol,	a	Jehová	co	Diosal	ok	occꞌal	etok	yet	ok	a	watxꞌnen	
aj	jun	templo	tuꞌ,	axca	max	yun	yakꞌon	is	tiꞌ	tol	ach	ok	a	watxꞌnej .	12 Aokab	
Jehová	ok	akꞌon	a	jelanil	cꞌal	a	nabal,	yet	watxꞌ	a	yet	ok	yakꞌon	Cham	
ekbej	bay	yiban	co	conob	Israel	tiꞌ,	ok	ekej	masanil	is	chekbanil	Cham .	
13 Axca	tu	xin,	watxꞌcꞌal	ok	yun	elocok,	tatol	ok	ekej	masanil	is	ley	Jehová,	
cꞌal	masanil	tzet	yetal	max	yal	bay	cham	Moisés	yin	co	conob	Israel	
tiꞌ .	Akꞌ	ep,	tecꞌancꞌal	chot	a	ba .	Cꞌamcꞌal	chi	cabax	aj	a	cꞌul,	tamwal	a	
xiwajok .	14 Ilab	ayin	tiꞌ,	max	wakꞌ	wal	wip	in	wajon	80,000	quintal	chꞌen	
oro	yuj	watxꞌjubal	templo	Jehová	tuꞌ,	yetok	800,000	quintal	chꞌen	plata,	
yetok	jun	miman	bulan	chꞌen	bronce,	cꞌal	chꞌen	hierro	tol	cꞌamxa	chi	jeꞌ	
yechelayi .	Cax	max	in	wajon	cꞌapax	xiwil	te	teꞌ,	cꞌal	chꞌen	chꞌen .	Oktocꞌal	
a	waj	is	tzꞌakil	cꞌapax	ach	tiꞌ .	15-16 Xiwilxa	mulnajwom	ayicꞌ	yul	a	kꞌab	
ok	mulnaj	etok,	eb	josom	chꞌen,	eb	albañil,	cꞌal	eb	josom	teꞌ .	Cꞌamxa	chi	
bischaj	jantak	winak	tol	caw	wal	jelan	yin	tzancꞌal	tzet	mulnajilal,	axca	
yin	oro,	yin	plata,	yin	bronce	cꞌal	yin	hierro .	Yuj	tu	xin,	ocokab	mulnajil,	
colwajokab	Jehová	etok,	ẍi	cham	rey	David	bay	Salomón .

17 Max	lajwi	tuꞌ	max	yalon	cham	bay	masanil	eb	ayoc	yin	yajawilal,	tol	
chi	colwaj	eb	yetok	Salomón	is	cꞌajol	cham	tuꞌ	yin	mulnajil;	max	yalon	
bay	eb	axca	tiꞌ:	18 A	Jehová	co	Diosal	ayoc	e	yetok	cꞌapax	ayex	tiꞌ .	Aꞌ	max	
akꞌoncꞌal	juncꞌulal	ayon	bay	masanil	co	makbej,	yujtol	a	Cham	max	aon	
oc	yalan	wikbej	masanil	juntzan	nación	tiꞌ,	xan	max	occan	eb	yul	kꞌab	
Jehová,	cꞌal	yul	co	kꞌab	ayon	is	conob	on	tiꞌ .	19 Yuj	tuꞌ	xan	aek	wal	oc	yin	
e	cꞌul	e	yaon	oc	e	ba	yul	kꞌab	Jehová	co	Diosal .	Yelcꞌulal	che	watxꞌnej	
aj	jun	lugar	tol	yet	Cham	yayji	ocok,	yet	watxꞌ	ok	octok	te	caẍail	trato	
Jehová	co	Diosal	tuꞌ	yul,	cꞌal	yetok	masanil	is	mitxꞌkꞌabil	jun	templo	tuꞌ,	
tol	yet	Jehová	yayji	jun	templo	ok	watxꞌjok	aj	tuꞌ,	ẍi	cham	rey	David .
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Yopiso eb levita

23		1 A	yet	caw	wal	icham	winakxa	cham	rey	David,	max	yaoncan	oc	yikbej	Salomón	is	cꞌajol	yin	reyal	yiban	conob	Israel .	2 Caytuꞌ	max	yun	
wajban	oc	masanil	eb	yajaw	yayji	xol	conob,	yetok	eb	sacerdote	cꞌal	eb	levita .	
3 Max	bislay	jantak	eb	levita	tol	30	abil	is	kꞌinal,	chi	beycꞌaltok	satak .	A	yet	max	
yion	eb	cuenta	yin	eb	tuꞌ,	max	eloc	yin	38,000	eb	winak .	4 A	xol	eb	max	al-lay	
oc	jun	24,000	eb	yin	yikban	eb	mulnaj	yin	watxꞌnej	templo;	axa	junxa	6,000	
eb	xin,	ayoc	eb	yin	juezal	cꞌal	yilomalok	conob	Israel .	5 Caneb	mil	max	oc	yin	
taynej	puerta,	cꞌal	canebxa	mil	max	oc	yin	aloj	watxꞌ	kꞌanej	bay	Jehová,	yetok	
jantak	mitxꞌkꞌabej	yin	música,	a	ton	juntzan	mitxꞌkꞌabej	tuꞌ	max	chek	cham	rey	
David	watxꞌnelay	yuj	yoc	yin	yopiso	bay	tuꞌ .	6 Max	pojicꞌ	cham	eb	levita	yin	
makquiltakil,	atacꞌalaꞌ	eb	ichmamej	tiꞌ:	a	ton	Gersón,	Coat	cꞌal	Merari .

7 A	eb	cꞌajol	Gersón:	a	ton	Laadán	cꞌal	Simei .	8 Eb	cꞌajol	Laadán	oxwan	
bey	eb	tuꞌ:	a	ton	Jehiel,	jun	babel,	axa	eb	tzunan,	a	ton	Zetam	cꞌal	Joel .	9 Eb	
is	cꞌajol	Simei,	a	eb	tuꞌ	oxwan	cꞌapax	bey	eb:	Selomit,	Hasiel,	cꞌal	Harán .	A	
ton	juntzan	tiꞌ	yajaw	yayji	yin	yinatil	Laadán .	10 Axa	eb	is	cꞌajol	Simei,	a	eb	
tuꞌ	canwan	bey	eb:	a	ton	Jahat,	Ziza,	Jeús,	cꞌal	Bería .	11 A	jun	babel,	a	ton	
Jahat,	jun	yet	is	cab,	a	ton	Ziza .	A	pax	Jeús	cꞌal	Bería	man	wal	xiwilok	is	
yinatil	eb	yet	chi	tzakay	eb	yilon	yopiso,	xan	junnej	makan	max	yun	eb .

12 Axa	eb	is	cꞌajol	Coat,	canwan	bey	eb	tuꞌ:	a	ton	Amram,	Izhar,	Hebrón,	
cꞌal	Uziel .	13 Eb	cꞌajol	Amram,	a	ton	Aarón	cꞌal	Moisés .	Max	sicꞌlay	el	
cham	Aarón	yetok	yinatil	yuj	Dios	yin	tojbalkꞌinal,	yin	yilon	eb	juntzan	
tzet	yetal	tol	yet	Jehová	yayji	ocok,	yin	yakꞌon	tzꞌa	eb	incienso,	yin	yikban	
eb	ayilal,	cꞌal	yin	yalon	watxꞌ	kꞌanej	yiban	eb	anima	yin	bi	Jehová .	14 A	
pax	eb	yinatil	Moisés	is	chekbej	Dios	xin,	max	oc	eb	tzꞌakilok	tribual	Leví .

15 A	eb	cꞌajol	Moisés,	a	ton	Gersón	cꞌal	Eliezer .	16 A	xol	eb	yinatil	Gersón	
aj	babel	yayji	Sebuel .	17 Axa	xol	eb	yinatil	Eliezer,	aj	babel	yayji	Rehabías,	
asan	jun	is	cꞌajol	Eliezer	tuꞌ;	axa	pax	Rehabías	tuꞌ,	xiwil	is	cꞌajol .

18 A	is	babel	cꞌajol	Izhar	is	cꞌajol	Leví,	a	ton	Selomit .	19 A	eb	cꞌajol	
Hebrón:	a	ton	Jeraías	babel,	Amarías	yet	is	cab,	Jahaziel	yet	is	yox,	cꞌal	
Jecamán	yet	is	can .	20 Axa	eb	cꞌajol	Uziel:	a	ton	Micaías	babel,	cꞌal	Isías	
yet	is	cab .

21 A	eb	is	cꞌajol	Merari,	a	ton	Mahli	cꞌal	Musi .	Eb	is	cꞌajol	Mahli,	a	ton	
Eleazar	cꞌal	Cis .	22 A	Eleazar	tuꞌ	cꞌamcꞌal	junok	is	cꞌajol,	asan	is	cutzꞌin	ay,	
a	ton	eb	ix	tuꞌ	max	nupay	yetok	yican,	a	ton	yetok	eb	cꞌajol	Cis .	23 A	pax	
eb	cꞌajol	Musi,	oxwan	bey	eb:	a	ton	Mahli,	Edar	cꞌal	Jeremot .

24 A	ton	juntzan	eb	tuꞌ	yinatil	Leví,	atacꞌalaꞌ	is	makquiltakil	max	yun	
tzꞌibelayi	masanil	eb	20	abil	is	kꞌinal,	cax	chi	beycꞌaltok,	a	ton	juntzan	eb	
tuꞌ	ayoc	yopiso	bay	templo .

25 Yujtol	max	yal	cham	rey	David:	Mayal	yakꞌ	Jehová	co	Diosal	xewilal	
ayon	is	conob	on	tiꞌ,	aꞌ	cꞌapax	max	satnen	jun	lugar	bay	ok	ayjok	ecꞌ	bay	
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Jerusalén .	26 Yuj	tuꞌ	xan	a	eb	levita	majxacꞌal	iklay	ecꞌ	is	mantiado	cham	
yuj	eb,	cꞌal	yetok	jantak	mitxꞌkꞌabil	yet	chi	oc	ayilal,	ẍi .

27 Cayton	tuꞌ	max	yun	axca	tzet	max	yal	cham	rey	David	yinxa	lajubal,	xan	
max	ilay	aj	is	bisil	eb	yinatil	Leví;	yin	20	abil	kꞌinal	cax	chi	beycꞌaltok .	28 A	eb	
tuꞌ	max	can	yul	kꞌab	eb	cham	sacerdote,	a	ton	eb	yinatil	Aarón,	yin	yoc	eb	yin	
opiso	bay	templo	Jehová,	cꞌal	yilon	eb	yamakꞌil,	cꞌal	yulak	cuarto;	cꞌal	yilon	
eb	sakbanelay	masanil	mitxꞌkꞌabej	tol	asan	Jehová	ay	yet .	Chi	yilon	cꞌapax	eb	
juntzanxa	mulnajil	bay	templo	tuꞌ .	29 A	eb	chi	watxꞌnen	ixim	pan	chi	oc	satak	
Jehová,	cꞌal	yilon	eb	ixim	harina	chi	akꞌlay	yin	ofrendail,	cꞌal	ixim	cꞌoxox	pan	
cꞌam	yich,	yetokcꞌal	juntzan	ofrenda	tol	chi	watxꞌnelay	yul	ẍaltin,	cꞌal	ixim	
harina	sombil	yetok	aceite,	chi	yilon	cꞌapax	eb	echbalej	chi	kꞌanabax	yin	ofrenda .	
30 Yetok	cꞌapaxok,	yowalil	tol	aycꞌal	ecꞌ	eb	bay	templo,	yuj	yalon	eb	yuj	diosal,	cꞌal	
aloj	watxꞌ	kꞌanej	bay	Jehová	yet	junjun	kꞌinibalil,	cꞌal	yaycꞌualil,	31 yet	chi	akꞌlay	
tzꞌa	xajanbal	bay	Jehová	yet	cꞌual	xewilal,	yetok	yet	cꞌual	kꞌin	yet	unin	xajaw,	
cꞌal	yetok	juntzanxa	kꞌin	puch	miman	yelapnok .	Chi	akꞌwicꞌal	serbil	bay	Jehová	
atacꞌalaꞌ	bisil	eb,	cꞌal	mulnajil	akꞌbil	yun	eb .	32 A	eb	chi	taynen	cꞌapax	mantiado	
bay	chi	co	chalej	co	ba	yetok	Dios,	cꞌal	is	cajlobal	Cham;	cꞌal	mulnaj	eb	bay	templo	
atacꞌalaꞌ	tzet	chi	yal	eb	yican	yin	is	tribual,	a	ton	eb	sacerdote	yinatil	Aarón .

24		1 Yin	cꞌapax	txolilal	chi	yun	yilon	eb	yinatil	Aarón	tuꞌ	yopiso .	A	eb	cꞌajol	Aarón	tuꞌ:	a	ton	Nadab,	Abiú,	Eleazar	cꞌal	Itamar .	2 Palta	
a	Nadab	yetok	Abiú,	babel	max	cam	eb	satak	is	mam,	cꞌamtocꞌal	cꞌajol	eb,	
xan	asan	Eleazar	yetok	Itamar	max	oc	yin	sacerdoteal .

3 Max	pojlay	ecꞌ	eb	sacerdote	yin	makquiltakil	yuj	cham	David,	yetok	colwal	
Sadoc	yinatil	Eleazar,	cꞌal	Ahimelec	yinatil	Itamar .	4 Palta	max	yiltek	eb	tol	a	
yinatil	Eleazar	xiwil	bisil	eb	yintak	eb	yinatil	Itamar,	xan	max	pojlay	ecꞌ	eb	yet	chi	
oc	16	makan	yetok	yinatil	Eleazar,	palta	asan	8	makan	yetok	yinatil	Itamar .	5 Yin	
suerteal	max	yun	chaon	junjun	makan	is	turno,	yujtol	ay	eb	mimek	winak	sicꞌbil	
oc	yin	mimek	opiso	satak	Dios	xol	yinatil	Eleazar,	cꞌal	xol	yinatil	Itamar .	6 A	eb	
yajaw	yayji	xol	eb	yinatil	Eleazar,	cꞌal	yetok	eb	yinatil	Itamar,	max	yi	eb	suerte	yin	
txolilal,	jun	yin	yet	Eleazar,	jun	cꞌapax	yin	yet	Itamar,	axcacꞌal	tuꞌ	max	yun	beytok	
eb	yin	opiso	tuꞌ	masanil .	Axa	Semaías	cꞌajol	Natanael,	jun	levita	ajtzꞌib,	max	
tzꞌiben	is	bi	eb	atacꞌalaꞌ	is	turno	eb	max	yi	eb	yin	suerteal .	Axa	cham	rey	yetokcꞌal	
eb	ayoc	yin	opiso	yetok,	eb	sacerdote,	a	ton	Sadoc	cꞌal	Ahimelec	cꞌajol	Abiatar,	
yetokcꞌal	eb	yajaw	yayji	xol	eb	sacerdote	cꞌal	xol	eb	levita,	testigo	masanil	eb	tuꞌ .

7-18 A	ton	listail	is	bi	junjun	makan	yin	txolilal	tiꞌ,	atacꞌalaꞌ	max	yun	
yeloc	is	turno	yin	suerteal:	1)	Joiarib,	2)	Jedaías,	3)	Harim,	4)	Seorim,	5)	
Malquías,	6)	Mijamín,	7)	Cos,	8)	Abías,	9)	Jesúa,	10)	Secanías,	11)	Eliasib,	
12)	Jaquim,	13)	Hupa,	14)	Jesebeab,	15)	Bilga,	16)	Imer,	17)	Hezir,	18)	Afses,	
19)	Petatías,	20)	Hezequiel,	21)	Jaquín,	22)	Gamul,	23)	Delaía,	24)	Maazías .

19 Caytuꞌ	max	yun	pojlay	ecꞌ	is	turno	eb	sacerdote	yin	yakꞌwi	serbil	eb	
bay	templo,	atacꞌalaꞌ	leyal	Jehová	co	Diosal	ayon	Israel	on	tiꞌ,	axca	max	
yun	yalon	bay	Aarón	is	yichmam	eb .
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20 A	ton	is	bi	eb	yajaw	yayji	xol	juntzanxa	eb	yinatil	Leví	tiꞌ:	Jehedías	
yinatil	Subael	titnak	yin	yinatil	Amram .	21 A	Isías	babel	xol	eb	yinatil	
Rehabías .	22 Jahat	yinatil	Selomot	titnak	yin	yinatil	Izhar .	23 Jerías,	Amarías,	
Jahaziel	cꞌal	Jecamán,	yinatil	Hebrón	eb	tiꞌ,	atacꞌalaꞌ	is	kꞌinal	eb	yin	txolilal .	
24 Samir	yinatil	Micaía	titnak	yin	yinatil	Uziel .	25 Zacarías	cꞌajol	Isías	is	
yuẍtak	Micaía .	26 Mahli,	Musi,	cꞌal	Jaazías,	cꞌajol	Merari	eb .	27 Beno,	Soham,	
Zacur,	cꞌal	Ibri,	cꞌajol	Jaazías	eb,	titnak	yin	Merari .	28-29 Cawan	is	cꞌajol	
Mahli,	a	ton	Eleazar	cꞌal	Cis .	A	Eleazar	tuꞌ,	cꞌam	is	cꞌajol .	A	pax	Cis	xin,	ay	jun	
is	cꞌajol,	a	ton	Jerahmeel .	30 A	eb	cꞌajol	Musi,	a	ton	Mahli,	Edar	cꞌal	Jerimot .
A	ton	eb	tuꞌ	yajaw	yayji	xol	eb	yinatil	Leví .	31 A	eb	tuꞌ	max	cha	cꞌapax	eb	is	

turno	yin	opiso	yin	suerteal	axca	max	yun	eb	yican	eb,	a	ton	eb	yinatil	Aarón .	
A	ton	bay	satak	cham	rey	David,	yetok	Sadoc	cꞌal	Ahimelec	cꞌal	eb	yajaw	yayji	
xol	eb	yinatil	Leví,	cꞌal	eb	sacerdote,	a	tuꞌ	max	oc	suerte	tuꞌ .	Lajancꞌal	max	
utlay	eb	yajaw	yayji	xol	yinatil	nak	babel	winak,	cꞌal	xol	yinatil	nak	tzunan .

Eb bitnom cꞌal eb sonlom

25		1 A	cham	rey	David,	yetok	eb	yajawil	yayji	xol	eb	soldado,	max	sicꞌon	el	eb	yinatil	Asaf,	Hemán	cꞌal	Jedutún,	yet	chi	yikban	eb	
ayilal	yin	yalon	el	eb	kꞌanej	Dios	yetok	músicail	arpa,	salterio,	cꞌal	yetok	
platillo .	A	ton	is	listail	eb	ayoc	yin	opiso	tiꞌ:

2 A	xol	eb	yinatil	Asaf:	a	ton	Jacur,	José,	Netanías	cꞌal	Asarela .	A	mac	
chi	ikban	eb,	a	ton	Asaf .	A,	chi	alon	el	kꞌanej	Dios	yalan	yikbej	cham	rey .

3 A	xol	eb	yinatil	Jedutún	wakwan	eb:	a	ton	Jedalías,	Zeri,	Jesaías,	
Simei,	Hasabías	cꞌal	Matatías .	A	mac	chi	ikban	eb,	a	ton	Jedutún;	chi	alon	
el	kꞌanej	Dios	chi	bitnelay	yetok	arpa	yuj	yal-lay	yuj	diosal,	cꞌal	yal-lay	
watxꞌ	kꞌanej	bay	Dios .

4 A	xol	eb	yinatil	Hemán,	a	ton	eb	tiꞌ:	Buquías,	Matanías,	Uziel,	Sebuel,	
Jeremot,	Hananías,	Hanani,	Eliata,	Gidalti,	Romanti-ezer,	Josbecaza,	Maloti,	
Hotir,	cꞌal	Mahaziot .	5 A	masanil	juntzan	tiꞌ	cꞌajol	Hemán	eb;	a	Hemán	tuꞌ	
aom	oc	nabalej	bay	cham	rey	yayji	ocok .	Max	yakꞌ	Dios	canlajonwan	is	cꞌajol	
Hemán	tiꞌ,	yetok	oxwan	cutzꞌin,	yuj	yunen	is	tiꞌ	Dios	max	yakꞌ	bay,	yuj	yilay	
aj	can .	6 A	masanil	juntzan	eb	tuꞌ,	a	is	mam	eb	chi	ikban	eb	yin	bit	yin	ayilal	
bay	templo	Jehová .	Chi	oc	platillo,	salterio	cꞌal	cítara	yuj	eb .
A	Asaf,	Jedutún	cꞌal	Hemán	ayoc	eb	yalan	is	chekbanil	cham	rey .	7 A	is	
bisil	eb	cuywinak	yin	bitni	bay	Jehová:	a	ton	Asaf,	Jedutún,	Hemán	yetok	
eb	is	cꞌajol	eb,	cꞌal	yican	eb,	288	eb	yin	masanil .

8 Yin	suerteal	max	yun	pojon	ecꞌ	eb	is	turno	yin,	chi	octok	eb	icham	
winak	cꞌal	eb	achꞌej,	eb	meẍtolxa	cꞌal	eb	lananto	cuywi .

9-31 A	yet	max	lajwi	yoc	suerte	tuꞌ	yin	eb	xin,	caywal	tiꞌ	max	yun	yoc	eb	
yin	txolilal:	24	makan	eb	yin	masanil	tol	acꞌal	oc	eb .	A	yin	junjun	makan,	
lajcawan	bey	eb .	A	xol	eb	lajcawan	tuꞌ,	ay	jun	ikbajwom:	1)	José	yinatil	
Asaf,	2)	Gedalías,	3)	Zacur,	4)	Izri,	5)	Netanías,	6)	Buquías,	7)	Jesarela,	
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8)	Jesahías,	9)	Matanías,	10)	Simei,	11)	Azareel,	12)	Hasabías,	13)	Subael,	
14)	Matatías,	15)	Jeremot,	16)	Hananías,	17)	Josbecaza,	18)	Hanani,	19)	
Maloti,	20)	Eliata,	21)	Hotir,	22)	Gidalti,	23)	Mahaziot,	24)	Romanti-ezer .

Eb taynem puerta yetokcꞌal juntzanxa eb ay yopiso

26		1 A	yet	max	pojlay	ecꞌ	is	turno	eb	taynem	puerta,	caytuꞌ	max	yun	axca	tiꞌ:
A	eb	yinatil	Coré:	a	ton	Meselemías,	cꞌajol	Coré	yinatil	Asaf .	2 Eb	cꞌajol	
Meselemías	yin	txolilal:	a	ton	Zacarías,	Jediael,	Zebadías,	Jatniel,	3 Elam,	
Johanán	cꞌal	Elioenai .

4-5 Max	yakꞌ	Dios	is	watxꞌcꞌulal	yiban	Obed-edom	xan	xiwil	yuninal .	
A	ton	eb	is	cꞌajol	yin	txolilal	tiꞌ:	a	ton	Semaías,	Josabad,	Joa,	Sacar,	
Natanael,	Amiel,	Isacar,	cꞌal	Peultai .

6 A	Semaías,	is	cꞌajol	Obed-edom,	ay	eb	is	cꞌajol	caw	wal	mimanbil	max	yun	
yeloc	eb	xol	yican,	yujtol	caw	wal	jelan	eb .	7 A	eb	cꞌajol	Semaías:	a	ton	Otni,	
Rafael,	Obed,	Elzabad,	Eliú	cꞌal	Samaquías;	caw	wal	jelan	eb .	8 A	masanil	
juntzan	tiꞌ,	yinatil	Obed-edom	cꞌal	eb,	masanil	eb	cꞌajolej,	cꞌal	eb	icanejal,	caw	
wal	tecꞌan	eb,	ay	yip	eb	mulnaji .	Ay	62	yinatil	Obed-edom	tuꞌ	yin	masanil .

9 Eb	is	cꞌajol,	cꞌal	eb	yican	Meselemías,	ay	waxaklajonwan	winak	tol	
caw	wal	jelan .

10 A	eb	is	cꞌajol	Hosa,	yinatil	Merari:	a	ton	Simri,	aꞌ	ayoc	yajawilal .	
Caxcꞌal	manak	babel	cꞌajolej	yayji,	a	is	mam	max	aon	oc	yin	yajawilal .	
11 Axa	Hilcías	yet	is	cab,	Tebalías	yet	is	yox,	cꞌal	Zacarías	yet	is	can .	A	eb	
is	cꞌajol	cꞌal	eb	yican	Hosa,	oxlajonwan	eb	yin	masanil .

12 A	yin	makquiltakil	max	yun	pojchaj	ecꞌ	eb	taynem	templo,	atacꞌalaꞌ	
yichmam	eb,	cax	max	txꞌoxlay	is	mulnajil	eb	bay	templo,	axcacꞌal	max	
yun	juntzanxa	eb	yet	levitail	eb .	13 Yin	suerteal	max	yun	txꞌoxlay	tzet	
puertail	chi	taynej	junjun	makan	eb,	caxcꞌal	achꞌej	ma	icham	winak .

14 A	Selemías,	yetok	eb	ayoc	yetok	max	taynen	puerta	bay	yetcꞌulal	bay	
chi	ajol	cꞌu,	axa	Zacarías	is	cꞌajol	tol	aj	nabal,	max	taynen	puerta	bay	norte,	
yetok	eb	ayoc	yetok .	15 A	Obed-edom,	yetok	eb	ayoc	yetok,	a	eb	max	taynen	
puerta	bay	sur;	axa	eb	is	cꞌajol	max	taynen	cꞌuanbal	templo .	16 Axa	Supim,	
cꞌal	Hosa	yetok	eb	ayoc	yetok	eb,	max	taynen	puerta	bay	yetcꞌulal	yayubcꞌu,	
a	ton	bay	ay	jun	puerta	yet	Selequet	bay	chi	ajtok	be .	A	eb	ayoc	yetok	eb	
ikbajwom	tuꞌ,	yin	txolilal	chi	yun	taynen	eb	puerta .	17 Junjuncꞌal	cꞌu,	ay	
wakwan	chi	taynen	puerta	bay	yetcꞌulal	bay	chi	ajol	cꞌu,	canwan	bay	norte,	
canwan	cꞌapax	bay	sur,	axa	pax	bay	cꞌuanbal	templo	tu	xin,	catakwancꞌal	
chi	taynen	junjun	puerta .	18 Axa	bay	cawilal	tentail	bay	yetcꞌulal	yayubcꞌu,	
canwan	chi	taynen	bay	tiꞌ	be,	cawan	chi	taynen	bay	tentail	tuꞌ .	19 Axca	ton	
tuꞌ	max	yun	pojlay	ecꞌ	opiso	tuꞌ	xol	eb	yinatil	Coré	cꞌal	yet	Merari .

20 Ay	cꞌapax	juntzanxa	eb	yet	levitail	eb	chi	ilon	cꞌuanbal	bay	templo,	cꞌal	
bay	wajan	ofrenda	tol	yet	Jehová	yayji	ocok .	21 Axa	pax	eb	cꞌajol	Laadán,	
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a	ton	eb	max	tit	yin	yinatil	Gersón	cꞌal	Jehiel .	22 A	eb	cꞌajol	Jehiel,	a	ton	
Zetam	cꞌal	Joel .	A	eb	chi	taynen	is	cꞌuanbal	templo,	yetok	eb	ayoc	yetok	eb .

23 Max	akꞌlay	cꞌapax	mulnajil	eb	yinatil	Amram,	a	ton	eb	yinatil	
Izhar,	Hebrón,	cꞌal	Uziel .	24 A	jun	mac	ay	wal	oc	yiban	yilon	juntzan	is	
beyomalil	templo,	a	ton	Sebuel,	yinatil	Moisés,	titnak	yin	yinatil	Gersón .

25 A	Sebuel	tiꞌ,	yican	ba	yetok	Selomit,	yujtol	a	yichmam	Selomit	tuꞌ,	a	
ton	Eliezer	is	yuẍtak	Gersón,	is	yichmam	Sebuel .	A	eb	yichmam	Selomit	
yin	txolilal:	a	ton	Eliezer,	Rehabías,	Jesahías,	Joram,	cꞌal	Zicri .

26 A	Selomit,	yetok	eb	yican	chi	taynen	tzet	yetal	akꞌbil	bay	Dios	yuj	
cham	rey	David,	yuj	eb	yajaw	yayji	xol	junjun	makan,	cꞌal	junjun	tribu,	
cꞌal	yuj	eb	mimek	yopiso	xol	eb	soldado .

27 A	juntzan	tzet	yetal	tuꞌ,	a	ton	tzet	max	yi	eb	bay	max	occꞌal	owal,	
max	yakꞌ	eb	yuj	kꞌanabax	bay	templo .	28 Ay	cꞌapax	ecꞌ	bay	tuꞌ	masanil	tzet	
yetal	max	yakꞌcan	eb	tiꞌ:	cham	Samuel	chekbej	Dios,	cham	Saúl	cꞌajol	Cis,	
cham	Abner	cꞌajol	Ner,	cꞌal	cham	Joab,	yuneꞌ	xal	Sarvia .	Masanil	juntzan	
tzet	yetal	sicꞌbil	el	tuꞌ,	a	Selomit	yetokcꞌal	yican	chi	tayneni .

29 Yin	eb	yinatil	Izhar	titnak	Quenanías,	eb	is	cꞌajol	cꞌal	yetok	eb	yican .	
A	eb	tuꞌ,	manxanak	bay	templo	ayoc	eb	yin	yopiso;	palta	ayoc	eb	yin	
juezal,	cꞌal	yilomalok	conob	Israel .

30 A	ton	Hasabías,	yetok	eb	yican,	yinatil	Hebrón	eb .	A	eb	tuꞌ,	yilomal	
Israel	yayji	bay	yetcꞌulal	yayubcꞌu	bay	aꞌ	Jordán,	a	ton	yuj	yilon	eb	tzet	
yetal	tol	yet	Jehová	yayji	ocok,	cꞌal	masanil	tzet	yetal	tol	yet	cham	rey	
yayji .	Ay	1,700	eb	winak	caw	wal	jelan .

31 A	yet	40	abilxa	yoc	cham	rey	David	yin	reyal,	max	saylay	il-lay	listail	
anima	bay	junjun	lugar .	A	yet	tuꞌ	max	il-layi,	tol	ay	eb	yinatil	Hebrón	caw	
wal	jelan	bay	Jazer,	yul	yet	Galaad .	A	jun	yajaw	yayji	yin	yinatil	Hebrón	
tuꞌ,	a	ton	Jerías .	32 Max	ajapnok	bisil	eb	yin	2,700	eb	yajaw	yayji	xol	yican .	
Max	alay	oc	yiban	eb	yuj	cham	rey	David,	tol	a	eb	chi	ilon	eb	tribual	
Rubén,	eb	tribual	Gad,	cꞌal	yetok	nan	is	tribual	Manasés .	A	is	mulnajil	eb	
tuꞌ,	a	ton	yilon	eb	tzetak	yetal	yet	Dios	yayji,	cꞌal	yetok	tzet	yetal	yet	cham	
rey .

Makquiltakil eb militar yul makbej cham rey David

27		1 A	jun	tiꞌ,	listail	eb	israel,	atacꞌalaꞌ	eb	yajaw	yayji	xol	yican,	yetokcꞌal	eb	yajaw	yayji	yin	junjun	bulan	eb	soldado,	yetokcꞌal	eb	ayoc	yin	opiso	
bay	cham	rey,	yet	chi	yil	eb	tzetbil	yayji	junjun	makan	eb	soldado	chi	oc	yin	is	
turno,	jun	makan	yin	junjun	xajaw	yet	junjun	abil .	Yin	junjun	makan	ay	24,000	
winak .

2-3 A	is	yajawil	eb	chi	oc	yin	yopiso	yet	babel	xajaw,	a	ton	Jasobeam,	is	
cꞌajol	Zabdiel .	A	jun	tuꞌ	yinatil	Fares .

4 A	mac	ayoc	yin	yajawilal	eb	chi	oc	yin	yopiso	yet	is	cab	xajaw,	a	ton	
Dodai	ahohita .	A	Miclot,	yet	is	cab	yajaw	yayji	ocok .
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5 A	is	yajawil	eb	chi	oc	yin	yopiso	yet	is	yox	xajaw,	a	ton	Benaía	is	cꞌajol	
cham	sat	sacerdote	Joiada .	6 Aꞌ	ayoc	tzꞌakilok	eb	30	caw	wal	jelan,	yajaw	yayji	
xol	eb;	a	is	cꞌajol	chi	yik	Amisabad,	yet	is	cab	yajaw	yayji	yin	jun	makan	tuꞌ .

7 A	is	yajawil	eb	yet	is	can	xajaw,	a	ton	Asael	yuẍtak	Joab .	A	is	cꞌajol	
chi	yik	Zebadías,	max	occan	yin	yajawil	qꞌuexelok	is	mam .

8 A	is	yajawil	eb	yet	is	soꞌ	xajaw,	a	ton	Samhut	izraíta .
9 A	is	yajawil	eb	yet	is	wak	xajaw,	a	ton	Ira,	cꞌajol	Iques	aj	conob	Tecoa .
10 A	is	yajawil	eb	yet	is	suk	xajaw,	a	ton	Heles	aj	Pelón;	a	jun	tuꞌ	yinatil	
Efraín .

11 A	is	yajawil	eb	yet	is	waxak	xajaw,	a	ton	Sibecai	aj	Husa,	yinatil	Zera	
jun	tuꞌ .

12 A	is	yajawil	eb	yet	is	baloneb	xajaw,	a	ton	Abiezer	aj	Anatot,	a	jun	tuꞌ	
yinatil	Benjamín .

13 A	is	yajawil	eb	yet	is	lajoneb	xajaw,	a	ton	Maharai	aj	Netofa,	a	jun	tuꞌ	
yinatil	Zera .

14 A	is	yajawil	eb	yet	usluqꞌueb	xajaw,	a	ton	Benaía	aj	Piratón,	yinatil	Efraín .
15 A	is	yajawil	eb	yet	is	lajcaweb	xajaw,	a	ton	Heldai	aj	Netofa,	yinatil	Otoniel .
16 A	ton	eb	tiꞌ	yajaw	yayji	yin	is	tribual	Israel:	A	yin	yet	Rubén,	a	

Eliezer	cꞌajol	Zicri;	axa	yin	yet	Simeón,	a	Sefatías	cꞌajol	Maaca;	17 axa	yin	
yet	Leví,	a	Hasabías	cꞌajol	Kemuel;	axa	yin	yinatil	Aarón,	a	Sadoc .	18 Axa	
yin	is	tribual	Judá,	a	Eliú,	jun	yuẍtak	David;	axa	yin	yet	Isacar,	a	ton	
Omri	is	cꞌajol	Micael;	19 axa	yin	yet	Zabulón,	a	Ismaías	cꞌajol	Abdías;	axa	
yin	yet	Neftalí,	a	Jerimot	cꞌajol	Azriel;	20 axa	yin	yet	Efraín,	a	Oseas	cꞌajol	
Azazías;	axa	yin	yet	nan	is	tribual	Manasés,	a	Joel	cꞌajol	Pedaías .	21 Axa	
yin	nanxa	tribual	Manasés,	ay	bay	Galaad,	a	Iddo	cꞌajol	Zacarías;	axa	yin	
yet	Benjamín,	a	Jaasiel,	cꞌajol	Abner .	22 Axa	yin	yet	Dan,	a	Azareel,	cꞌajol	
Jeroham .	A	ton	juntzan	tiꞌ	yajaw	yayji	yin	masanil	is	tribual	Israel .

23 Palta	maj	bislay	eb	cꞌamto	chi	tzꞌaknaj	yin	20	abil	is	kꞌinal	yuj	cham	rey	
David,	yujtol	a	Jehová	max	yakꞌ	is	tiꞌ	tol	ok	yi	wal	aj	can	bisil	eb	yinatil	Israel	
axca	wal	bisil	waycan .	24 Max	chail	yich	Joab,	yin	yion	aj	is	bisil	eb	tuꞌ;	palta	
maj	lajwok	yion	ajok,	yujtol	max	yitek	jun	tuꞌ	jun	miman	yailal	yiban	conob	
Israel .	Yuj	tuꞌ	xan	a	bisil	eb	tuꞌ	man	tzꞌibabilok	yin	yabixal	cham	rey	David .

25 A	Azmavet	cꞌajol	Adiel,	aꞌ	ayoc	yin	tesoreroal	bay	cham	rey .	Axa	mac	
chi	ilon	jantak	tzet	yetal	wajan	bay	mulnajbal,	cꞌal	bay	conoblak,	yetokcꞌal	
bay	cuartel-lak	ay	bay	satlak	mojon,	a	Jonatán	cꞌajol	Uzías	chi	iloni .	26 Axa	
mac	chi	ilon	eb	mulnajwom	yin	txꞌotxꞌ	txꞌotxꞌ,	a	ton	Ezri,	cꞌajol	Quelub .	27 Axa	
mac	ayoc	yin	yilon	an	uva,	a	ton	Simei	aj	Ramat .	Axa	mactxel	ayoc	yiban	yin	
wajon	aj	vino	yet	chi	cꞌuaycanok,	a	ton	Zabdi	aj	Sefán .	28 Axa	mac	ayoc	yilon	
te	olivo,	cꞌal	te	yichlakil	te	higo	ay	bay	pananlak,	a	ton	Baal-hanán	aj	Gedera .	
Axa	mactxel	ayoc	yiban	yet	chi	cꞌubaj	aceite	olivo,	a	ton	Joas .	29 Axa	mac	
ayoc	yin	yilon	no	wacax	ay	yul	makbej	Sarón,	a	Sitrai,	aj	Sarón	tuꞌ,	axa	pax	
mac	ayoc	yilon	no	wacax	ay	bay	jobe,	a	Safat,	cꞌajol	Adlai .	30 Axa	mac	chi	ilon	
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no	camello,	a	ton	Obil,	ismaelita .	Axa	yin	no	burro,	a	Jehedías	aj	Meronot	
ayocok .	31 Axa	yin	no	calnel,	cꞌal	no	chiwo,	a	Jaziz	agareno	ayocok .	A	
masanil	juntzan	eb	tiꞌ,	a	ton	eb	chi	ilon	masanil	is	tzet	yetal	cham	rey	David .

32 A	Jonatán,	yican	cham	David,	winak	wal	tol	cuywinak	aom	oc	
nabalej	bay	cham	rey .	Axa	Jehiel,	cꞌajol	Hacmoni,	a	ton	aj	cuenta	yilon	eb	
is	cꞌajol	cham .	33 Yetok	cꞌapax	Ahitofel	aom	oc	nabalej	cꞌapax	bay	cham;	
axa	Husai	arquita	is	watxꞌil	anima	cham	rey	yayji .	34 A	yet	mayal	cam	
Ahitofel	tuꞌ,	max	occan	Joiada	cꞌajol	Benaía	is	qꞌuexelok	yetok	Abiatar,	
axa	Joab	yajaw	yayji	xol	eb	soldado	cham	rey .

Chekbanil cham rey David yuj watxꞌjubal templo

28		1 A	bay	Jerusalén	max	wajbaj	oc	cham	rey	David	masanil	eb	yajaw	yayji	xol	conob	Israel:	eb	yajaw	yin	junjun	tribu,	eb	
yajaw	yin	junjun	makan	eb	soldado	ayoc	yin	yopiso	bay	cham	rey,	cꞌal	
eb	comandante	yin	eb	soldado	chi	toj	yin	owal .	Max	wajbaj	cꞌapax	oc	
cham	eb	chi	ilon	is	tzetak	yetal,	axca	masanil	is	txꞌotxꞌ	cꞌal	no	noꞌ,	cꞌal	eb	
chi	ilon	eb	is	cꞌajol	cham,	yetok	cꞌapax	masanil	eb	mimek	winak	yayji,	
yetokcꞌal	masanil	eb	soldado	tol	miman	yelapnok .

2 Yuj	tuꞌ	xan	max	aj	lecan	cham	rey	David,	max	yaloni:	Abek	e	masanil	
ex	wet	conob .	Ay	wal	oc	yin	in	nabal	in	watxꞌnen	aj	jun	templo	bay	chi	ayji	
te	caẍail	trato	Jehová	yin	junelnej,	a	ton	wal	bay	jun	tuꞌ	chi	ayji	ecꞌ	Cham .	
Mayal	in	wajbaj	tzetak	yetal	ok	oc	yin	is	watxꞌjubalok .	3 Palta	max	yal	Jehová	
co	Diosal	ayin,	tolab	mayinnak	ok	in	watxꞌnej	aj	jun	templo	tuꞌ,	yuj	ab	tol	chin	
akꞌwi	owal,	xiwil	bay	max	pulcantok	chiqꞌuil	eb	anima	wuj .	4 Palta	xin,	tutun	
a	Jehová	co	Diosal	ayon	Israel	on	tiꞌ,	aꞌ	max	in	sicꞌon	el	yet	chin	occan	yin	
reyal	yin	co	conobal	tiꞌ	yin	tojbalkꞌinal .	Yujtol	a	cham	max	sicꞌon	el	is	tribual	
Judá,	yet	chi	yajawbi	xol	masanil	co	tribual .	A	xol	is	tribual	Judá,	a	is	yinatil	
in	mam	max	sicꞌcan	elok .	Ayin	max	in	sicꞌlay	el	yuj	Cham	xol	eb	wuẍtak	yet	
chin	oc	reyal	yin	co	conob	tiꞌ .	5 Axa	tinaniꞌ	xin,	a	xol	xiwil	eb	in	cꞌajol	max	
yakꞌ	Jehová	tiꞌ,	a	tuꞌ	max	sicꞌ	el	Cham	in	cꞌajol	Salomón	tiꞌ .	Aꞌ	ok	ay	chotan	bay	
trono	chi	txꞌoxon	el	yikbej	Jehová	yiban	is	conob .	6 Acꞌalaꞌ	max	yalon	cꞌapax	
Jehová	ayin	axca	tiꞌ:	A	a	cꞌajol	Salomón,	aꞌ	ok	watxꞌnen	aj	jun	in	templo	cꞌal	
yamakꞌil,	yujtol	max	in	sicꞌcan	elok	axca	wal	in	cꞌajol,	ayinxa	axca	wal	is	mam	
wayji .	7 Cax	ok	wakꞌ	ayjokcꞌal	ecꞌ	yikbej	yin	tojbalkꞌinal,	tatol	ok	yikej	masanil	
in	chekbanil,	cꞌal	masanil	tzet	chi	walaꞌ,	axca	chi	yun	tinaniꞌ,	ẍi	Jehová	ayin .

8 A	tinaniꞌ	xin,	e	satak	wal	e	masanil	ex	wet	conob,	a	ton	conob	Jehová,	
cꞌal	satak	Cham	co	Diosal	tol	chon	yabej,	chi	cam	wal	walon	ayex	tol	che	
yikej	masanil	is	chekbanil	Cham,	yet	watxꞌ	e	yet	cꞌal	jun	conob	manxa	
watxꞌilok	tiꞌ;	axa	ayex	tiꞌ,	ok	e	yakꞌcan	yin	satakejal	bay	eb	e	yuninal .	9 A	
pax	ach	tiꞌ	ach	in	cꞌajol	Salomón,	ojtaknej	wal	el	co	Diosal,	cax	chakꞌon	
wal	serbil	yetok	masanil	a	cꞌul,	yujtol	a	Jehová	yojtak	masanil	co	nabal	
cꞌal	jochwan .	Yuj	tuꞌ	xan	ta	ok	a	jitzcꞌal	tok	a	ba	bay	Cham,	ok	ach	chalay	

  1 CRÓNICAS 27 ,  28

La Biblia en Kanjobal, Santa Eulalia de Guatemala, 2a ed., © 2012, Wycliffe Bible Translators, Inc.; Sociedad Bíblica de Guatemala



670

yuj;	palta	tatol	ok	ecan	el	a	ba	yin	Cham	xin,	junelnej	ok	ach	yintaknej	
elok .	10 Ilab	tol	a	Jehová	max	ach	sicꞌon	el	yet	ok	a	watxꞌnej	aj	jun	na	chi	
oc	is	templook .	Yuj	tuꞌ	xan	akꞌ	ep,	ocokab	mulnajil,	ẍi	cham	rey	David .

11 Caytuꞌ	max	yun	yakꞌon	cham	rey	David	is	planoal	templo	bay	Salomón	
is	cꞌajol,	chi	yal	elapnok,	a	ton	tzet	ok	yun	watxꞌji	is	tentail,	cꞌal	juntzan	
cuarto	yet	cꞌuanbal,	cꞌal	cuartolak,	yetokcꞌal	is	pisoal	bay	can,	yetokcꞌal	
cuartolak	bay	yul	tuꞌ,	yetok	jun	lugar	bay	chi	akꞌlay	tan	mulej .	12 Cax	
max	yakꞌon	cꞌapax	planoal	masanil	tzet	nabilxa	yuj,	a	ton	tzetbil	ok	yun	
watxꞌji	yamakꞌil	templo	tuꞌ,	yetokcꞌal	juntzan	cuarto	ok	oc	bay	yinlak,	axca	
cꞌuanbal,	cꞌal	yetok	bay	ok	wajay	masanil	ofrenda	yet	templo	tuꞌ .	13 Max	
yakꞌon	cꞌapax	is	listail	tzet	ok	yun	jayoc	eb	sacerdote,	cꞌal	eb	levita	yet	chi	
yion	el	eb	is	turno,	yetokcꞌal	masanil	tzet	ok	yun	eb	bay	templo	tuꞌ,	cꞌal	
yetok	listail	masanil	jantak	mitxꞌkꞌabej	yet	ayilal	ok	oc	bay	templo .

14 Max	yalon	cham	jantak	wal	oro	ok	oc	yin	junjun	makan	mitxꞌkꞌabej	oro	
cꞌal	jantak	plata	yin	junjun	makan	mitxꞌkꞌabej	tol	plata .	15 Max	yalon	cꞌapax	
yuj	jantak	ok	yun	yalil	junjun	batxlub	candil,	cꞌal	junjun	candil	cꞌapaxok,	
ta	oro,	ma	plata .	16 Acꞌalaꞌ	axca	tuꞌ	max	yun	cꞌapax	yetok	junjun	meẍa,	
axca	juntzan	tol	plata,	cꞌal	juntzan	tol	oro,	bay	tol	yowalil	ok	ay	txolan	
ixim	pan	tol	yet	Jehová	yayji	ocok .	17 Max	yalon	yuj	jantak	oro	ok	oc	yin	
watxꞌjubal	tenedor,	cꞌal	mimek	secꞌ,	cꞌal	ẍalu,	yetok	jantak	oro	cꞌal	plata	ok	
oc	yin	watxꞌjubal	copa,	cꞌal	juntzanokxa	chꞌen,	atacꞌalaꞌ	jantak	chi	yun	yalil	
junjun	makan .	18 Max	yalon	cꞌapax	jantak	oro	caw	wal	watxꞌ	ok	oc	yin	jun	
altar	yet	incienso	cꞌal	yin	watxꞌjubal	carruaje,	chi	yal	elapnok	a	ton	juntzan	
yechel	querubín	tol	jenantok	is	xicꞌ	yiban	te	caẍail	trato	Jehová .

19 Masanil	juntzan	tuꞌ,	tzꞌibbilcanok,	tol	a	wal	caw	Jehová	max	txꞌoxon	
bay	cham	rey	David,	a	ton	bay	tuꞌ	chi	yalaꞌ	yuj	tzetbil	ok	yun	watxꞌji	jun	
mulnajil	tuꞌ,	axca	wal	yakꞌon	is	planoal .

20 Yuj	tu	xin,	max	yalon	cham	rey	David	bay	Salomón:	Tecꞌbaj	a	ba,	
ocokab	mulnajil .	Manchak	cabax	aj	a	cꞌul,	tamwal	chach	xiwajok,	yujtol	a	
Jehová	co	Diosal	aycꞌal	oc	etok .	Mancꞌal	ok	ach	beklaycan	yuj,	masantacꞌal	
ok	yal	yion	ba	mulnajil	yin	jun	templo	tuꞌ .	21 A	eb	sacerdote,	yetokcꞌal	eb	
levita,	atacꞌalaꞌ	is	makquiltakil	eb,	caw	wal	bekan	cꞌul	eb	yin	mulnajil	bay	
templo .	Masanil	eb	winak	tol	aj	nabal	yin	tzancꞌal	tzet	mulnajilal,	caw	
wal	ay	yochwan	eb	yin	mulnajil,	cꞌal	eb	yajaw	yayji,	yetokcꞌal	eb	conob,	
yikemcꞌal	eb	bay	a	chekbanil,	ẍi	cham	rey	David	bay	Salomón .

Ofrenda yuj watxꞌjubal templo

29		1 Max	lajwi	tuꞌ,	max	yalon	cham	rey	David	bay	masanil	eb	anima	wajan	ecꞌ	tuꞌ:	Ex	wet	conob,	a	jun	in	cꞌajol	Salomón	tiꞌ	max	sicꞌlay	
el	yuj	Dios .	Unin	achꞌejto	nak,	axa	pax	jun	mulnajil	tiꞌ,	caw	wal	tol	miman	
yayji	ocok,	yujtol	man	is	despachook	junok	winak;	palta	a	jun	tiꞌ,	tol	templo	
Jehová	Dios	yayji .	2 Max	wakꞌ	wal	wip	in	wajban	masanil	tzet	yetal	ok	
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kꞌanlay	yin	templo	co	Diosal;	axca	oro,	plata,	bronce,	hierro	cꞌal	te	teꞌ,	
atacꞌalaꞌ	tzet	ok	kꞌanabax	yin	junjun	makan	mulnajil;	yetok	cꞌapax	chꞌen	
cornalina,	cꞌal	juntzanxa	chꞌen	chꞌen	chi	oc	yin	yelbubal,	yetok	xiwil	makanil	
chꞌen	chꞌen	watxꞌ	yili,	cax	xiwil	chꞌen	alabastro .	3 A	yiban	juntzan	tzet	yetal	
max	in	wajbaj	yuj	watxꞌjubal	templo,	chin	saꞌ	cꞌapax	oro	cꞌal	plata	tol	wet	
yul	wet,	yujtol	caw	wal	miman	in	camcꞌulal	yin	templo	in	Diosal .	4 Chi	wakꞌ	
2,300	quintal	chꞌen	oro	yelxacꞌal	watxꞌ,	yetok	5,300	quintal	chꞌen	plata,	chꞌen	
tol	caw	wal	watxꞌ	cawxi,	yet	chi	oc	yin	satlak	pared,	5 cꞌal	yin	tzancꞌal	tzet	
mulnajilal	ok	watxꞌnej	eb	mulnajwom	yin	oro,	ma	yin	plata .	Axa	tinaniꞌ	xin,	
¿mac	ex	wal	bekan	e	cꞌul	e	yakꞌon	e	colwal	bay	Jehová?	ẍi	cham	rey .

6 Yuj	tu	xin,	a	eb	yajaw	yayji	xol	yican,	cꞌal	eb	yajaw	yayji	yin	junjun	
tribual	eb	yet	israelal,	yetokcꞌal	eb	yajaw	yayji	yin	eb	chi	toj	yin	owal,	
yetokcꞌal	masanil	eb	yajaw	yayji	yin	masanil	mulnajil	chi	watxꞌji	yuj	cham	
rey,	masanil	eb	tuꞌ,	max	el	wal	yin	cꞌul	yakꞌon	is	colwal .	7 Max	yakꞌ	eb	yin	
watxꞌjubal	templo:	3,800	quintal	chꞌen	oro,	yetok	7,600	quintal	chꞌen	plata,	
yetok	13,500	quintal	chꞌen	bronce,	yetok	cꞌapax	75,000	quintal	chꞌen	hierro .

8 Yetok	cꞌapax	eb	ay	chꞌen	chꞌen	watxꞌ	yili	bay,	max	yakꞌ	eb	bay	
tesoreríail	templo	tuꞌ .	A	Jehiel	yinatil	Gersón	ayoc	yiloni .

9 Caw	wal	max	tzaloj	masanil	anima	yuj	jantak	tzet	max	yakꞌ	eb	yajaw	
tuꞌ,	yujtol	yin	masanil	cꞌul	eb	max	yakꞌon	eb	masanil	juntzan	tzet	yetal	tuꞌ	
bay	Jehová .	Yetok	cꞌapaxok	caw	wal	max	tzaloj	cham	rey	David	yetok	eb .

10 Xan	max	yal	cham	rey	David	watxꞌ	kꞌanej	yin	Jehová	satak	masanil	
conob	tuꞌ,	max	yalon	axca	tiꞌ:	Mamin	Jehová,	co	Diosal	ach,	yetok	jichmam	
Israel,	al-layokab	watxꞌ	kꞌanej	en	yin	tojbalkꞌinal,	11 yujtol	ach	tiꞌ,	caw	wal	
miman	elapnok,	ay	epalil,	ay	a	tzekekial,	miman	yayji	oc	ekbej,	cꞌal	a	
maykꞌakꞌal	bay	masanil	satcan,	cꞌal	bay	masanil	sat	txꞌotxꞌ	tiꞌ,	yujtol	et	yayji,	
Yajaw	ach	yin	masanil .	12 A	ayach	chi	tit	masanil	beyomal	cꞌal	ibilcanilal .	
Ach	Yajaw	ach	yiban	masanil .	A	yul	a	kꞌab	ay	masanil	ipejal .	Ach	chi	jeꞌ	
akꞌon	cꞌapax	mimanbilal	cꞌal	ipejal	bay	masanil .	13 Yuj	wal	tu	xin,	xan	chi	jal	
yuj	diosal,	cꞌal	jalon	co	watxꞌ	kꞌanej	ayach	ach	co	Diosal,	yuj	a	maykꞌakꞌal .	
14 Wal	yel,	ayin	tiꞌ	yetokcꞌal	eb	wet	conob	tiꞌ,	cꞌam	wal	jabok	tzet	chi	jeꞌ	co	
saon	ayach .	Yujtol	masanil	juntzan	tiꞌ	chi	tit	bay	ayach,	xan	asan	tzet	chi	
co	chaꞌ	ayach	chi	jeꞌ	jakꞌoni .	15 Yujtol	ecꞌjabwomcꞌal	jayji	on	a	satak	Mamin .	
Lajan	oncꞌal	axca	max	yun	yecꞌlej	eb	jichmam	on .	A	jiquisal	bay	yiban	
txꞌotxꞌ	txꞌotxꞌ	tiꞌ,	lajancꞌal	axca	enelej,	cax	cꞌam	chon	mayji	on .

16 Yuj	wal	tu	xin,	ach	co	Diosal,	et	yayji	oc	masanil	juntzan	beyomal	tiꞌ .	A	
ayach	chi	tit	masanil	juntzan	tzet	yetal	chi	co	wajbaj	yuj	co	watxꞌnen	aj	junok	
templo	yuj	ach	jion	can .	17 Wojtak	wal	Mamin,	tol	cha	beycꞌulnej	el	nabalej,	
asan	wal	tojolal	chi	cha	a	cꞌul .	Yuj	tuꞌ	xan	yin	wal	in	watxꞌ	nabalil	chi	yun	
wakꞌon	juntzan	tiꞌ	yul	a	kꞌab .	A	tinaniꞌ,	chi	wil	yin	tzalojcꞌulal	tol	a	masanil	
eb	a	conob	wajan	ecꞌ	caytiꞌ,	yin	wal	masanil	cꞌul	eb	chi	yakꞌon	eb	yofrenda	
ayach .	18 Mamin	Jehová,	co	Diosal	ach	yetok	Abraham,	yetok	Isaac	cꞌal	yetok	
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Israel,	a	ton	eb	jichmam	on	tuꞌ .	Akꞌcꞌal	ayjok	yin	is	nabal	eb	a	conob	tiꞌ	tol	
chi	elcꞌal	yin	cꞌul	eb	yakꞌoni,	cax	chi	yaon	wal	oc	eb	cꞌul	en .	19 Chi	wochej	
wal	tol	chakꞌ	nabal	in	cꞌajol	Salomón	tiꞌ,	yet	chi	yikej	masanil	a	chekbanil	yin	
masanil	is	cꞌul,	yetokcꞌal	jantak	a	ley,	cax	chi	beybalneni,	yet	ok	jeꞌ	watxꞌnen	
aj	jun	miman	na	max	in	wajbaj	can	is	mitxꞌkꞌabil	tiꞌ,	ẍi	cham	rey	David .

20 Max	lajwi	tuꞌ	max	yalon	pax	cham	rey	David	bay	eb	conob	axca	tiꞌ:	A	tinaniꞌ	
ex	wet	conob,	alek	watxꞌ	kꞌanej	bay	Jehová	co	Diosal,	ẍi	cham .	Xan	max	yal	
masanil	eb	conob	watxꞌ	kꞌanej	bay	Jehová	Dios,	a	ton	is	Diosal	yetok	eb	yichmam .	
Max	ay	jajan	eb	cꞌal	yay	nojan	eb	satak	Dios	yet	ayicꞌ	eb	satak	cham	rey .	21 Axa	
yet	junxa	cꞌual	xin,	max	yakꞌon	tzꞌa	eb	xajanbal	bay	satak	Jehová:	1,000	no	achꞌej	
wacax,	yetok	1,000	no	icham	calnel,	cꞌal	1,000	no	yuneꞌtak	calnel,	yetok	vino	
chi	akꞌlaycꞌaltaꞌ	yetok	junjun	makan	noꞌ .	Xiwilxa	xajanbal	max	watxꞌji	yet	chi	
chiꞌ	masanil	eb	israel .	22 A	wal	yet	jun	cꞌual	tuꞌ,	max	low	eb	cꞌal	yuqꞌuenaꞌ	eb	yin	
tzalojcꞌulal	satak	Jehová .	Max	lajwi	tuꞌ,	max	ca	watxꞌnen	oc	eb	Salomón,	cꞌajol	
David	yin	reyal .	Max	bonon	eb	is	jolom	yetok	aceite	satak	Jehová,	yin	yoccan	is	
yajawilok	eb .	Max	bonon	cꞌapax	eb	Sadoc	yin	yoccan	sat	sacerdoteal .	23 Caytuꞌ	
max	yun	yoctok	Salomón	yin	reyal	qꞌuexelok	is	mam	yin	ikbej	max	yakꞌ	Jehová .	
Caw	wal	watxꞌ	max	eloc	yin	is	yikbej	tuꞌ .	Masanil	conob	Israel	caw	wal	max	yikej	
eb	bay .	24 Masanil	eb	yajaw	yayji,	cꞌal	eb	soldado,	yetokcꞌal	juntzanxa	eb	cꞌajol	
cham	rey	David,	max	yakꞌ	eb	tiꞌ	yiken	bay	cham	rey	Salomón .	25 Max	ilay	wal	can	
Salomón	yuj	Jehová	satak	conob	Israel,	max	yakꞌ	wal	Cham	mimanbilal	bay	is	
yilbej .	Cꞌam	junok	reyal	Israel	yet	yalantok	tol	caytuꞌ	binaji .

Is camichal cham rey David 
(1 R 2.10-12)

26-27 Cawinak	abil	max	yakꞌ	cham	David	cꞌajol	Isaí,	reyal	yiban	conob	
Israel;	7	abil	max	yakꞌ	reyal	bay	Hebrón,	33	abil	max	yakꞌ	reyal	bay	
Jerusalén .	28 Max	cam	yin	icham	winakil	yin	tzalojcꞌulal,	caw	wal	beyom,	
cꞌal	miman	yelapnok .	Axa	Salomón	is	cꞌajol	max	occan	qꞌuexelok	yin	reyal .

29 A	yabixal	cham	rey	David	tiꞌ,	yettax	yichbanil	masantacꞌal	lajubal,	
a	tuꞌ	tzꞌibbilcan	bay	yul	txꞌan	un	yet	cham	Samuel,	cham	Natán,	cꞌal	
cham	Gad,	is	chekbej	Dios .	30 A	tuꞌ	tzꞌibbilcan	masanil	tzet	max	yun	yin	
is	yikbej,	is	mimanbilal,	cꞌal	masanil	tzetak	yetal	max	ecꞌtok	yiban,	cꞌal	
yiban	Israel,	yetokcꞌal	yiban	juntzanxa	nación .	
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